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OFFICIAL NOTICES 


Sub: Notice is given under Rule 41(1) of Geographical Indications of goods 
(Registration & Protection) Rules 2002. 


1. As per the requirement of Rule 41(1), it is informed that the issue of Journal 29 
of the Geographical Indication Journal dated 19th March 2009 /28th Phalguna, Saka 
1930 has been made available to the public from 22nd April 2009. 


OFFICE ORDER 


In exercise of powers vested in me under Section 3(2) of the Geographical Indications of Goods 
(Registration & Protection) Ad, 1999, I hereby authorize Shri V. Natarajan, Asst.Registrar of 
Trade Marks & GI, Geographical Indications Registry, Chennai to exercise all the powers of the 


Registrar under the said Act except the following: 


1. To constitute and chair the Consultative Group under Rule 33 of the said Act. 


2. All powers under Chapter VI of the said Act 


The powers entrusted to him will be exercised under my superintendence and directions. 


Ot catatan 


(P.H.Kurian) 
Controller General of Patents, Designs and Trade Marks 


OFFICIAL NOTICES 
Issue of Registration certificate 


1) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Department of Horticulture, Govt. of Karnataka, Biotechnology Centre, 
Hulimavu, PB No.7648, Bangalore — 560 076 is the registered proprietor for COORG 
ORANGE for the goods Horticulture product-Orange falling in Class 31 under GI Application 
No.33 as of date 31° March 2005. 


2) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Department of Horticulture, Govt. of Karnataka, Biotechnology Centre, 
Hulimavu, PB No.7648, Bangalore — 560 076 is the registered proprietor for MYSORE 
BETEL LEAF for the goods Horticulture product-Betel leaf falling in Class 31 under GI 
Application No.34 as of date 31“ March 2005. 


3) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Department of Horticulture, Govt. of Karnataka, Biotechnology Centre, 
Hulimavu, PB No.7648, Bangalore — 560 076 is the registered proprietor for NANJANAGUD 
BANANA for the goods Horticulture product- Banana falling in Class 31 under GI Application 
No.35 as of date 31" March 2005. 


4) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Karnataka Soaps & Detergents Limited, 
(A Government of Karnataka Enterprise), Sandalwood Oil Division Mysore, Karnataka 
State, India & Sandalwood Oil Division, Shimoga, Karnataka State, India is the registered 
proprietor for MYSORE SANDALWOOD OIL for the goods Manufactured Product - Essential 
Oil fallingin Class 3 under GI Application No.29 as of date 18 March 2005 


5) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Karnataka Soaps & Detergents Limited, (A Government of Karnataka 
Enterprise), P.B.No.5531, Bangalore Pune Highway, Rajaji Nagar, Bangalore — 560 055 
Karnataka State, India is the registered proprietor for MYSORE SANDAL SOAP for the 
goods Manufactured Product - Soap falling in Class 3 under GI Application No.30 as of date 18 
March 2005 


6) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Karnataka State Handicrafts Development Corporation Limited, 45, 
Mahatma Gandhi Road, Bangalore - 560 001 is the registered proprietor for BIDRIWARE 
for the goods Boxes, Statues, Statuettes, Busts made of Metal falling in class 6, Flower Vase, 
Trays falling in Class 21 and Cigar can and Ashtrays made of Metal falling in Class 34 under GI 
Application No.20 as of date 24" January 2005. 


7) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Karnataka State Handicrafts Development Corporation Limited, 45, 
Mahatma Gandhi Road, Bangalore - 560 001 is the registered proprietor for 


CHANNAPATNA TOYS & DOLIS for the goods Toys and Dolls fallingin Class 28 under GI 
Application No.23 as of date 79 February 2005. 


8) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Coimbatore Wet Grinders & Accessories Manufacturers Association, 133, 
Katoor Street, P.N.Palayam, Coimbatore — 641 037 is the registered proprietor for 
COIMBATORE WET GRINDER for the goods Wet Grinders falling in Class 7 under GI 
Application No.26 as of date 14" March 2005. 


9) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Karnataka State Handicrafts Development Corporation Limited, 45, 
Mahatma Gandhi Road, Bangalore - 560 001 is the registered proprietor for MYSORE 
ROSEWOOD INLAY for the goods Doors Partition Screens &Veneers of Wood falling in 
Class 19, Statues, Statuettes of Wood & Furniture falling in Class 20, wall Hangings of Wood 
falling in Class 27& Jhoolas (Swings) & Toys falling in Class 28 under GI Application No.24 as 
of date 7" February 2005. 


10) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Karnataka State Handicrafts Development Corporation Limited, 45, 
Mahatma Gandhi Road, Bangalore - 560 001 is the registered proprietor for KASUTI 
EMBROIDERY for the goods Embroidery falling in Class 26 under GI Application No.31 as 
of date 31" March 2005. 


11) It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Karnataka State Handicrafts Development Corporation Limited, 45, 
Mahatma Gandhi Road, Bangalore - 560 001 is the registered proprietor for MYSORE 
TRADITIONAL PAINTINGS for the goods Paintings falling in Class 16 under GI 
Application No.32 as of date 31" March 2005. 


12. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Craft Development Institute, (Registered under the J & K Societies Act. 
Registration Number: 4332-S/2003), Near Silk Factory, Solina Bazar, Srinagar, 190009, 
Kashmir, J& K., India is the registered proprietor for KASHMIR PASHMINA for the 
Textiles and textiles goods, not included in other classes; bed and table covers falling under 
Class 24 under G.I. Application No.46 as of date 9" of December 2005. 


13. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geo graphical 
Indication that The Craft Development Institute (Registered under the J & K Societies Act. 
Registration Number: 4332-S/2003), Near Silk Factory, Solina Bazar, Srinagar, 190009, 
Kashmir, J & k., India is the registered proprietor for KANI SHAWL for the Textiles Goods 
- Shawls falling under Class 25 under G.I. Application No.51 as of date 13" February 2006. 


14. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Craft Development Institute (Registered under the J&K Societies Act 
Registration Number: 4332-S /2003), Near Silk Factory, Solina Bazar, Srinagar — 1900 009, 


Kashmir, J&K, India is the registered proprietor for KASHMIR SOZANI CRAFT for the 
Handicraft Goods - Sozani embroidery performed on different Apparels fabrics falling under 
Class 26 under G.I. Application No.48 as of date 19 January 2006 


15. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for SWAMIMALAI BRONZE ICONS for the goods Handicrafts falling in Class 6 
under G.I. Application No. 64 as of date 26 July 2006 


16. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that the SPICES BOARD — A Commodity Board Ministry of Commerce and 
Industry, Govt. of India, Sugandha Bhavan N.H. Bye-pass, P.B.No.2277, Palarivattom, 
Cochin — 25, Kerala, India is the registered proprietor for MALABAR PEPPER for the 
Agricultural goods - Pepper falling under Class 30 under G.I. Application No.49 as of date 13 f 
February 2006 


17. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Allahabadi Surkha A Mrood Utpadak Welfare Association - Allahabad 
Bankarabad, Bamroli Janpath, Allahabad, India is the registered proprietor for 
ALLAHABAD SURKHA GUAVA for the Agricultural goods - Guava fruits falling under 
Class 31 under G.I. Application No.50 as of date 13 February 2006 


18. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, KAARU-KUL Foundation, F-463/1 (Khasra No. 316), Gali No. 2, Lado 
Sarai, New Delhi-110 030, India is the registered proprietor for NAKS HI KANTHA for the 
Handicraft goods falling in Class 19, 20, 24 and 25 under G.I. Application No.52 as of date 
April 2006 


19. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, Government 
of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India is the registered proprietor for 
GANJIFA CARDS OF MYSORE for the Handicraft goods — Playing Cards falling in Class 16 
under G.I. Application No. 60 as of date 26 July 2006 


20. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for NAVALGUND DURRIES for the Handicraft goods falling in Class 27 under G.I 
Application No. 61 as of date 26 July 2006 


21. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for KARNATAKA BRONZE WARE for the Handicraft goods falling in Class 6 
under G.I. Application No. 62 as of date 26 July 2006 


22. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Commissioner for Textile Development and Director of Handlooms and 
Textiles, Government of Karnataka, No. 14/3A, 3rd Floor, R.P. Building, Nrupatunga 
Road, Bangalore — 560001 is the registered proprietor for MOLAKALMURU SAREES for 
the goods Textile Goods — Sarees falling in Class 24 under G.I. Application No. 77 as of date 
16" October 2006. 


23. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Coffee Board (A Statutory organization under the control of the Ministry of 
Commerce & Industry, Govt. of India), No.1, Dr.Ambedkar veedhi, Bangalore-560 001, 
Karnataka, India is the registered proprietor for MONSOONED MALABAR ARABICA 
COFFEE for the goods Coffee falling in Class 30 under G.I. Application No. 85 as of date 05 2 
April 2007. 


24. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Coffee Board (A Statutory organization under the control of the Ministry of 
Commerce & Industry, Govt. of India), No.1, Dr.Ambedkar veedhi, Bangalore-560 001, 
Karnataka, India is the registered proprietor for MONSOONED MALABAR ROBUSTA 
COFFEE for the goods Coffee falling in Class 30 under G.I. Application No. 114 as of date 12 
" October 2007. 


25. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that SPICES BOARD - A Commodity Board and agency under the Ministry of 
Commerce and Industry, Sugandha Bhavan, N.H bye-pass, P.B. No.2277, Palarivattom, 
Cochin 25, India is the registered proprietor for ALLEPPEY GREEN CARD AMOM for the 
Agricultural goods-Cardamom falling in Class 30 under G.I. Application No. 72 as of date 14 षः 
September 2006. 


26. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that SPICES BOARD- A Commodity Board and agency under the Ministry of 
Commerce and Industry, Spices Board, Ministry of Commerce and Industry, Sugandha 
Bhavan, N.H bye-pass, P.B. No.2277, Palarivattom, Cochin 25, India is the registered 
proprietor for COORG GREEN CARDAMOM for the Agricultural goods-Cardamom 
falling in Class 30 under G.I. Application No. 78 as of date 27 December 2006. 


27. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that the Trichy Tanners Association, No. 10, Pudukkottai Road, Sembattu, Trichy 
— 620 007, Tamil Nadu and The Dindigul Tanners Association, 227/86, B Madurai Road, 
Begambur, Dindigul, Tamil Nadu is the registered proprietor for E.I. LEATHER (LOGO) for 
the goods Leather falling in Class 18 under G.I. Application No. 95 as of date 18 "May 2007. 


28. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Department of Handlooms and Textiles, Government of Tamil Nadu, 
Kuralagam, (II Floor), Chennai - 600 108, India is the registered proprietor for SALEM 
SILK KNOWN AS SALEM VENPATTU for the Textile Goods falling in Class 24, and 25 
under G.I. Application No. 94 as of date 16 "May 2007. 


29. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Department of Handlooms and Textiles, Government of Tamil Nadu, 
Kuralagam, (II Floor), Chennai - 600 108, India is the registered proprietor for KOVAI 
KORA COTTON SAREES for the Textile Goods falling in Class 24, and 25 under G.I. 
Application No. 93 as of date 25 April 2007. 


30. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Department of Handlooms and Textiles, Government of Tamil Nadu, 
Kuralagam, (II Floor), Chennai - 600 108, India is the registered proprietor for ARANI SILK 
for the goods Textile falling in Class 24, and 25 under G.I. Application No. 92 as of date25 of 
April 2007 


31. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Chhattisgarh hastshilp vikas board C35, Ravi Nagar, Raipur, 
Chhattisgarh State, India is the registered proprietor for BASTAR DHOKRA for the 
Handicrafts Goods falling in Class 6, and 21 under G.I. Application No. 83 as of date 12 
March 2007. 


32. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Chhattisgarh hastshilp vikas board C35, Ravi Nagar, Raipur, 
Chhattisgarh S tate, India is the registered proprietor for BASTAR WOODEN CRAFT for the 
Handicraft Goods falling in Class 20 under G.I. Application No. 84 as of date 12 March 2007 


33. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Nirmal Toys & Arts Industrial Co-operative Society Ltd, Nirmal, Beside 
Govt. Boys Junior College, Nirmal — 504 106. Dist: Adilabad, Andhra Pradesh, India is the 
registered proprietor for NIRMAL TOYS AND CRAFT for the Handicrafts Goods -Wooden 
Toy falling in Class 28 under G.I. Application No. 91 as of date 16 April 2007 


34.. It is hereby certified that the entry has been made in Part A ofthe Register of Geographical 
Indication that Patent Information Centre, Development Commissioner (Handicrafts), 
Ministry of Textiles, Government of India, West Block No. 7, RK Puram, New Delhi, India 
is the registered proprietor for MADDALAM OF PALAKKAD for the Handicrafts Goods — 
Musical Instruments falling in Class 15 under G.I. Application No. 59 as of date 26 July 2006 


35. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Development Commissioner (Handcrafts), Ministry of Textiles, Government 
of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India is the registered proprietor for 
SCREW PINE CRAFT OF KERALA for the Handicrafts Goods falling in Class 27 under G.I 
Application No. 58 as of date 26 July 2006 


36. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Chhattisgarh hastshilp vikas board C35, Ravi Nagar, Raipur, 
Chhattisgarh State, India is the registered proprietor for BASTAR IRON CRAFT for the 
Handicraft goods - Flower vase, Candle stand, Photo frame, Diya stands, Key holder and Door 
handle falling under Class 6 and 21 under G.I. Application No. 82 as of date 12th March 2007. 


37. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Orissa State Cooperative Handicrafts Corporation Limited, D-2 & 3, 
Industrial Estate, Rasulgarh, Bhubaneshawar, India, is the registered proprietor for 
KONARK STONE CARVING for the goods Statues and statuettes of gods and goddesses, 
nature and human forms, Candle stand, Konark wheel, Flower vase, Mobile holder, Key rings, 
made of stone falling under Class 19 under G.I. Application No.87 as of date 9th April 2007. 


38. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Orissa State Cooperative Handicrafts Corporation Limited, D-2 & 3, 
Industrial Estate, Rasulgarh, Bhubaneshwar, India, is the registered proprietor for ORISSA 
PATTACHITRA for the goods Wall hangings made of textile under Class 24 and paintings 
falling and Class 16 under G.I. Application No.88 as of date 097 April 2007. 


39. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Vegetable Hand-Block Kalamkari Printers Association, Near 
Brahmapuram Railway Gate, Agastheswara Puram, Pedana 521 566, Pedana Mandal 
Krishna District, Andhra Pradesh, India, is the registered proprietor for 
MACHILIPATN AM KALAMKARI for the goods Textiles and Textile goods, not included in 
other classes; bed and table covers falling under Class24; Clothing, foot wear, head gear falling 
under Class25; Carpets, rugs, mats and matting, linoleum and other materials for covering 
existing floors, wall hangings falling under Class27 under G.I. Application No.90 as of date 16th 
April 2007. 


40. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Centre for Innovation and Transfer of Technology CITT) 48/2 Gnana 
Muthagam, Ramanputhoor, Nagercoil- 2 Kanyakumari dist, Tamil Nadu, is the registered 
proprietor for EATHOMOZHY TALL COCONUT for the Agricultural goods - Coconut 
falling under Class 31 under G.I. Application No.110 as of date 077 September 2007. 


41. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Development Commissioner (Handcrafts), Ministry of Textiles, 
government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India, is the registered 
proprietor for BRASS BROIDERED COCONUT SHELL CRAFTS OF KERALA for the 
Handicraft Goods - Articles made of coconut shells falling under Class 20 under 0.1. 
Application No. 57 as of date 267 July 2006. 


42. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Development Commissioner (Handcrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India, is the registered 
proprietor for BLUE POTTERY OF JAIPUR for the Handicraft goods - Pottery falling under 
Class 21 under G.I. Application No.66 as of date 14" August 2006. 


43. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Development Commissioner (Handcrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India, is the registered 
proprietor for MOLELA CLAY WORK for the Handicraft Goods - Clay idols falling under 
Class 21 under G.I. Application No.67 as of date 31" August 2006. 


44.. It is hereby certified that the entry has been made in Part A ofthe Register of Geographical 
Indication that The Development Commissioner (Handcrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for KATHPUTLIS OF RAJASTHAN for the Handicraft goods - Puppets falling 
under Class 28 under G.I. Application No.68 as of date 31" August 2006. 


45. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that The Development Commissioner (Handcrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, RK Puram, New Delhi, India, is the registered 
proprietor for LEATHER TOYS OF INDORE for the Handicraft goods - Toys falling under 
Class 28 under G.I. Application No. 97 as of date 13 June 2007 


46. It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, R.K. Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for BAGH PRINTS OF MADHYA PRADESH for the Textile and Textile goods 
falling in Class 24 under GI Application No.98 as of date 13 June 2007 


47. It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, R.K. Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for SANKHEDA FURNITURE for the Handicraft goods - Furniture falling in Class 
20 under GI Application No.100 as of date 5 July 2007 


48. It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, R.K. Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for AGATES OF CAMBAY for the Handicraft goods - Semi precious stones falling 
in Class 14 under GI Application No.101 as of date 5 July 2007 


49. It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, R.K. Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for BELL METAL WARE OF DATIA AND TIKAMGARH for the Handicrafts 
goods - Bell Metal ware falling in Class 6 under GI Application No.102 as of date 5 July 2007 


50. It is hereby certified that entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indications that Development Commissioner (Handicrafts), Ministry of Textiles, 
Government of India, West Block No.7, R.K. Puram, New Delhi, India is the registered 
proprietor for KUTCH EMB ROID ERY for the goods Embroidery falling in Class 26 under GI 
Application No.103 as of date 11 July 2007 


51. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Himachal Pradesh Patent Information Centre, State Council for Science, 
Technology & Environment, B-34, SDA Complex, Kasumpti Shimla -171 009 is the 
registered proprietor for CHAMBA RUMAL for the Textile goods falling in Class 24 under 
G.I. Application No. 79 as of date 22 of January 2007 


52. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Thakur’s Dharwad Pedha Manufacturers’ Welfare Trust, # 482, Thakur's 
Building (Near Sri Ram Temple) Line Bazaar, Dharwad — 580 001, Karnataka, India is the 
registered proprietor for DHARWAD PEDHA for the Goods - Milk Products falling in Class 29 
under G.I. Application No. 80 as of date 24 t of January 2007. 


53. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Kerala Agricultural University, K.A.U. P.O, Thrissur Dist, Kerala - 680 656, 
India and Pokkali Land Development Agency, N. Paravur, Ernakulam Dist., Kerala-683 
513, India is the registered proprietor for POKKALI RICE (LOGO) for the Agricultural goods 
— Rice and Rice Products falling in Class 30 under G.I. Application No. 81 as of date 29 9 
January 2007. 


54. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that the Orissa State Cooperative Handicrafts Corporation Limited, D-2 & 3, 
Industrial Estate, Rasulgarh, Bhubaneshwar, India is the registered proprietor for PIPLI 
APPLIQUE WORK for the goods Textile falling in Class 24 under G.I. Application No. 86 as 
of date 9" April 2007. 


55. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geo graphical 
Indication that Sri Vijayadurga Kanchu Ithadi Panivarala Sangham society, Regd No. 
D/1854/2000, Budithi Village, Saravakota Mandal, Srikakulam District, Andhra Pradesh. 
Pin Code- 532 427 is the registered proprietor for BUDITHI BELL AND BRASS METAL 
CRAFT for the goods Bell & Brass metal items falling in Class 21, 20 and 6 under G.I. 
Application No. 89 as of date 16 s April 2007. 


56. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Thanjavur Chamber of Commerce, 18A/2886, Srinivasa Pillai Road, 
Santhapillai Gate, Thanjavur is the registered proprietor for THANJAVUR DOLL for the 
goods Toys falling in Class 28 under G.I. Application No. 96 as of date 18 "May 2007. 


57. It is hereby certified that the entry has been made in Part A ofthe Register of Geographical 
Indication that Santiniketani Artistic Leather Goods Manufacturer’s Welfare Association 
Village —Surul, P.O —S riniketan (Santiniketan), District — Birbhum, West Bengal, India is 
the registered proprietor for SANTINIKETAN LEATHER GOODS for the Handicraft goods 
falling in Class 18 under G.I. Application No. 104 as of date 12" of July 2007. 


58. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Andhra Pradesh Handicraft Development Corporation Ltd., Hasthkala 
Bhavan, Musheerabad, Hyderabad-20, India is the registered proprietor for NIRMAL 
FURNITURE for the Handicraft goods falling in Class 20 under G.I. Application No. 105 as of 
date 1" August 2007. 


59. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Andhra Pradesh Handicraft Development Corporation Ltd., Hasthkala 
Bhavan, Musheerabad , Hyderabad-20, India is the registered proprietor for NIRMAL 


PAINTINGS for the Handicraft goods falling in Classes 16 and 20 under G.I. Application No. 
106 as of date 1" August 2007. 


60. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Andhra Pradesh Handicraft Development Corporation Ltd., Hasthkala 
Bhavan, Musheerabad, Hyderabad-20, India is the registered proprietor for ANDHRA 
PRADES H LEATHER PUPPETRY for the Handicraft goods falling in Classes 18, 27 and 28 
under G.I. Application No. 107 as of date 1" August 2007. 


61. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that Patent Information Centre, West Bengal State Coundl of Science & 
Technology, Department of Science & Technology (DST), GoWB, Bikash Bhavan, North 
Block, 4th Floor Salt Lake, Kolkata-700 091 West Bengal, India is the registered proprietor 
for MALD A LAKHAS MANBHOG MANGO for Agricultural goods — Mango falling in Class 
31 Under Application No. 111 as of date 19 September 2007 


62. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Patent Information Centre, West Bengal State Coundl of Sdence & 
Technology, Department of Science & Technology (DST), GoWB, Bikash Bhavan, North 
Block, 4th Floor Salt Lake, Kolkata-700 091 West Bengal is the registered proprietor for 
MALDA KHIRS APATI (HIMS AGAR) MANGO for the Agricultural goods — Mango falling 
in Class 31 under G.I. Application No. 112 as of date 19 September 2007 


63. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Patent Information Centre, West Bengal State Coundl of Sdence & 
Technology, Department of Science & Technology (DST), GoWB, Bikash Bhavan, North 
Block, 4th Floor Salt Lake, Kolkata-700 091 West Bengal is the registered proprietor for 
MALDA FAZLI MANGO for the Agriculture goods — Mango falling in Class 31 under G.I. 
Application No. 113 as of date 1" October 2007. 


64. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, The Government of Nagaland, Represented by its Secretary, Department of 
Horticulture & Agriculture, Govt. of Nagaland, Police S tation — Kohima (South), District — 
Kohima, Nagaland. In dia is the registered proprietor for NAGA MIRCHA for the Agriculture 
goods — Chilli falling in Class 31 under G.I. Application No.109 as of date 22 August 2007 


65. Itis hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Tea Board, (A statutory authority of the Government of India established in 
1953 under the Tea Act, 1953 for the purpose of controlling the Indian tea industry ), 14, 
B.T.M. Sarani (Brabourne Road) P.O. Box No. 2172, Kolkata-700 001, India is the 
registered proprietor for NILGIRI (ORTHODOX) for the Agriculture goods — Tea falling in 
Class 30 under G.I. Application No.116 as of date 19" November 2007. 


66. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geo graphical 
Indication that, Tea Board, (A statutory authority of the Government of India established in 
1953 under the Tea Act, 1953 for the purpose of controlling the Indian tea industry ), 14, 
B.T.M. Sarani (Brabourne Road) P.O. Box No. 2172, Kolkata-700 001, India is the 


registered proprietor for ASSAM (ORTHODOX) for the Agriculture goods — Tea falling in 
Class 30 under G.I. Application No.115 as of date 19" November 2007. 


67. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, (a) Small Scale Industry, Government of Uttar Pradesh; Shri Lal Bahadur 
Shastri Bhawan, U.P. Secretariat, Lucknow-226001 (b) Network of Entrepreneurship and 
Economic Development (NEED), 39-Neel Vihar, Near 14-Sector, Power House, Indira 
Nagar, Lucknow-226 010 (c) Lucknow Chikan Handicraft Association, Second Floor, 
Ganpati Bhawan, 5, Khun Kunji Road, Lucknow — 226003 Uttar Pradesh (d) Shilp 
Sadhana, 14, Ram Block, Sector —11, Rajaji Puram, Lucknow — 226 017, Uttar Pradesh , 
India is the registered proprietor for LUCKNOW CHIKAN CRAFT falling in Class-24 
(Textiles and textiles goods, not included in other classes; Bed and table covers), Class-25 
(Clothing); Class-26 (Lace and embroidery) under G.I. Application No.119 as of date 077 
December 2007. 


68. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Tamil Nadu Hill Banana Growers Federation, 6-3-17, Main Road, 
Pattiveeranpatti, Dindigul District, Tamil Nadu, Pin: 624211, India is the registered 
proprietor for VIRUPAKS HI HILL BANANA for the Horticulture Product — Banana falling in 
Class 31 under G.I. Application No.124 as of date12th May 2008. 


69. It is hereby certified that the entry has been made in Part A of the Register of Geographical 
Indication that, Tamil Nadu Hill Banana Growers Federation, 6-3-17, Main Road, 
Pattiveeranpatti, Dindigul District, Tamil Nadu, Pin: 624211, India is the registered 
proprietor for SIRUMALAI HILL BANANA for the Horticulture Product — Banana falling in 
Class 31 under G.I. Application No.126 as of date 22nd May 2008. 


G.I. 


i Name of Geographical 
ee तात्यांना Class Goods 
1 Darjeeling (Word) 30 Tea 
2 Darjeeling (Logo) 30 Tea 
3 Aranmula Kannadi 20 Metal Mirror 
Textile & Textile 
24 Goods, Bed and 
Table Cover. 
4 Pochampally Ikat Clothing, Headgear. 
25 Carpets, Rugs, Mats, 
27 Mattings, Materials 
for covering floors 
5 Salem Fabric 24 Textile and Textile 
Goods 
| 6 | Payyannur Pavithra Ring 14 Jewellary 
7 Chanderi Saree 24 Sarees 
HE | Solapur Chaddar 24 Chaddars 
Loe | Solapur Terry Towel 24 a Mec 
Terry Towel 
10 Kotpad Handloom Fabric 24 Toztile and Textile 
Goods 
23 Raw Silk Yarn 
24 Textile and Textile 
11 10005 Goods including 
Sarees 
25 Readymade garments, 
made ups, ties 
24 Textile and Textile 
12 Kota Doria Goods 
25 Clothing 
Agarbathi / 
13 Mysore Agarbathi 3 Oodabathi (Incense / 
Joss Sticks) 
14 Basmati Rice 30 Rice 
24: Textile and 
Textile Goods 
15 Kancheepuram Silk 24 & 25 | 25: Clothing 
including Sarees & 
Rumal 
24 Textile and Textile 
; Goods 
16 Bhavani Jamakkalam 27 Carpets, Rugs, Mats 
& Matting 
17 Navara — The Grain of Kerala 30 Rice 
at sig Agarbathi / 
18 Mysore Agarbathi “Logo 3 


Oodabathi 


19 Kullu Shawl 24 Textile and Textile Goods 
20 Bidar 
6 Boxes, Statues, 
Statuettes, Busts made of Metal 
Flower Vass, Trays 
21 Cigar Can and Ashtrays made of Metal 
34 
21 Madurai Sungudi Saree 24 & 25 | Textile and Textile Goods 
23 
Yarn & Threads Tied and Dyed for 
: Textile Use 
2 On 24 Textile & Textile Goods 
Clothing 
25 
23 Channapatna Toys and Dolls 28 Toys and Dolls 
19 
Doors, Partition Screens & Veneers of 
20 Wood 
24 Mysore Rosewood Inlay States, i 2 १६ 
27 Furniture’ s 
Wall Hangings of Wood 
28 Jhoolas (Swings) & Toys 
25 Kangra Tea 30 Tea 
26 Coimbatore Wet Grinder 7 Wet Grinders 
2T Phulkari 26 Phulkari Embroidery 
24 
Textile and Textile Goods not 
included in other Classes; Bed and 
Table Cover and all other goods 
25 falling in Class 24 
5 Fo Clothing and all other goods falling in 
27 Class 25 
Furnishings, Bags, Covers, Cloth 
Envelopes, Handicraft Items, Wall 
Panels, Wall Hangings, Wall Paintings 
29 Mysore Sandalwood Oil 3 Sandalwood Oil 
30 Mysore Sandal Soap 3 Mysore Sandal Soap 
31 Kasuti Embroidery — 26 Kasuti Embroidery — 
Karnataka Karnataka 


Mysore Traditional 


32 Mysore Traditional Paintings 16 Paintings (Mysore) 
33 Obor Orange 31 Horticulture Product - 
Orange 
34 Mysore Betel Leaf 31 Sa FOS 
35 Manjangul Banana 31 Horticulture Product — 
Banana 
36 Palakkadan Matta Rice 30 Rice 
37 Madhubani Paintings 16 Paintings 
38 Jamnagar — MS 4 Motor Spirit (Petrol) 
TF Aviation Turbine Fuel 
39 Jamnagar — ATF 4 (Kerosene Type) 
40 Krishna Godavari Gas 4 Fuel 
41 Jamnagar — LPG 4 T 
42 Jamnagar — HSD 4 High Speed Disel 
43 PISCO 33 Alcoholic Beverage 
Stationery, Artist 
Materials, Instructing 
16 & Teaching Materials; 
Printing Blocks 
Goods (not included 
in 
Other classes) of 
44 Kondapalli Bommallu (Toys) 20 Wood 
Wall hangings (non- 
27 textile) Games, 
Playthings, sporting 
28 articles not included in 
other classes; 
decoration of 
Christmas tree 
45 Poddar Diamond 14 Jewellary 
46 Kashmir Pashmina 24 Textiles 
47 Thanjavur Paintings 16 Paintings 
48 Kashmir Sozani Craft 26 Embroidery 
49 Malabar pepper 30 Pepper 
50 Allahabad Surkha जो... TO 
Guava 
51 Kani Shawl 25 Shawl 
Wall panels and more; 
Bolsters & Pillows; 
Throws, Cushions, 
52 Nakshi Kantha ae की Bed Spreads, Runners, 


Duvet Covers, Lights 
Quilts (Single & 
Double), Baby quilts, 


Yardage for Curtains, 
Apparel Fabrics, Bath 
Linen, Bath Sheets 
(Towel), Bathroom 
furnishings, Bathroom 
linen, Bean Bag 
Covers, Blanket 
Covers, Bed Covers/ 
Spreads, Bed Sheets, 
Blackout blinds 
(outdoor) or textile, 
Coasters (Table Linen), 
Cushion Covers, Pillow 
Covers, Toilet Seat 
Covers, Curtain Fabrics 
& Materials, Curtain 
Linings, Curtain 
covers, Pillow Covers, 
Toilet Seat Covers, 
curtain Fabrics & 
Materials, Curtain 
Covers, Pillow Covers, 
Toilet Seat Covers 
Curlin Linings, Curtain 
Holders of textile 
material, Curtain Loops 
made of textile 
material, Curtain for 
windows, Dinner 
Napkins, Dish Cloths 
for drying, Dish Mats, 
Door Curtains, Drapes, 
Drapes in the nature of 
curtains, Drink coasters 
of table linen, Drink 
mats of table linen, 
Fabric Covers for 
kitchen appliances, 
Fabrics for interior 
decoration, Fabrics 

for use as linings in 
clothing, Hand Towels, 
Handkerchiefs, Wall 
Hangings, Horizontal 
slatted blinds (outdoor) 
of textile, Horizontal 
Venetian blings 
(outdoor) of textile, 
Household cloths for 


drying glasses, 
Household linen, 
Infants bed Linen, 
Jewellery sachets, 
Kitchen 21 sachets, 
Kitchen furnishings, 
Kitchen Linen, Kitchen 
Towel Mosquito Nets, 
Net Curtains, Piano 
Covers, Quilt Covers, 
Table Runners, Sofa 
Covers, Seat covers for 
use in automobiles, 
Table covers, Table 
Linen, Table Mats, 
Table Napkins, Textile 
articles for kitchen use; 
Sarees, upattas & 
Scarfts, Aprons, 
Babies’ bibs, Casual 
wear, Casual jackets 
for women/men, 
Casual shirts, Cloths, 
Dressing gowns, 
Dresses, Eye masks, 
Head shawls, House 
robes, House Coats, 
Kaftans, Ladies long 
Scarves, Ladies Wear, 
Quilted jackets, 
Sandals, Sarongs, 
Shawls, Silk scarves, 
Silk Ties. 


53 


Silver Filigree 


6,8,14,1 
8,20, 
26&28 


Key Chains; 

Hand tools and 
Implements (Hand 
Operated) Cutlery, 
Side Arms, Razors; 
Bangles, Brooches, 
Bracelets, Arm Bands, 
Ear Rings, Ear Tops, 
Coatpins, Necklaces, 
Chains, Tie Pins, 
Buttons, Paan-Dan, 
Attar-Dan, Cigarette 
Boxes, 


Ornamental Boxes, 
Kum-Kum Boxes, 
Perfume Tins, Leaf 
Patterned Purses,Tea 
Trays, Key Chains, 
Other Contemporary 
Monumental Replicas 
Like Charminar, 
Hightech city, Globe 
etc., And Idols of Gods 
and Goddesses, Purses 
and Hand Bags, 
Furniture, Mirrors, 
Picture, 
Frames:Brooches, Hair 
Pins, Tie Pins and 
Buttons: Decorations for 
Christmas Trees. 


Coir Mats, Mattings, 

54 Alleppey Coir 27 Carpets, Rugs and 
Geotextiles. 

55 

56 

57 

58 

59 

61 


Raw Silk Yarn, Textile 
and Textile Goods 
; Including Sarees, 
Muga Silk 23,24&25 Mekhela-Chadar, 
Readymade Garments, 
Made ups, Ties. 


Tellicherry Pepper 


Coconut shell products 
Coconut shell crafts of Kerala 20 of Kerala 


| 56 || 
Screw pine Craft of 
Kerala, Mats, Wall 
hangings, Shopping 
Screw pine crafts of Kerala 2 bags, Parasols, 

Caparisons, bed mats, 
boxes, purses, tea 
coasters, prayer mats. 


Maddalam — a 


Maddalam of Palakkad (Kerala) percussion instrument of 


Kerala. 


7 
15 
ल Ganjifa playing cards 
Ganjifa cards of Mysore (Karnataka) falling under clase 16. 
. Woven Durries of 
Navalgund Durries Navalgund 


20 


Karnataka bronze 
ware — Religious 
idols, temple 


62 Karnataka Bronze Ware 
bells.and vessels, 
lamps and other ritual 
ware. 
63 Thanjavur Art Plate 14 Tan वा त 
falling 
64 Swamimalai Bronze Icons | 6 | Bronze Icons 
65 Temple jewellery of Nagercoil 14 Jewellery 
| 66 | Blue Pottery of Jaipur 21 Pottery 
67 Molela Clay Idols 21 Molela Clay Idols 
| 68 | Kathputlis of Rajasthan 28 Kathputlis 
l Horticulture 
७9 | Mysore Jasmine 31 Commodity 
; : Horticulture 
70 Udupi Jasmine 31 Commodity 
; ४ Horticulture 
71 Hadagali Jasmine 31 Commodity 
72 Alleppey Green Cardamom 30 Spices 
73 Appligue (Khatwa) Work of Bihar 24 & 26 | Textile & Embroidery 
Bedspreads, wall 
74 Sujini Embroidery work of 24 & 26 hanging cushion & 
Muzzaffarpur District in Bihar Bolster covers / Saris, 
Dupattas & Kurtas 
Utilitarian & 
75 Sikki Grass Products of Bihar 20 Ornamental products 
from sikki grass 
76 Ilkal sarees 24 Ilkal Sarees 
77 Molakalmuru Sarees 24 Molkalmuru sarees 
78 Coorg Green Cardamom 30 Agricultural Products 
79 Chamba Rumal 24 Textiles 


21 


G.I. 


Application No. 


Name of Geographical 
Indication 


Class 


Good | 


lec === 8 [| 


Dharwad Pedha 


29 


Milk Products 


81 


Pokkali Rice 


30 


Rice 


82 


Bastar lron Craft 


6 & 21 


Flower Vase, Candle 
Stand, Photo Frame, 
Hanging Lamp, Table 
Lamp, Diya Stands, 
Key Holder, Door 
Handle, Divwan, Cot, 
Centre Table, Chairs, 
Garden items, Arch etc 


83 


Bastar Dhokra 


6 & 21 


Idols of Local deities, 
Idols of Nature and 
human forms, 
Products, Candle 
stand, Door handle, 
Photo frame, Mirror 
frame, Flower Vase, 
Mobile Holder, Face 
Mask, Water Jug, Key 
Rings, Ash Tray, etc. 


84 


Bastar Wooden Craft 


20 


Decorative Products: 
Gods and Goddesses, 
Wall Panels, Wild 
Animals and Birds, 
Carving Scenes - 
Village Life, Tribal 
Cultures, Tribal Masks, 
Tribal Folk Dances 
with Tribal Motif etc. 
Furniture with Tribal 
Motif: Diwan, Sofa Set, 
Dressing Table, Mirror 
Frame, Dining Set, 
Chairs, Doors and 
Door Panels etc. Daily 
Use Products: Combs, 
Hairpins, Knives and 
Other Kitchen, 
Accessories, Tobacco 
Cases, Musical 
Instruments, Jewellery 
Boxes etc. 


85 


Monsooned Malabar 


30 


Coffee 


z= 8 | 


Pipli Appligue Work 


27 


Wall Hangings made 
of textiles 


87 


Konark Stone Carving 


Building Materials, 
Non-metallics and 


22 


Pipes for Building, 
Asphalt Pitches and 
Bitumen, Non-metallic 
Transportable 
Buildings, Monuments, 
not of metal, Stone 
Carving 


88 


Puri Pattachitra 


27 


Carpets, Rugs, Mats 
and Mattings, 
Linoleum and other 
materials for covering, 
existing floors; Wall 
hanging (Non Textile) 


७ | 


Budhiti bell & brass craft 


Bell & Brass Metal 
Craft Products 


Es 


Machilipatnam Kalamkari 


24, 25 & 27 


Textiles and Textile 
Goods, Clothing, 
Carpets, Rugs, Mats 
and Matting, Linoleum 
and other materials for 
covering existing 
floors, Wall Hangings 
(Non Textile) 


91 


Nirmal Toys and Crafts 


20 & 28 


Wooden Toys: Mirrors, 
Picture Frames 
Wood : Handicrafts 


92 


Arni Silk 


24 & 25 


Textiles and Textile 
Goods 


93 


Covai Cora Cotton 


24 & 25 


Textiles and Textile 
Goods 


94 


Salem Silk 


24 & 25 


Textiles and Textile 
Goods 


95 


E. I. Leather 


18 


Leather 


| 9 | 


Thanjavur Doll 


28 


Thanjavur Dolls (Toys) 


23 


G.I. App. Name of Geographical 
Indication 


Leather Toys of Indore 


No. 
| % | Bagh Prints of Dhar Textile goods 
Silk brocades, textile goods,silk 
sarees, silk jamdhani,jangla 
23, 24, | sarees,jjamawar tanchoi sarees, 
Banaras Brocades and Sarees 
25 & 26 | tissue sarees,cut work 


Leather Toys 


saree,butidar sarees,etc.,silk 
embroidery sarees etc. 


Agates of Cambay Semi precious gemstones. 


Sam pe 
102 Datia and Tikamgarh Bell Bell metal ware falling under 
Metal Ware class 6 
Kutch Embroidery 26 &24 | Embroidery and Textile goods 


Santiniketan leather goods ie goods falling under class 


Paintings, works of art framed 
and unframed and or for 
mounting on frames. Art works 
of wood, works of art of wood. 
Andhra Pradesh Leather 18; 2 n made (OF a se 
Puppetry gings, games, playthings an 


toys. 


Nirmal Paintings 16 & 20 


Traditional umbrella, Taras, wall 
hanging Batua letter box, ladies 
vanit bag, banners, cushion 
cover, door screen, money purse, 
money purse etc. 


Pipli Applique Craft 24 
109 31 | Chilli 
TAN 


110 | Eathomozhy Tall Coconut 
111 [ Laxman Bhog Mango 


& 
28 
24 
31 
31 
31 
Fali Mango 31 
30 
30 
30 


Mansooned Malabar Robusta C 
offee 
Coffee 
kamu [aja 


112 
113 
114 

15 Tea 
Te 


1 


116 | Nilgiri Tea a 


117 Nilgiri (Orthodox) Logo 30 Tea 

118 Assam (Orthodox) Logo 30 Tea 

119 Lucknow Chikan Craft 26 Embroidery 

120 Feni 33 Alcoholic Beverages 
121 Tirupathi Laddu 30 Laddus 

122 Uppada Jamdani Sarees 24&25 Textiles 

123 Dindori Wine 33 Alcoholic Beverage 
124 Virupakshi Hill Banana 31 Horticulture 

125 Mango malihabadi Dusseheri 31 Horticulture 

126 Sirumalai Hill Banana 31 Horticulture 

127 Tangaliya Shawl 24,25 & 27 | Textiles 


25 


128 Puneri Pagadi 25 Handicrafts 


129 Bydagi Chilli 30 Agricultural Products 
130 Vazhakkulam Pineapple 31 Horticulture 
131 Devanahalli Pomello 31 Horticulture 
132 Appemidi Mango 31 Horticulture 
133 Kamalapur Red Banana 31 Horticulture 
134 Sandur Lambani Embroidery 26 Handicrafts 
135 Toda Embroidery 26 Handicrafts 


136 Khandua Saree and Fabrics of 23, 24 & 25 | Textiles 


Orissa 
137 Gadwal Sarees 24 Textiles 
138 Santipore Saree 24 Textiles 
139 Alphonso Mango 31 Horticulture 
140 Champagne 33 Alcoholi Beverages 


26 


Agricultural Good - 
Horticulture Product 


Vazhakkulam Pineapple 


Food Products 


Bikaneri Bujia 


Guntur Sannam Chilli 31 Agricultural Good - 


Horticulture Product 


30 
31 
Textile Home 
C F ishi 22 a & Furnishings, Fabrics and 
annanore Home Furnishings Made Ups 
27 
24 


Alcoholic Beverage 


Napa Valley 
Sanganeri Print 24&25 Textile Home Furnishin gs 
Hand made Carpet of Textiles - Handmade 

i i < Carpets, Table Mats, 
Bhadohi - Mirzapur Region of Table Cover, Wall 
प Hangin gs 
Kinnauri Shawl Ta Textiles & Textile Goods 


27 


Balaramapuram Sarees and Fine 
Cotton Fabrics 


Paithan's Paithani Textiles & Textile 
Goods 


Mahabaleshwar Strawberry Agricultural Product 


157 | Kannauj Perfume (Word Mark) Perfumery (attar) & 
Essential oils 

Kannauj Perfume (Logo Mark) 3 Perfumery (attar) & 
Essential oils 


159 | kanpur Saddlery (Word Mark) 


161 | Moradabad Metal Craft (Word Metals & Alloys 
Mark) 


Mark) 


3 
18 
18 
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PUBLIC NOTICE 


It is brought to the notice of all concerned that a priced 
publication of Geographical Indications Journal is available 
from July 2004. It would be a bimonthly publication. The cost 
of each Journal is Rs.300/- (Rupees Three Hundred Only). 
The cost of the Annual Subscription is Rs.1800/- (Rupees 
One Thousand Eight Hundred Only). There will be six issues 
annually. Interested parties who are desirous of subscribing 
the Annual Subscription for the above Journal may forward a 
Demand Draft which should be drawn in favour of “Registrar 
of Geographical Indications” Payable at Chennai. 


The public can also remit cash at the counter of Geographical 
Indications Registry, Intellectual Property Office Building, 
Industrial Estate, SIDCO RMD Godown Area, G.S.T Road, 
Guindy, Chennai- 600 032 on all working days. 


For any further information in this regard please contact: - 


The Assistant Registrar of Geographical Indications, 
Geographical Indications Registry, 

Intellectual Property Office Building, 

Industrial Estate, G.S.T Road, Guindy, 

Chennai - 600 032 


Tel: 22502091, 92 & 93 
Fax No: 22502090 
E-mail: gir- ijpo@nic. in. 


(P.H.KURIAN) 
Registrar of Geographical Indications 
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G.I. APPLICATION NUMBER - 99 

Application is made by (1) Banaras Bunkar Samiti Sharma Katra, Rangoli Garden Chouraha, 
Near Rangoli Garden Restaurant Sarnath Varanasi — 221 007, UP; (2) Human Welfare 
Association S-15/ 116, 2 AC, Mawaiya, Sarnath, Varanasi — 221 007, UP. (3) Jt. Director 
Industries (Eastern Zone) Lahartara Office of GMIDIC Varanasi, U.P. (4) Uttar Pradesh 
Handloom Fabrics Mktg, co.op federation Itd. Jaiswal, Katra pili kothi, Varanasi. (5) Eastern U.P 
Exporters Association, B-2, Guru Kripa Colony, Nadesar, Varanasi — 221 002. (6) Banarasi 
Vastra Udyog Sangh, C.K.23/22, Rani Kunwa, Chowk, Varanasi — 221 001, (7) Director of 
Handlooms & Textiles U.P Rathyatra, Varanasi. (8) Banaras Hath kargha vikas samiti, Regd.off 
1/88 gola ghat, Ram Nagar, Varanasi — 221 008. (9) Adarsh Silk Bunkar Sahkari Samiti Ltd, 
Sahkari Samiti Lrd, Sahitya Hata, Ramnagar, Varanasi. for registration in Part A of BANARAS 
BROCADES AND SAREES under Application No 99 in respect of Silk Brocades like Amru 
Brocades etc. falling under Class 23; Textiles Good not classified elsewhere i.e Bed and Table 
covers, etc. falling under Class 24; Silk Saree, Dress Material, like Silk Jamdhani, Jan gla Sarees, 
Jamawar Tanchoi Sarees, Tissue Saree, Cut Work Saree, Butidar Sarees, etc. falling under Class 
25; Silk Embroidery Sarees, etc. falling under Class 26; is hereby advertised as accepted under 
sub-section (1) of section 13 of Geo graphical Indications of Goods (Registration and Protection) 
Act, 1999. 


Applicant Banaras Bunkar Samiti 
Human Welfare Association 
Jt. Director Industries (Eastern Zone) 


Uttar Pradesh Handloom Fabrics Mktg. co.op 
federation Itd. 


ee Wo 


Eastern U.P Exporters Association, 
Banarasi Vastra Udyog San gh, 

. Director of Handlooms & Textiles U.P 
. Banaras Hath kargha vikas samiti, 

. Adarsh Silk Bunkar Sahkari Samiti Ltd, 


© > Ia UW 


Address : 1. Banaras Bunkar Samiti 
Sharma Katra, Rangoli Garden 
Chouraha, Near Rangoli Garden 
Restaurant Sarnath 
Varanasi — 221 007, UP 


2: Human Welfare Association 
S-15/ 116, 2 AC, Mawaiya, 
Sarnath, Varanasi — 221 007, UP 
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Geographical Indication 


Class 


Goods 


3. Jt. Director Industries (Eastern Zone) 
Lahartara Office of GMIDIC 
Varanasi, U.P. 


4. Uttar Pradesh Handloom Fabrics Mktg. 
co.op federation Itd. Jaiswal , Katra pili 
kothi, Varanasi. 


5. Eastern U.P Exporters Association, 
B-2, Guru Kripa Colony, 
Nadesar, Varanasi — 221 002. 


6. Banarasi Vastra Udyog Sangh, 
C.K.23/22, Rani Kunwa, Chowk, 
Varanasi — 221 001. 


7. Director of Handlooms & Textiles U.P 
Rathyatra, Varanasi. 


8. Banaras Hath kargha vikas samiti, 
Regd.off 1/88 gola ghat, Ram Nagar, 
Varanasi — 221 008. 


9. Adarsh Silk Bunkar Sahkari Samiti Ltd, 
Sahkari Samiti Lrd, 
Sahitya Hata, Ramnagar, 
Varanasi. 


BANARAS BROCADES AND SAREES 


: 23, 24, 25 & 26 


Class-23: Silk Brocades like Amru Brocades etc. 


Class-24: Textiles Good not classified elsewhere 
i.e Bed and Table covers, etc. 


Class-25: Silk Saree, Dress Material, like Silk 
Jamdhani, Jangla Sarees, Jamawar Tanchoi 
Sarees, Tissue Saree, Cut Work Saree, Butidar 
Sarees, etc. 


Class-26: Silk Embroidery Sarees, etc. 
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(A) Name of the applicant Banaras Bunkar Samiti 


1. 
2. Human Welfare Association 

3. Jt. Director Industries (Eastern Zone) 
4 


. Uttar Pradesh Handloom Fabrics Mktg. co.op 
federation Itd. 


Eastern U.P Exporters Association, 
Banarasi Vastra Udyog San gh, 
Director of Handlooms & Textiles U.P 
Banaras Hath kargha vikas samiti, 


. Adarsh Silk Bunkar Sahkari Samiti Ltd, 


COND 


(B) Address 1. Banaras Bunkar Samiti 
Sharma Katra, Rangoli Garden 
Chouraha, Near Rangoli Garden 
Restaurant Sarnath 
Varanasi — 221 007, UP 


2. Human Welfare Association 
S-15/ 116, 2 AC, Mawaiya, 
Sarnath, Varanasi — 221 007, UP 


3. Jt. Director Industries (Eastern Zone) 
Lahartara Office of GMIDIC 
Varanasi, U.P. 


4. Uttar Pradesh Handloom Fabrics Mktg. co.op 
federation Itd. Jaiswal, Katra pili kothi, 
Varanasi. 


5. Eastern U.P Exporters Association, 
B-2, Guru Kripa Colony, 
Nadesar, Varanasi — 221 002. 


6. Banarasi Vastra Udyog Sangh, 
C.K.23/22, Rani Kunwa, Chowk, 
Varanasi — 221 001. 


7. Director of Handlooms & Textiles U.P 
Rathy atra, Varanasi. 


8. Banaras Hath kargha vikas samiti, 


Regd.off 1/88 gola ghat, Ram Nagar, 
Varanasi — 221 008. 
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9. Adarsh Silk Bunkar Sahkari Samiti Ltd, 


Sahkari Samiti Lrd, 
Sahitya Hata, Ramnagar, 
Varanasi. 
(C)List of association of persons / 
Producers / organization / : To beprovided on request 
Authority 
(D)Type of goods : Class-23: Silk Brocades like Amru Brocades etc. 


Class-24: Textiles Good not classified elsewhere 
i.e Bed and Table covers, etc. 


Class-25: Silk Saree, Dress Material, like Silk 
Jamdhani, Jan gla Sarees, Jamawar Tanchoi 
Sarees, Tissue Saree, Cut Work Saree, Butidar 
Sarees, etc. 


Class-26: Silk Embroidery Sarees, etc. 


(E) Specifications: 


Product Name Banarasi Sarees 


Length Ranges between 5.14 metres to 6.10 metres viz 5.17m, 5.20m, 
5.23m, 5.30m, 5.31m, 5.82m, 5.86m, 6.04 m, 6.10m 


Width Ranges between 1.1 [16165 to 1.17 metres viz 1.12m, 1.14m, 
1.16 metres, 1.17m, 1.15m 


Ends per cm. Ranges between 30 to 112 as per the denier of the silk yarn. 

Picks per cm. Ranges between 30 to 40 as per the denier of the yarn. 

Count: Warp Ranges between 2/15.4, 2/17.5 den (for different coloured 
threads) 

Weft 2/17.4, 2/22.0 den (for different colours) 


6.3° (gold thread), 13.1” (silver thread) 


Ground Weave 5 end warp satin 


Ground The face and back are white in a satin weave 


33 


Product Name 
Length X Width 
Ends per cm. 


Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


Ground Weave 
Ground 


Border 


Body 


Pallav 


Banarasi Jangla Saree 
5.14 metres X 1.16 metres 
112 


35.8 (silk body and border) 

31.7 (silk pallav) 

35.0 (extra-silver and gold threads — body and border) 
31.0 (extra silver and gold threads — pallav) 

34.4 5 strands each — silk extra 


2/15.4, 2/17.5 den (for different coloured threads) 

2/17.4, 2/22.0 den (for different colours) 

6.3° (gold thread), 13.1” (silver thread) 

5 end warp satin 

The face and back are white in a satin weave 

The border is 11.7 cms. wide including a selvedge of 0.7 cm. It 
consists of a central panel of 5 cms. flanked by stripes of a 
plain line, parallelogram blocks, one line, a decorative panel, 
one line, parallelogram blocks and two lines in order, on either 
side, on a mauve ground. There is an extra stripe of a leaf and 
dot pattern, projecting towards the body. The central panel has a 
pair of leaves and a flower repeating, the spaces in between 
being filled in with floral buties. One of the leaves and the inner 
petals of the flower are in extra-weft silver jari worked by the 
kardhwan technique and the rest in extra-weft gold jari woven 
by the fekwa technique. The extra weft weaves are twill, satin 
and floats. 

The pattern has similar motifs of pairs of leaves and a flower as 
in the border, but larger in size, repeating all over the white 
satin ground in a jangla pattern. One of the leaves and the inner 
petals of the flower are in extra weft silver jari and the rest in 
extra weft gold jari woven in the kardhwan technique. 

The cross border 10.2 cms. wide is in the same pattern as the 


border, except for the extra stripe of leaf and dot on a mauve 
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Product Name 
Length X Width 
Ends per cm. 


Picks per cm. 
Count: Warp 
Weft 
Ground Weave 
Ground 


Border 


Body 


Pallav 


Product Name 
Length X Width 


Ends per cm. 


satin ground. It is then followed by a mauve satin portion, 19 
cms. wide, with gold jari lines, 0.5 cm. apart for 14 cms. 


alternately in a sequence of two and one. 


Banarasi Jamwar tanchoi 
5.20 metres X 1.17 metres 
103.8 (silk) 


36.1 (silk body and border) 
31.1 (silk pallav) 


2/21.9 den 
2/31.4 den 
2/13.1 den 


5 end warp satin, extra weft also binds the ground. 
The face is white in a satin weave. The 


The back is pink in weft satin. 
The border is 6.5 cms. wide including a selvedge of 0.5 cm. The 


border consists of a 3.7 cms. wide decorative central panel, 
flanked by two narrow stripes. An extra stripe of leaves and 
dots is placed at the inner edge. The central panel is in light 
green and pink, while the narrow stripes as well as the extra 
stripe are in light green. 

It consists of an all over design with floral sprays and pairs of 
small decorative kalghas, all in light green and pink. The pairs 
of kalghas are weft wise placed in two rows, in alternate order, 
while the floral sprays fill in the spaces between the kalghas. 
The cross border is of a similar pattern to that of the border, but 
slightly narrower, that is 5 cms. wide, the decorative stripes 
projecting outwards, followed by a white satin ground, 18 cms, 
in width. 

Banarasi Butidar Saree 

5.31 metres X 1.12 metres 


47.4 (silk-body and pallav) 
51.7 (silk — border) 
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Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


Ground Weave 
Ground 


Border 


Body 


31.4 (silk — body and pallav) 

27.6 (silk — pallav) 

31.0 double (gold thread — extra — body & border) 

31.0 (silk-different coloured threads — extra — body and border) 
27.7 double (gold thread —extra-pallav) 

27.3 (silk — different coloured threads — extra — pallav) 


2/21.7 den 

2/21.0 den 

2/50.8, 2/42.9 den extra 
17.2” gold thread 


Plain 

The ground is deep mauve in aplain weave. 

The border is 11.2 cms. wide including a selvedge 0.8 cm. 
Wide. It has a central panel 3.3 cms. wide flanked by a line, a 
stripe of arrows 0.3 cms. wide, a line, a stripe 1.3 cms. wide, a 
line, a stripe of arrows and a line, in sequence, on either side. 
Besides, there are two extra lines at the outer edge and an extra 
stripe on the inner edge. 


The central panel and the stripe have decorative flower-and-leaf 
motifs in blue with a pink outline on gold jari twill and pointed 
twill grounds respectively. The arrows are in the sequence of 
pink, gold jari and greenish blue colour. The lines are in gold 
jari. The extra stripe has floral motifs in gold jari with a pink 
dot at the centre of each, on the chocolate ground. 


Small buties flower-and-leaf motifs of two different sizes, are 
spread all over the ground in a plain order. The larger buties are 
in jari gold with alternately pink and blue mina spots, at the 


centre. The smaller buties are entirely in gold jari. 
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Pallav 


Product Name 
Width 
Ends per cm. 


Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


Ground Weave 
Ground 


Border 


The pallav is 65.5 cms. wide including the plain portion. It 
consists of a wide central panel of kalghas in blue on a gold jari 
twill ground 22.8 cms. wide flanked by two cross-borders of 
pattern similar to that of the border on either stripe, except that 
the extra stripe is only at the inner edge of the pallav. The 
patterned portion is followed by a plain portion 15.5 cms. wide 


having gold jari lines. 


Banarasi Satin Buti Saree 
1.12 metres Length: 5.17 metres 
110 


30.5 (ground-silk) 

30.5 (ground- gold thread) 
40.8 (border and pallav) 
30.2 (extra-silver thread) 


35.0 den (ground) 

38.3 den (ground weft) 

21.4° (gold thread) 

44.7 den (pallav- ground) 

9.8° (extra silver) 

5 end warp satin 

The face is white in a satin weave. 

The border is 8 cms. wide including a selvedge of 1 cm. 
Consists of two stripes on either side of a decorative jari panel 
of 3 cms. in width. 

Each stripe consists of gold jari diamonds with red dots (0.9 
cms.) flanked by two narrow stripes of gold jari-painted twill. 
The centre panel has kalghas in gold jari and red, and marigold 
motifs in white jari and red encircled by small floral motifs and 
a decorative silver jari figure. The marigold motif and the 


decorative silver jari figure alternate. 
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Body 


Product Name 
Width: 
Ends per cm. 


Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


Ground Weave 


Ground 


Border 


Body 


Pallav 


The body has an all over pattern of a decorative pendant motif 
within an oblong figure pointed at both ends, which is again laid 
inside a flowing diamond pattern made up of small decorative 
motifs of a mango and a flower. The pendant motif is in silver 


jari and red outline, in gold jari and red outline. 


The ground is white in a satin weave. 


Banarasi Tanchoi Saree 
1.17 metres Length: 5.20 metres 
103.8 (silk) 


36.1 (silk body and border) 
31.1 (silk pallav) 


2/21.9 den 
2/31.4 den 
2/13.1 den 
5 end warp satin, extra weft also binds the ground. 


The face is white in a satin weave. The 
The back is pink in weft satin. 


The border is 6.5 cms. wide including a selvedge of 0.5 cm. The 
border consists of a 3.7 cms. wide decorative central panel, 
flanked by two narrow stripes. An extra stripe of leaves and 
dots is placed at the inner edge. The central panel is in light 
green and pink, while the narrow stripes as well as the extra 
stripe are in light green. 

It consists of an all over design with floral sprays and pairs of 
small decorative kalghas, all in light green and pink. The pairs 
of kalghas are weft wise placed in two rows, in alternate order, 


while the floral sprays fill in the spaces between the kalghas. 


The cross border is of a similar pattern to that of the border, but 


slightly narrower, that is 5 cms. wide, the decorative stripes 
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Product 
Width: 


Ends per cm. 


Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


Ground Weave 
Ground 


Border 


Body 


projecting outwards, followed by a white satin ground, 18 cms, 


in width. 


Banarasi Minadar saree 
1.16 metres Length: 5.30 metres 


47.1 (silk, body and pallav) 
50.2 (silk, border) 


32.4 (silk-body and border) 
31.8 double (gold thread - extra) 
33.1 double (cotton-extra) 


2/20.2 den 

2/22.4 den 

22.7° (gold thread) 

22.7, 76.5° (cotton threads in different colours) 

Plain-mina weft threads are cut. (Katrawan technique) 

The ground is pinkish mauve in a plain weave. 

The border is 11 cms. wide including a 0.8 cm. wide selvedge. 
It consists of a central panel flanked by one line, dots, two lines, 
parallelogram blocks and a line in order, on either side, on a 
mauve ground. The central panel has repeating decorative large 
circular motifs in gold jari and mina work, the spaces in 
between being filled in with decorative motifs of leaves and 
flowers in gold jari. The mina work is in orange and turquoise 


blue colour. 


It is an all over design in which large, decorative, circular 
motifs are laid in rows, the interspaces being filled in with 
small, decorative motifs of leaves and flowers. The large 
decorative circular motif is of 9.5 cm. Diameter. The inner area 
of 6.3 cms. diam. Is decorated with mina work in small floral 
motifs in turquoise-blue and orange with a central floral motif 
in jari. This inner area is circumscribed by three circles one of 


gold jari (0.4 cm. Wide), one of gold jari and mina floral design 
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Pallav 


Product 
Width: 
Ends per cm. 


Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


Ground Weave 


Product 
Width 


Ends per cm. 


Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


(0.5 cm. Wide) and one of gold jari (0.4 cm. Wide). The motifs 
of leaves and flowers in the interspaces are in gold jari and mina 
work in orange and turquoise blue. The gold jari weave is in 


extra weft which is also woven plain with ground warp. 


It is a simple pallav, 20 cms. wide, having gold jari lines, 0.5 


cm. apart for 15 cms. 


Banarasi Kimkhab dress material 
0.92 metres Length: 6.00 metres 

91 (silk) 

37.3 double (silk) 

37.3 gold (extra) 


2/15.8 den 

2/25 den 

29° (gold thread) 

8 end warp satin, extra threads also weave with the ground. 

It is a fine kimkhab dress material, with a black satin ground. 
Kalgha motifs in different sizes and shapes and small decorative 
motifs worked in gold jari and mina work in red and turquoise- 
blue, fill almost the entire fabric, with a black ground showing 
up for contrast in the interspaces. The design is in extra weft in 
small floats of jari and mina, which also weaves with the 


ground black warp threads in a satin order. 


Banarasi Tanchoi saree 
1.16 metres Length: 5.9 metres 


107.4 (silk — body and pallav) 
102.8 (silk — border) 


26.8 (silk — body and border) 
29.6 (silk — pallav) 


2/17.8 den 
2/15.5, 2/12.3, 2/17.7 den — different coloured threads — extra 
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Ground Weave 
Ground 


Border 


Body 


Pallav 


Product 
Width 


threads weave also with the ground 


5 end warp satin 

The face is blue in a satin weave 

The border is 11 cms. Wide including a selvedge of 0.9 cm. It 
consists of a central panel, 4 cms. Wide, flanked by one fine 
line, a line of rectangular spots, one fine line, a stripe, 1.5 cms. 
Wide, one fine and line rectangular spots in order, on either 
side. There is an extra decorative stripe 1.5 cms. Wide at the 
inner edge. The central panel as well as the stripes on either side 
have decorative flowers, leaves and buds motifs. The flowers 
are pink with blue dots, yellow star-shaped centres and yellow 
outlines while the leaves and buds are in green with a yellow 
outline. In between two repeats of such motifs in the central 
panel are two parrots sitting on a small flower symmetrically 
opposite each other. The parrots are in green and pink witha 
yellow outline and the small flower is pink with a yellow 
outline. The rectangular spots are in pink and yellow alternately. 
The fine lines are in yellow. The extra stripe is with buds and 
leaves in pink and green with a yellow outline. The ground is 
blue. 

It has sprays with pink flowers, green leaves and two parrots 
opposite each other, are laid in half-drop, plain order weft-way 
on a blue satin ground. The colours of the flowers, leaves and 


parrots are the same as in the border. 


It has a cross border 10.00 cms. Wide of the same pattern as the 


border, followed by a plain blue satin portion 16.5 cms. Wide. 


Banarasi Organza saree 


1.15 metres Length: 6.1 metres 
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Ends per cm. 


Picks per cm. 


Count: Warp 
Weft 


Ground Weave 


Ground 


Border 


Body 


Pallav 


48 (silk) 


26 (rayon-body, border and plain pallav) 
32.8 (rayon-figured pallav) 

27.3 double (silk extra body and border) 
32.8 double (gold thread extra pallav) 


22.8 den 
2/33.5 den — rayon 
12.9" gold thread 


2/19.6, 2/14.8 den extra 

Plain 

The ground is green in a plain weave 

The border is 8.5 cm. Wide including a 0.5 cm. Wide selvedge. 
It consists of a central panel of flowers and leaves 2.5 cms. 
wide, flanked on either side, by a line, rectangular dots, a stripe 
of geometrical motifs, 0.9 cm. Wide, a line, rectangular dots and 
a line. There is on eextra stripe of leaf and dot at the inner edge 
and a thick line and two small lines at the outer edge. The extra 
border is in gold jari. Jari weaving is in separate shuttles. There 
is a full border on one side, while on the other side there is a 
plain green border of 241 cms. length and the remainder in gold 


jari, the plain portion being the portion tied around the waist. 


It has an arda (diagonal) pattern in two stripes all over the body. 
One is a creeper, with flowers and leaves in the light green, with 
a light blue outline on a bluish green ground and the other 
comprises two lines of small buties, having four petals at right 


angles in light blue, with light green outline on a green ground. 


It has a cross border 10.5 cms. wide in the same pattern as in the 
border, except that the extra stripe of leaf and dot is on either 
side, followed by a plain green portion, 14 cms. wide with 


repeats of double gold lines, two closely placed lines and one 
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line alternately 0.5 cm. apart. All work is in gold jari. 


At the other end of the fabric also there is a plain portion, 10 


cms. wide with gold lines as in the pallav. 


Product Banarasi Kimkhab (gulab ful) dress material 
Width 0.74 metres Length: 5.40 metres 
Ends per cm. 87.4 (silk) 
Picks per cm. 21.7, 3 strands each (gold thread) 
21.8 (silk different coloured threads — extra) 
Count: Warp 2/20.9 den 
Weft 20.4° (gold thread) 
153.6, 219.6, 279.7, 185.8 den — different coloured threads — 
extra. 
Ground Weave 5 end warp satin. 
Ground The face is in gold colour in a twill weave. 


The design consists of creeper motifs with leaves and flowers placed warp-way, parallel to each 
other on a gold jari twill ground. The creeper is in a dark green colour. Leaves are large and 
small in different shapes and colours. The large leaves are red, while the small leaves are dark 
green. Flowers and buds are in different shapes and colours. The flowers are decorative and are 
in a three-colour scheme namely (1) Petals in orange, red and dark green with gold-jari centre, 
(2) petals in maroon, red and dark green with gold-jari centre and (3) petals in pink, red and dark 
green with gold — jari centre. The buds are (1) in dark green and red and (2) red, dark green and 
gold-jari. The flowers, buds and leaves are so arranged that those of the same colour are in the 
same row. 


The weave is in fekwa technique. Coloured and jari wefts are interwoven, interweave with the 
ground where necessary and float at the back in other places. 


Product Banarasi Kimkhab running material 
Width 0.68 metres Length: 6.9 metres 

Ends per cm. 62.3 (silk) 

Picks per cm. 16.1 (rayon) 


16.2, 3 standards each (gold thread — extra) 


Count: Warp 2/279.7 den (silk) 
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Weft 354.3, 3 den (rayon) 
14.5 (gold thread-extra) 


Ground Weave Weft faced 1 up 4 down twill. 


It is a medium kimkhab running material. It is a weft-faced fabric with a yellow ground warp. 
The design consists of an all-over pattern in deep blue and light blue flmae-like motifs in Tibetan 
style on a gold back ground. The deep blue and light blue wefts form the motifs on the face where 
required, as well as weave with the ground warp threads at the back. The gold ground is made 
with extra weft gold threads, weaving with ground warp threads on the face and floating at the 
back, where blue weft threads form the face. The cloth is woven in a | up 4 down weft-faced 
twill. 


(F) Name of the Geographical Indication: 
BANARAS BROCADES AND SAREES 


(G) Description of goods: 


Banaras is one of the rich weaving craft centres of India, famous for Brocade Saris and dress 
material. One unique and intricate silk brocades and sarees of Banaras has made it world 
famous. Among the different varieties of sarees produced in the centres, some exclusive 
varieties of the sarees are Jangla, Tanchoi, Vaskat, Cutwork, Tissue and Butidar which are 
made of silk warp and silk weft, on plain/satin ground base, brocaded with extra weft patterns 
in different lay outs introducing Buties, Bells, Creepers, Buttas in ground, border and anchal for 
getting glamourous appearance. With the change in time and consumer preference, the 
weavers of the cluster are also undertaking changes in the design and pattern of the product 
along with product diversification. In order to cater to the need of the oversees and domestic 
buyers, the weavers of the cluster are also producing home furnishing, silk dhotis, stole, scarf, 
muffler, mats, dress material, wall hanging, made ups like curtain, cushion cover, table cover, 
napkins, runners, etc. some of the items produced in the Banaras are presented below: 


Brocades: 


The city of Varanasi of Uttar Pradesh is famous for its unique silk brocades and sarees. Brocades 
refer to those textiles where in, patterns are created in weaving by transfixing or thrusting the 
pattern thread between the warp. Normally in weaving, the weft thread passes over and under the 
warp thread regularly. But when brocade designs in gold, silver, silk or cotton threads are to be 
woven, special threads are transfixed in between skipping the passage of the regular weft over a 
certain number of warp threads (depending upon the pattern) and by regularizing the skipping by 
means of pre-arranged heddles for each type of patterning. There may be several sets of heddles 
so arranged that on different occasions, they raise and depress irregular number of threads in 
turn, as required by the exigencies of the pattern. 

Traditionally, the weaving was done with naksha draw looms; now jacquard equipment is used. 
Before proceeding with weaving, the design is drawn out on paper by a special category of crafts 
persons called naqshaband. This design is then woven on a small wooden frame. 
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Though the zari figured silks of Banaras are called brocades, ‘technically, they can be classified 
as both brocades (fabrics with discontinuous supplementary weft patterning) and lampas, figured 
silks (figured silks with at lease two warps and/or two wefts), supplementary thread designs 
including dense border patterns, are almost always woven as discontinuous supplementary weft 
with the highly decorated end-piece usually ending abruptly in a piece of unembellished cloth 
(15 to 50 cm.) 


Variations in the Brocades: 


Traditional Banaras brocades can be broadly classified as (a) Zari Brocades (b) Amru Brocades 
and (c) Abrawans 


(a) Zari Brocades: In which the patterning is in zari or gold/silver thread. 


The kimkhab is heavy gilt brocade, in which more zari work than underlying silk visible. The 
zari comprises more than 50 percent of the surface. Often used as yardage in the eighteenth and 
nineteenth centuries, these are popular wedding saris nowadays. The bafta/p ot-than/baft-hana is 
lighter in gilt brocades than the kimkhab, and more of the underlying silk is visible. The zari 
comprises less than 50 percent of the surface. 


(b) Amru Brocades: In these brocades, the supplementary weft patterning is in silk and not 
in zari. Traditional Amru brocade is the tanchoi. The tanchoi ‘is a densely patterned, heavy fabric 
with no floats on the reverse — the “unused” threads are woven into the “foundation” at the back. 
Traditionally, the face of the fabric has a satin weave ground (warp threads) with small patterns 
made by the weft threads repeated over the entire surface”. It is believed that in the last half of 
the nineteenth century, three Parsi brothers by the name of Chhoi learnt the technique of weaving 
these brocades in China and introduced it in Surat (Gujarat in western India). A descendant of 
the brothers continued to make tanchois in Bombay till the 1950s but was forced out of business 
by the less expensive versions of the Varanasi weavers. [tan = three; tan chhoi = three chhois]. 


(c) Abrawans: Muslin Silk/Organza Base: In the third variety, the ground material is a 
transparent muslin silk or organza, with a zari and/or silk thread patterning. So this can be a zari 
brocade or an amru. The amount of zari visible can also vary, and can cover more or less than 50 
percent of the base material. 


(i) A sub-category is the ‘cut-work brocade’ in which the ‘transparent silk fabric has 
supplementary -weft patterning woven in heavier, thicker fibres than the ground. Each motif is 
not separately woven in by hand as a discontinuous weft; instead the threads extend the entire 
width of the fabric, leaving floats at the back that are cut away by hand after weaving’. 


(1) Another sub-category is the tarbana (woven water) in which the weft threads of the 
ground are zari, not silk, thus creating a metallic sheen. Several other weights and shades of 


supplementary -weft zari are used to create the patterning, creating an extremely rich textile. 


(ii) Some of the very exquisite weaves are accomplished with only gold threads, and without 
using silk. Designs are created with gold embellishments on a silver back ground. Such a style of 
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using gold and silver threads together is locally called ganga-jamuna (after the two most sacred 
rivers in India, the Ganga and the Yamuna). 


Silk Sarees: 


Banaras weavers are also egually famous for the intricate and delicate sarees. The Saree segment 
typically consists oftwo sub-segments. 


e Satin-based work (largely Karnataka yarn) 
e Organza type work (largely Chinese yarn) 


The former is concentrated in North Varanasi, Badi Bazar, Alaypura, Pilikothi. The later is 
visible in South Varanasi e.g. Madanpura. Most ofthe output (90%) gets sold at Banaras. 


Some of the most famous sarees of the Banaras are (a) Banaras Silk Jamdanis, (b) Banaras 
Jangla Saree, (c) Banaras Jamwar Tanchoi Saree, (d) Banaras Tissue Saree, (e) Banaras Cutwork 
Saree, and, (f) Banaras Butidaar Saree. 


(a) Banaras Silk Jamdani: 

The silk Jamdani, a technical variety of brocade or the figured muslin, traditionally woven in 
Banaras may be considered to be one of the finest products to come out of the Banarasi loom. 
Here silk fabric is brocaded with cotton and rarely with zari threads. Jamdani is woven by 
transfixing the pattern thread between a varying numbers of warp threads in proportion to the 
size of the design then throwing the shuttle to pass the regular weft. By repeating this process, 
where in the size and placing of the cut-thread is in accordance with the character of the pattern, 
the Jamdani weaver produces a range of intricate designs. 

Some of the traditional motifs of Jamdani include Chameli (Jasmine), Panna hazar (Thousand 
emeralds), Genda buti (Marigold flower), Pan buti (Leaf form), tircha (diagonally striped) etc. 
The most attractive design feature of the Jamdani sari is Konia or a corner-motif having a floral 
man go buta. 


(b) Banaras Jangla Saree 

Brocade weavers of Banaras have often endeavored to add a sense of gaiety and festivity by 
brocading patterns in colourful silk threads amidst the usual gold and silver motifs; of the 
brocade convention. The saree is an example in which munga motifs have been laid. Jangla 
wildly scrolling and spreading vegetation motif is among the eldest in Banaras brocades. This 
old rose sari is embellished with beautifully contrasted gold creepers and silver flowers of the 
Jangla motif. The borders have brocaded running creepers in munga silk and gold and silver zari 
threads. The end panel is a combination of motifs of the borders and condensed Jangla of the 
field. Muga silk brocading enhances the beauty of the sari while reducing the cost. All over Jal 
Jangla design to get the stylish work of the sarees and also used meena work for the decoration 
of the fabrics. The exclusive design saree is time-consuming skilled work. 


(c) Banaras Jamwar tanchoi S aree 


Using a technique similar to that of brocade, weavers of Banaras weave sarees using colourful 
extra weft silk yarn for patterning. This variety is known as Tanchoi. This maroon coloured saree 
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on satin weave is brocaded with elaborate motifs from the jamawar shawl tradition from 
Kashmir, the characteristic feature of which was paisley motif, often elaborated into a maze, 
which would look kaleidoscopic in character. The field has a densely spread minute diaper of 
jamawar style paisley. The end panel has large motifs of multiple paisley forms one growing out 
of the other. The border as well as the cross-borders of the end panel, has miniature paisley 
creepers. 


(d) Banaras Tissue Saree: 

The tissue sarees of Varanasi is unbelievably delicate, combining the use of gold and silver 
metallic threads. The renowned zari brocade weavers of Banaras have evolved a technique of 
weaving tissue material, which looked like golden cloth. By running zari in weft a combination 
of zari and silk in extra-weft (pattern thread) and silk in warp, the weave of this saree has densely 
patterned with golden lotuses floating in a glimmering pond. The drops of water are created by 
cutwork technique. The borders and the end panel have a diaper of diamond pattens enclosed by 
a border of running paisley motifs. 


(e) Banaras Cutwork Saree: 

This type of saree is prepared by cut work technique on plain ground texture after removing the 
floated thread which are not woven (design) during the weaving process which provide good 
transparent look. 


Cutwork is the cheaper version of the Jamdani variety. In cutwork the pattern is made to run 
from selved ge to selved ge letting it hang loosely between two motifs and the extra thread is then 
cut manually, giving the effect of jamdani. 


(f) Banaras Butidar Saree: 

The most striking feature of this dark blue silken saree is that it is brocaded with pattern threads 
of gold, silver and silk. Due to darker shade of gold and lighter shade of silver this variety of 
patterning in brocade is conventionally known as Ganga-Jamuna, indicating the confluence of 
these two river whose waters are believed to be dark and light respectively. The end panel has a 
row of arches, in each of which a bouquet of flowers is placed. A slightly smaller and variegated 
bouquet is diapered all over the field. 


The butidar saree is a rich kind of the Banaras Saree in high traditional pattern motif of the 
design locally popularized such as Angoor Bail, Gojar bail, Luttar Bail, Khulta Bail, Baluchar 
Bail, Mehrab Bail, Doller Butti, Ashraffi butti, latiffa butti, resham butti, jhummar bhutti, jhari 
butta, kalma butti, patti butti, lichhi butti, latiffa butta, kairy kalangathakka anchal, mehrab 
anchal with the use of real gold and silver zari and katan silk in the weft. 

Diversified Products: 

With the change in the Consumer Preferences for diversified products like dress materials, 
furnishings and household utility goods, the weavers are now producing new products like stole, 
scarf, mat, dress materials, furnishing materials, wall hangings, made-ups like, cushion covers, 
table covers, napkins, runners etc. 
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(H) Geographical area of production and maps as shown in the page no 61-65. 


Initially the product is produced in the Varanasi district of Uttar Pradesh. The Banaras city is 
considered as the origin point and the most important production centre of silk Brocades and 
Sarees. However, with the increase in demand of the products, the weavers from neighbouring 
states are now producing these products. At present, the weavers of Varanasi, Azamgarh, 
Mirzapur, Sant Ravi Nagar and Chandauli districts are producing Banaras Silk Sarees and 
Brocades. The geographical location of the production area on the basis of longitude and latitude 
is given as follow. 


Varanasi is situated 83.0” E longitude and 25.20” N latitude, 

Azamgarh is situated 26. 0° N latitude and 83.10" longitude, 
Mirzapur is situated 25.15° N latitude and 82.58°E longitude, 

Sant Ravidas Nagar is situated 25.12° N latitude and 82.42°E longitude 
Chandauli is situated 26. 0° N latitude and 83.16°E longitude. 


The brocade weaving of the Banaras is cluster based and scattered all over the Banaras district 
and some adjacent districts. The Banaras city is the main center of weaving. The maximum 
weavers of the product belong to the city only. Yet the other production centers of the districts 
cannot be over looked so far as the production and the employment is concerned. The main 
centers of the brocade weavings are at Varanasi, Azamgarh, Mirzapur, Bhadohi (Sant Ravidas 
Nagar), Chandoli, Chunar and Chakia. 


Among all, Varanasi city is the most important centre of brocade weaving and more than 80 
percent weavers belong to the Varanasi city and its adjacent area only. Out of the different 
Mohallas (areas) of the Varanasi, Madanpura and Ahaipur are two most important areas of the 
brocade weaving. It is believed that the brocade weaving in the city initially started in these 
two areas and subsequently adopted by the other families. 


A legend how Madanpura area came to fame as the origin point of Banaras brocade said that 
seven muslim families fled from central Asia of the western Iranian plateau and settled at 
Madanpura. They are later called Sat Gharav. They may have belonged to a group of Kazzaz 
weavers, who had migrated from west Asian weaving centres and were employed in the royal 
weaving workshops of the Sultanate King. It is believed that the weavers belonging to the 
seven families brought with a special silk weaving technique for Kazazi and nassaji fabrics 
from Khajistan in the western plateau of Iran. Similarly, some legendary texts also prove the 
importance Alaipura in the Brocade weaving world. 


However so far the weaving pattern of traditional weaving areas is concerned, Madanpura 
weavers were known for their fine and delicate traditional work on Kimkhab, Alaipura weavers 
were renowned for experimenting with the new technique and designs; and implementing 
innovations which became necessary as they had to compete with the well settled traditional 
weavers of Madanpura, who already excelled in their craft. The other areas like Badi Bazar, 
Nati Imli, Lathapura, Philkhann, Chittanpura, Ram Nagar, Lohta, Chiragaon, Baburi, Baragam, 
Ashapur are equally famous. 
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(D Proof of origin / Brief History (Historical Records): 

The weaving of silk Sarees and Brocades in Banaras goes back to Vedic period. It was believed 
that the Hiranya (a mythological character in Bhagavad-Gita) cloth has been usually interpreted 
as the earliest equivalent for the present zari work of Banaras called Khim-Khwab. Even the 
Jataka Tales (Dharma Granth of Buddhism) has mentioned that Banaras was a cotton growing 
region and famous for producing thread of fine and soft texture. The city was equally reputed for 
its silk and wool products during the past. It is believed that the patterns scarved in relic on the 
Saranath stupha were transferred from the textile designs of the Gupta period. It appears that 
these bold geometrical patterns have the saree and brocades with birds and animals in the designs 
first come into existence by the weavers of the Banaras. A number of such motifs appearing in 
the Dhamek Stoop at Saranath (Banaras) pre propose the transfer of textile designs stone or a 
copy of such textiles, which is called Devadushyas and has a link with the textile designs of 
Banaras. The most important proof of the Banaras Saree and Brocades can be found in the 
district Gazetteers of the United Provinces of Agra and Oudh in the Volume XXVI in 1922 and 
Uttar Pradesh, District Gazetteer published in 1965. The gazetteers have elaborated described the 
production of saree and brocades at Banaras. 


The Banaras weaving industry reached its zenith during late mughal period Emperor Akbar 
introduced the Persian motifs with the help ofthe Persian master Called ghias nakshaband during 
that period. The brocade weavin g industry went under a drastic change. 


European visitors in early 17th century confirm Banaras, Jaipur as textile production centers 
mainly of cotton turban gride etc. as well as as hindu woven cloths. Abul Fazl also mentions that 
Banaras, Mau and Jalalabad (near Jaunpur) were important centres of textiles’. According to 
Shahjahan Nama among presents sent to Persian Emperor Shah Safi textiles of Banaras were also 
included. European travels Tavernier and Manucci testify Banaras as silk cloth of gold and 
silver. According to Manucci Banaras Textiles were also exported to many parts of the world. It 
seems that by middle of 17 century Banaras became a centre of kimkhab and traditional cotton 
weaving slowly tapered down. Macci who visited Banaras in the 2nd half of 17 century also 
talks about Banaras textile and its export to Europe. By 19th century Banaras kimkhabs gained 
popularity even in the royal to shakhanas of Rajasthan. Valentia in early 19th century praised 
textiles of Banaras according to him these showed close patterns and were expensive. He 
confirms export of Banaras Kimkhab to Europe. The textile industry was thriving in Banaras and 
become the main source of the prosparity of the town. Mrs. Colin Mackauzia who visited 
Banaras in 1817 also talks about heavy kimkhabs of Banaras. Fanny Parks who visited Banaras 
in 1844 mentions about the textile mart with silk and very elegent gold and silver embroideries. 
According to her Banarasi issue with gold and silver work was popularly worn by the muslim 
woven of the royal house of Awadh. In 19th century the collector of Banaras Mr.Reane Writes 
about fairly large number of muslim weavers in kimkhab craft. Banaras Gazetteer also talks 
about weavers in Banaras and neighbouring villages. Yusuc Ali in late 19th century has 
documented vivid description of the textile industry of Banaras and other centres. Though the 
number of muslim weavers was more in number but hindu weavers were also engaged in this 
craft. 
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(J) Method of production: 

The weavers of the Banaras generally use old pit loom for weaving sarees, brocades and other 
products. The weavers generally use wooden loom of its own pattern having elaborate and 
crowded arrangements of cotton stings from top to bottom. In the absence of the rapid motion 
exactness in working and uniform punctuality in the sequence of the different operations, the 
weavers concentrate on simple human figures patiently and quietly sitting at it and swiftly 
passing or retorting the shuttle through the layers of the warps and then immediately purfling 
along the weft with gold thread or dyed silk by tucking its tubeless through the warp. It is the 
common view of weaving process of the most famous brocades of the world but within it lies the 
mystery of an intricate and elaborated process of weaving from selection and preparation of the 
yarn to the reproduction of the rich designs. 


The production process starts with the selection of the silk yarn, which is of various qualities and 
imp orted from various production centres within the country and outside. Generally, the popular 
destinations of raw materials are Karnataka, Mandla, and Kashmir. Once the raw material is 
procured and then the weaver’s carryout the activities like twisting, bleaching & dyeing followed 
by making up warp and weft. Another important part of the Banaras brocade making is the 
making of Naksha or design. The making of naksha is unique of its own. In the process, the 
designers first work out how the designs of the fabrics, the destined to be reproduced on a paper. 
This work is called Likhai. The naksha band draws up designs to order or invent new ones with 
the specification of his client. Once the naksha is prepared, it is punched on cardboards in the 
required sequence by a group of professionals called technicians. This cards linked in a chain as 
per the pre-determined designs and used in a jacquard machine in order to provide the exact 
sequence of the different colours of the thread. The jacquard machines have rectangular blocks 
on which the chains of punch cards run. These cards have different patterns of holes. When the 
block is struck against a set of needles, it pushes the requisite hooks backwards. Thus, the 
threads in the hooks whose needle are not pressed by the cylinder due to the hole in the punch 
card come forward to be a part of the weft and the rest remain as they are, allowing for the 
complicated designs on the fabric. 

The following important steps are generally followed for the weaving a Banaras saree/brocades, 
which takes minimum 6 days depending upon the designs. 


Procurement of Raw materials 

Selection and acquisition of the selected raw materials and to make it fit for use are the most 
important first step. The process starts with the selection of the silk yarn, which is of various 
qualities and imported from various production centers. Now a days, the popular destinations of 
the raw material are Karnataka, M andla in West Bengal, China, Kashmir and Japanese Silk. Raw 
silk is specially treated for brocades and the process requires considerable patience and labour. 
The cost of the raw material varies depending upon the source. The cost of Karnataka yarn is 
highest at Rs.1500 per kg and Chinese yarn is Rs.1200/- per kg. Similarly, the cost of zari varies 
from Rs.400/- per kg to Rs.10,000/- per kg. In case of real zari, the cost of Rs.18,000/- and in 
case of imitation and plastic, the cost varies from Rs.600/- to Rs.700/- per kg to Rs.400 per kg. 
The detail is given in Table 1. 
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Table 1 
Raw Material Price: Broad Indicators (2006) 


जाळ 
Art silk (for mina) Rs. 250/kg 


De-gummin g 2.5% loss 
of Yarn 


ह. 700 
a 


el 
RS. 10,0001 
Rs. 1800७ 


Imitation Rs. 600 to 
700/kg 


Rs. 500 


Twisting of the silk yarn (some cases) 

Some times the silk yarns are twisted on itself without undergoing the further process. It is called 
singles. When two or more than two yarns are twisted in an opposite direction, it is called thrown 
singles. The process of twisting silk yarn at this stage is called silk throwing, In Banaras, special 
artisans called “Bataia” undertake the work. The two principal kinds of compound threads used 
in the silk manufacture are trams and organzine. 

Preparatory activities 

The hanks of the threads as bought from the markets require reeling and checking of its 
uniformity in thickness and roundness for further operation. It is first mounted on a pareta, which 
is a large and simple cylindrical framework of the bamboo and then transferred to the reeling 
machine, which is a charkha similar to the common spinning wheel. The process requires greater 
experience and jud gment and quick eyes in the reeler. 


(i) Natawa: The thread from the reel is transferred to the natawa, which is a bamboo frame 
with a central axis. The natawa frame presents a series of four or eight planes enclosing a nearly 
cylindrical space (besides not being round, it is slightly narrow in the middle than at the upper 
and lower ends), round which the thread is wound. In this way the whole thread takes the shape 
of a hank or skein, which is then transferred to an instrument called pareta. If the thread is 
required to be doubled, the thread from two paretas is taken together and laid on to a third pareta. 


(1) Pareta: It consists of a central bar, made of slender bamboo, which forms the axis. Round 
its upper end is a framework of bamboo sticks, supported by spokes which sloping upwards, 
assemble together and form a cone. The cone rotates which the rotation of the axis. The whole 
thing appears as a long-handle and distended ladies’ umbrella. The spokes, towards the cone are 
detachable. 
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After the hank has been slipped on the cone, the longer end of the axle is vertically attached in a 
socket of lump of clay on the ground to allow a free motion to it when the pareta rotates on 
account of impetus imparted by unwinding of the thread. This axis is not fixed upright but at a 
slight angle to the perpendicular. 


(iii) Khali: This also is cylindrical framework of bamboos but of a different pattern. Round 
its central axis at short intervals are tied two or three cross-sticks. The ends of these carry four or 
six vertical axis. These rods form the framework on which the thread is wound or from which it 
is unwound. This instrument is useful for intermediate steps between two processes such as 
twisting silk threads while it is transferred from the reel of the charkha on to a khali or 
retransferring from khali to the pareta. 

(iv) Tagh: The silk in its passage from the pareta to the charkha only given a slight twist. 
Further twist is applied to warp threads by means of an apparatus Tagh. The threads taken out 
after reeling are wound round a khali from which they are again unwound and each attached to a 
ring, which is connected with arod. This rod is about 3 ft. from the ground. When each ring has 
been threaded in this manner, the threads are extended to a distance of about 40 yards. At short 
intervals from the first rod are 4-5 similar rods, which carry the same number of rings as the first 
through which again the thread is passed. The loose ends of the threads are allowed to hang 
down from the last rod of the series to about a foot from the ground. These ends are weighted 
with a small stick about six inches and carrying a clay dummy about 2 tolas (23.5 gms) in 


weight. 


(v) Warp Thread: They are twisted before being transferred from pareta to the spindle of 
the charkha so arranged that on it way to the spindle the thread receives a sufficient amount of 
twist. Particles of other material adhering to the thread are also knocked off at this stage. The 
wheel of the charkha is usually of the same shape as the ordinary Indian spinning wheel. The 
hanks and skeins are known by different names. The hanks are generally large, weighting about 
a one-eight seer (117 gms) bu the skeins are smaller and weigh about tolas (23.5 gms) 


(vi) Chemical Treatments, Bleaching and Dyeing: The yarn after being duly processed in 
respect of throwing, coupling, twisting or the like undergoes further treatment. The silk-thread 
in its native state has a gum like substance (sericin) of a yellowish colour in its composition. This 
substance has to be removed from bringing sheen and softness to the yarn as also to enable 
penetration of the colouring matter or the dye in the yarn in the process of its dyeing. Therefore, 
this gum-like material (sericin) is removed by boiling the silk in soap-water of certain strength 
and for certain duration. This process requires considerable experience and great care: otherwise 
the delicate fibres would be badly damaged and weakened. Formerly, a solution of Saiji 
(Carbonate of Soda) or Aritha (soap-nut) was employed and required some two to three hours of 
the boiling and continuous rubbing of the yarn between the palms of the hands. When the yarn 
becomes soft and bright, it is steeped and washed two or three times in tepid water. This 
operation is called nikhar or kharna (bleaching and degumming). Formerly, in Banaras there 
was a special class of bleachers called Lahera. Their process was cumbersome and slow. They 
also did the dyeing. But now the weavers themselves usually do the necessary bleaching and 
degumming according to their particular requirement and soap-chip or other products of similar 
action are employed for the purpose. The threads known as chinia, pat and katan are always 
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bleached. If pure white thread for using undyed is desired the silk is further subjected to the 
action of fumes of sulphur. 


If the thread is intended to be dyed, it is done after this degumming and bleaching process as 
otherwise the colouring matter will not penetrate the fibres of the thread and the colour from the 
fabric will always come off by moisture. The warp for saris is usually taken of 5-6 sari- lengths 
and each sari-length is dyed in a different colour for the sake of variety. After dyeing in 
accordance with the direction prescribed by the manufacturers’ laboratory, the hanks or skeins of 
the silk thread are put to dry by hanging them up on a horizontal bar. Then a stick is passed 
through it and twisted by a workman to wring out the moisture and enable the skeins to dry and 
be ready for use in the short time. 


(vi) Making the Warp: The warp or taana machine is used for this process. It is used to 
prepare the warp by rolling the threads on a wooden log in a particular sequence of colors 
dep ending on the design. This machine consists of two parts: one is a hollow octagonal wooden 
frame on which the threads are wrapped before being wound around the warp roll; and the other 
is a big wooden vertical frame on which the rolls of threads of different colors are put from 
where they can be attached to the octagonal frame. This is a hand-driven machine and it provides 
the basic requirement for the loom, the warp roll. Normally, threads of three or four colours are 
used for preparing the taana or warp, depending on the design desired. 


(viii) Kalabattun: The next essential material in order of importance is the kalabattun, the gold 
or silver thread. The kalabattun is still manufactured in Banaras, it is also imported in a large 
quantity from other manufacturing centers in India. Cheaper stuff, usually semblance of brocades 
are also manufactured by employing pale-yellow silk threads for Kalabattun for the contentment 
of the common people, and such work is mainly done in the suburbs of Banaras. 


(ix) | Naksha or the Design: the designer first works out the design of a fabric, destined to be 
reproduced, on paper. This work is called likhai. The nakshaband draws up designs to order, or 
invents new ones to the specification of his client according to his own ingenuity. This 
nakshaband himself is well acquainted with all the technicalities and manipulations of weaving 
and rendering of a given design or pattern into a woven fabric. He has to foresee his artistic and 
technical aspects of reproduction and their affect, and to prescribe proper method and direction 
for it. This he does by means of cotton threads in the form of graph-work. 


Weaving activity 

This is the most important and complicated part of the whole process. The design is plotted on 
graph paper by plotters according to the dimensions desired. The plotted nakshas are taken to a 
technician who punches them on cardboards in the required sequence. These cards, linked in a 
chain as per the design, are then used by the jacquard machine to provide the exact sequence of 
the different colours of the threads that are required for the design. The jacquard machine (which 
runs by a weaver moving a pedal) has a rectan gular block on which the chain of punch cards run. 
These cards have different patterns of holes. When the block is struck against a set of needles, it 
pushes the requisite hooks backwards. The needles where the card is punched remain unaffected, 
while the other needles are pressed and the hooks associated are withdrawn, leaving the threads 
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in the background. Thus, the threads in the hooks whose needle are not pressed by the cylinder 
due to the hole in the punch card come forward to beapart of the weft and the rest remain as 
they are, allowing for the complicated designs on the fabric. 


In Banaras the weavers of expensive silk fabrics and brocades are called “karigar” (artist). A 
Banaras weaving-shed which contains a loom for weaving an expensive kimkhab is known as a 
karkhana. This is generally a small chamber and usually not well lighted. 

The process of weaving simple silk fabrics and the tools employed therein are not generally very 
different from the process and tools employed in weaving other fabrics but the Banaras kimkhab 
and other gold-and-silver-thread fabrics, with a heavy body of silk, are woven with an 
indigenous device, guite special to Banaras. 


In every loom the warp-threads are not stretched to their full length at once. This length depends 
upon the accommodation available in the room as also on the fact that the peg at the farthest end, 
called agela, and the bhanjni, to which the warp-threads are stretched, should not be too far from 
the tur at the weaver’s end. The weaver himself sits on the ground, with his feet in a hollow dug 
underneath the loom, which is in a level with the ground. Generally the bhanjni should be at a 
distance of 2% to 3 yards, and the agela at a distance of 4 to 4% yards from the position of the 
weaver. The portion of the warp-threads that does not come between the bhanjni and the tur is 
gathered together and tied up to a string hanging from the roof. They are connected with a rope, 
which, after being would round bhanjni is carried backwards to the weaver through a pulley and 
fixed to a peg within his easy reach. 


The tur is capable of being turned in a groove at each end. The fabric, as it is woven, is wound 
round this tur by simply turning it round and round and simultaneously loosening the rope so that 
the farther end of the warp approaches nearer and nearer to the weaver as the work proceeds, 
taking the place of the woven fabric. The tur contains holes in different directions through which 
sprags are let in to fix the beam and keep it in position while the weaver goes on weaving. 
Between the warp beam and the cloth beam are a set of senthas which keep the croissage of the 
warp threads intact. Nearer to the weaver is a set of baisars. Each baisar is merely an upright 
rectangular frame with threads running up and down parallel to each other. In each, there is an 
upper and a lower sticks of the frame. In the simplest looms there are two baisars. Every 
alternate warp thread is passed through the middle hole formed by the intertwining of a given set 
of upper and lower loops in one baisar, so that where there are two baisars the number of loops 
would be exactly half the number of threads in the warp. With more baisars the arrangement is 
complicated as it is with the object of raising sometimes one set of threads and sometimes 
another and these are not alternate ones. 


There are so many articles hanging from the ceiling over the loom that a glance at their 
framework is necessary. The weaver sits facing the length of the loom. Along the length of both 
sides of the ceiling, that is, to his right and to his left as well, are fixed two strong bamboos, 
which are called lapas ke bans. Across them are a series of cross bamboos from which hang the 
various articles over the loom. These comprise: (1) hatha, (ii) paghia, (iii) gathwa or collective 
baisars, and (iv) gulla, all of which are hung from a complicated system of bamboos and levers. 
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The component bamboos of the complicated system are collectively called gull eke bans, and 
their planes cross each other at all angels. To hang all the abisars independently would not be 
possible without practicably impossible for textile purposes. They are, therefore, joined every 
two to a single pole by means of vertical ropes producing eight poles in all. These eight poles in 
their turn are united in pairs at an upper stage, reducing their number to four. These again unite 
in the third stage into two, which at the fourth stage become one. This one pole or bamboo is 
termed the nachna (dangler), while all the minor bamboos at the different stages, growing more 
numerous as they decent towards the loom, are called nachni (dallier). The name nachni (la petite 
danseuse) is in playful allusion to the swinging or dancing motion exhibited by these poles when 
the loom is in full operation. There is also a leverage apparatus of bamboos known by another 
series of names. The reason for having the planes of these nachnis at different angles is now 
obvious. If it were not so, the parts of this complicated system would clash against each other 
and break the harmony of this crude but well-devised machinery. 


The baisars collectively are called gathwa. They work with the treadles, which are in the hollow 
beneath. The weaver with his feet moves the treadles (paosar) by means of footboards and 
paonris. He alternately raises one of these and depresses the other by a motion of the foot. As the 
baisars, the treadles and the threads of warp are all synchronized with each alternate motion of 
the foot, a different set of warp threads is raised and depressed. Thus, a “shed” is formed through 
which the shuttle is smartly passed from side to side with the hand by the weaver. 


In a simple fabric the crossing of the network of warp and weft threads is simple. The weft 
thread passes alternately under one warp thread and over another while on its return it traverses 
the former and undergoes the latter. But if a pattern has to be produced, the arrangement is not 
quite so simple. It may happen that the weft thread at a particular place has to be passed over two 
warp-threads at once, then under four warp threads at once and so on for a short space, or again 
there may be an ordinary weft-thread for the groundwork of the fabrics and a different coloured 
woof for the pattern, or again there may be the usual ground weft thread, a coloured silk thread 
for picking out little points on the pattern and gold and silver threads, at the same time, as woof 
for the kalabattun work. In such cases the arrangement for weaving is more complicated. There 
may be several sets of heddles so arranged that instead of all the alternate threads, on different 
occasions they raise and depress irregular number of threads in each turn as required by the 
exigencies of the pattern. To provide for this number of frames, called pagia are used. 


The model of the design or naksha is usually hung up over the pagia, vertically at a short 
distance from the principal weaver, for, in a complex fabric there may be two or more weavers 
simultaneously working together. The ends of the cotton threads of the model are left hanging 
over and joined to the warp-threads. Over the model are strings that connect it with the ceiling in 
such a way that ordinarily this model hangs fairly easy between the ceiling and the loom. Over 
the loom, and part where the design is worked is placed a plank right across the stretch of the 
loom as an over bridge across the warps. On this plank is a boy, seated or standing and holding a 
forked instrument called the mandha. In order to produce the pattern on the fabric he picks up 
with it the help of the model. Sometimes he has to keep this number of threads raised for a few 
minutes together in order to allow the weaver to work up the minutiae of the pattern in gold or 
silver threads with the hand. For this purpose he inserts the pointed leg of an L-shaped 
instrument called the sua which hangs from the ceiling, into the web so as to keep the particular 
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warp threads raised as long as is necessary. All this elaborate arrangement for the production of 
the pattern is known as pagia. 


Much of the complication has since been eliminated by the incorporation of the jacquard to the 
looms. Still the hereditary arrangement of unknown antiquity persists almost in its original form. 


The shuttle, nar or dharki, is made of buffalo-horn with a smooth glazed surface, enabling it to 
slide rapidly. During the operation, the weft is pulled out of the pirn or bobbin (the nari) inside 
and thus unwound and ejected through a small hole in a corner of the shuttle. This is the weft 
thread. As the weft thread passes from side to side, now over one set of warp threads and under 
another and then under the first and over the other set, the network so formed produces the 
fabric. By means of a hatha or kanghi (a comb like instrument, the reed) the weaver beats the 
weft threads close to the fabrics as it proceeds, and from time to time tucks the woven fabric over 
the tur by turning it. 


Three more implements used in connection with the warp, as arranged on the loom, require 
mention. One is the kunch or kuncha, which is a simple but substantial brush with a knob at the 
top for a handle. This is occasionally applied to the warp threads to clean and smooth them when 
stretched for preliminary process or for weaving at loom. Another is the abgir, a broom like 
instrument with which water is sprinkled now and then on the warp to maintain its elasticity, 
otherwise the thread would dry and break. The third is a pair of panikh. It is nothing more than 
two slender, flexible (spingy) bamboo sticks with iron-needle ends, and usually a few inches 
longer than the width of the fabric to admit contraction and relaxation to a given width. In the 
immediate vicinity of the weaver a pair of panikhs is stuck into the warp across the fabric from 
selved ge to selvedge, parallel to the weft, to keep the warp threads well spread in position all 
along the width of the fabric. 


The series of silk thread stretched out for the warp are called collectively a pai. Ordinarily there 
is only one series of the stretched silk threads, that is, only one pai which forms the ground or 
zamin of the fabric, but in making patterns a second series of threads is stretched parallel to and 
below the first series. Thus, there become two pais. The threads composing the second pai are 
stretched, extended or contracted by the same kind of apparatus as for the first pai. There are 
then two bhanjai and two agela but with the difference that the cord connecting the bhanjni of 
this second pai is not taken and tied to a peg near the position of the weaver, to be loosened or 
tightened as he likes. Instead it is passed over a pulley, set up sufficiently high somewhere 
between the agela and the weaver’s position, and worked by means of a heavy pendulum (lan gar) 
of sufficient weight. 


(1) Patterns: How Produced 

It is by means of an increase in the number of baisar and pai that different flowers or 
varieties of patterns are made. The pais have to be increased only in complicated cases; 
otherwise an increase in the number of baisar generally serves the purpose. The number of pais 
or layers of warps also regulate the thickness of the fabrics. 
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(1) Tana-Bana or Weft of Kalabattun 

The kalabattun (gold and silver threads) intended to be used for the weft is not put into an 
ordinary shuttle or horn. If it were so treated the thin sheathing of the precious metal round the 
silk thread would come off in the process of unwinding from the bobbin and passing through the 
shuttle-hole. Therefore, a simple little stick of bamboo with conical ends and well polished is 
used for the purpose. It is called a kandhi. It is made of a very superior quality of bamboo 
imported from Bengal. The karigar has a number of such kandhis at his disposal as he may 
require several of them at a time in a complicated pattern. 


(iii) Completion and Finishing of the Fabric: The weaving thus continues and the fabric is 
patiently and carefully completed. If the entire length of the warp is consumed and more pieces 
of the same pattern are not required, the entire arrangement of the pagia, baisar and others, along 
with the remaining tail ends of the warp (usually with reproduction of a small portion of the 
design also as specimen for future reference and guidance) is taken out. But if the same pattern 
has to be repeated, enough length of more warp threads are connected, one to each thread in a 
special manner and the work continued. If any obsolete pattern is required again and its 
arrangement made anew, the new warp-threads are joined on to the old and the old implements 
are simply slid back, with which, with the detachable implements put on and adjusted, provide 
again the old pattern. 

The completion of the fabric is called reja pujna. 


(iv) Than or Reja 

The woven fabric (than or reja), when taken off the loom is called a kora than, the pure fabric. 
After completion, the fabric is carefully pressed and folded for delivery. Formerly, special 
workers called kundigar did the pressing and finishing. They washed the fabric in a specially 
prepared bath, then dried it, pressed, glazed and folded for delivery. But now the pressing is done 
by the machine-rollers and otherwise. The fabric, before undergoing this process, is treated with 
the sizing material. After mounting the fabric on the rollers of the machinery, the sizing solution 
is gently sprayed over it and the manipulation started. This finishing process is called polishing, 


Usually, the local shopkeepers do not store polished fabrics. It is done free of charge only after 
the fabric being finally approved or booked by the customer. The price includes the finishing 
char ge also, and the delivery could be made within a couple of days. But there being no such 
facility with the outstation dealers they have to keep the fabrics ready polished and finished. 
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Thematic presentation of the production process 


The accompanying chart amplifies the production process. 


Yarn 
Sourcing, degumming, 


twisting and dyeing 


Design 
Generation, selection, grap h-makin g 
and card-making for the loom 


Ancillary Operations 
Tani work, Bobbin filling 


Weaving of 
Fabric/S aree 


Post-weaving Operations 
Packing, Buti-cutting, polish 


(at retail outlet level) 


(K) Uniqueness: 


The Banaras Brocades and sarees which is known all over the world for gold patterns, known as 
Kimkwab which has been interpreted to mean no less than a dream generally carried patterns of 
Jhal, A Trellies enclosed stylized buta (traditional circular rounded designs) and other patterns. It 
is important to mention here that the patterns are hand woven on the fabrics. The butis are made 
by use of needles. Number of needles used depends on the number of butis and its size. 


Kimkhabs are heavy fabrics of several layers of warp threads with an elaborate all over pattern of 
extra weft, which may be of silk, gold and/or silver threads, or their combinations. There may be 
three to seven layers of warp threads (tip ara — three layers, champara — four layers etc. to satpara 
— seven layers). The width of the fabrics is about 75 cms. (30 inches) and they are woven 
generally in 3.60 metre (4 yds.) lengths. When the figure work is in silver threads with a 
back ground of gold threads it is called tashi kimkhab. A satin weave is very often used, resulting 
in a smooth ground for the fabric. The heavy fabric appears to be in layers, as the warp ends are 
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crammed, drawingthree, four and up to seven ends per dent for tipara, chaupara up to satpara 
kimkhabs respectively. 


Very heavy kimkhab fabrics are used for hangings, upholstery etc. Medium and comparatively 
light ones are used for wearing apparel. 


Fabrics similar in texture to kimkhabs, with as many as five layers, but normally without any 
gold or silver threads, are called amrus. These are cheaper. Sometimes gold thread patterns are 
added on a special order. However, some amrus have cotton warp and special quality cotton weft 
for figures almost like himru of the Deccan. 


Pot-thans or baftas are lighter in texture than kimkhabs but closely woven in silk, and all or 
certain portions of the pattern are in gold or silver threads. These fabrics are mostly used for 
garments and saris. Very often a satin ground weave is used particularly for garment fabrics. 


Abrawans are silk gauzes or muslins with certain portions designed in gold or silver thread. The 
name denotes flowing water and the fabric is sometimes called pot. 


1. The basic characteristics of the Banaras silk saree and brocades distinguish it from other 
contemporary products and make it unique. This are: 


कै 


Heavy gold work. 

sk Compact weaving. 

4 Figures have small details. 

+ Metallic visual effect. 

4 Pallavs — a wide middle portion with decorative motifs all over, with one cross border on 
the top and another at the bottom. 

* Border, usually with a decorative jhalar (inside edge). 

sk Old Madanpura weaving (Madanpura is part of Banaras) has a delicate texture. Chatai 
(mat), khajuria (date leaf) weaving in the border, pallav and body and a kairee (kalgha) 
condia (a kalgha pallav placed in each corner of the rectangular layout of the pallav) are 
common. 

* Old Alaipura (Alaipura is a part of Banaras) weaving has a heavy texture, large designs, 

more karhwan and mina work. Small conias are sometimes used in the pallav. Kimkhabs 

especially for Nepal and Tibetan markets are woven. 


2. The principle of naksha used in the process of weaving is unique of its time. The naksha 
arrangement in jacquard machine by the weavers of Banaras seems to be different from others. 
The naksha is essentially an arrangement by which each work thread of a unit or design is 
controlled independently and can be selected as such for lifting on any weak as necessary. 

3. Use of Kandhis 

4. Use of extra warps and wefts 

5. Use of specific motifs 

6. Making of ALFI: The process of weaving ALFI by the Banaras Weavers is also unique. It is a 
kind of patterned zari brocade used as dress material particularly for long coat, sherwani. The 
fabrics are quite expensive and used on special occasions like ceremonial outfits. In the 
production process the gold or silver zari butis are outlined with single or double coloured thread 
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and the pattern, which is called meenakari (enamelling). In Alfi, only the outline pattern is made 
with coloured silk, the inner work is always either in silver or gold thread. The weavers of 
Varanasi only produce the double colour combinations of these products. 


(L) Inspection body: 


(1) The Department of Handlooms, Government of Uttar Pradesh, 

(2) Development Commissioner (Handlooms), Government of India having office at Banaras 
involved in quality control of Banaras Sarees and Brocades. 

(3) The Weavers’ Service Centre, Government of India, Banaras is also providing technical and 
design related services to the weavers 

(4) Besides the master weavers of the product have their own method of quality control. During 
the process of production the master weavers used to inspect the different predetermined 
parameters and quality before permitting the production the final/finishing product. However, 
providing the specification of the quality inspection of the master weavers is difficult as it varies 
from one master weaver to other. 

(5) At present, the Textiles Committee, a statutory body under the Ministry of Textiles, 
Government of India, which is for quality inspection and testing of textiles and clothing products 
is also actively participating in educating the weavers and other stakeholders about the quality 
control and its importance, marketing strategies, brand building of the product, and other 
development activities to the weavers of the product. 
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G.I. APPLICATION NUMBER - 127 


Application is made by Tangaliya Hastkala Associaton, At/P.O — Vastradi, Taluka- Wadhwan, 
District — Surendranagar, Gujarat, India. for registration in Part A of Tangaliya Shawl under 
Application No 127 in respect of Shawls, Apparel and Home Furnishings falling in class 24, 25 
& 27 is hereby advertised as accepted under sub-section (1) of section 13 of Geographical 
Indications of Goods (Registration and Protection) Act, 1999. 


Applicant : Tangaliya Hastkala Assodaton 


Represented by 

National Institute of Fashion Technology (NIFT) 
Gandhinagar, through GI Attorney, 

P. Sanjai Gandhi, Advocate, NO 58, Old No. 145-A, 
Dr. Besant Road, Triplicane, Chennai - 600005 


Address : Tangaliya Hastkala Associaton, 
At/P.O — Vastradi, Taluka- Wadhwan, 
District — Surendranagar, 
Gujarat, India. 


Geographical Indication : TANGALIYA SHAWL 


Class : 24,25 27 
Goods : Class 24 - Textile and Textile goods. 
Class 25 — Clothing Includes Shawls, Sarees, Stoles 
including rumals 


Class 27 — Home furnishings, Rugs and Mats. 
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(A) Name of the applicant : Tangaliya Hastkala Associaton, 


(B) Address : Tangaliya Hastkala Associaton, 
At/P.O - Vastradi, Taluka- Wadhwan, 
District — Surendranagar, 
Gujarat, India. 


(C) List of association of persons / 
Producers / organization / : To be provided on request 


Authority 
(D) Type of goods : Textile and Textile goods. 


Clothing Includes Shawls, Sarees, Stoles 
including rumals. 


Home furnishings, Rugs and Mats 


(E) Specification: 
It is made of natural fiber, for e.g. wool, cotton, Silk & types, acrylic, Viscose. 


Tangalia craft which is distinct in its own. It consists of knotting a contrast color thread, along 
the warp and pushing them together to create the effect of raised dots. It is practiced in 8 Talukas 


and 26 villages of Gujarat. 


Dyed and un dyed thread/yarn are used for weaving. 


Unique dana work using wool, cotton, silk, acrylic, viscose while weaving (both in warp and 
weft). Unique dana work using wool while weaving (both in warp and weft). 


(F) Name of the Geographical Indication : 


TANGALTYA SHAWL 


(G) Description of goods: 
The tangaliya products are made up of natural and synthetic material or a combination of both. 


Since ages weavers have design vocabulary inspired by nature and their surrounding. Tangaliya 
motifs have a very geometric and graphic feel to it. The emphasis is on basic shapes like squares, 
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rectangles, triangles and circles. The placement of each dana is done precisely by calculating the 
distance between the warp and the weft yarns. Lots of contrasting colors are used in danawork. 
Commonly used colors are Blue, Green, red, pink, black, grey, maroon, purple and orange. 
White is used most prominently along with other colors. 


The most basic motif of Tangaliya is the Ladwa- it refers to a ladoo, an Indian sweet. The other 
predominant motifs are peacock, felt of peacock, Ambo tree (Mango tree), Khajuri (Date palm 
tree), peacock on bush, peacock with diamond shape motif, peacock on bunglow and peacock on 
aeroplane motif. 


(H) Geographical area of production and maps as shown in the page no 72. 

Tangaliya is produced / Manufactured in Surendranagar District of Gujarat spread over around 
26 villages by aparticular community called “Dangasia” (earlier a part of the “Bharwards — the 
Shepherd community”). 


Tangaliya Weavers Association established under the Societies Registration Act 1860 is 
responsible for the production and marketing of Tangaliya. 


(D Proof of origin / Brief History (Historical Records): 

Tangaliya (also spelled as Tangalia) is a very unigue craft and has its origin and history in the 
roots of early settlement of life in the Saurashtra region of Gujarat, unfortunately, this craft either 
remained unnoticed or beyond the reach of the craft historians. Moreover, the craft was basically 
produced for the use of the very community. This was for self-sufficiency and sustainability in 
supporting the entire community with the clothing according to the climatic conditions and the 
then cultural needs. 


There are references to Tangaliya as a craft in the Saurashtra region, predominantly now 
practiced in the Surendranagar District of Gujarat. The important references are given in the 
reference. However, history should not necessarily be written, there should be proofs of the craft 
about its history, origin, cultural practices, social customs and other socio-religious and 
traditional elements; which should stand by the origin and development in a particular 
geo graphical location. Tangaliya less addressed by the craft historians but consistently practices 
and continued as a cultural identity and symbol to the Dangasia and the Bharward community of 
Saurashtra region. This craft flourishes predominantly in the District of Surendranagar. 


Tangaliya is an age-old weaving craft evolved in the Surashtra region of Gujarat around 700 
years ago. Craft was born as a response to the necessities of the climatic, social and cultural 
conditions of the people of that region. However, for every human creation, there is a story of its 
own. Tangaliya is not an exception. History and genesis of need not necessarily be always 
written. The proof of existence of the craft is deep rooted in the tradition, which the people of 
that particular region uphold even today. 


People of Saurastra, those who know and are involved in the production of the craft have this 
story to tell about their own traditional knowledge and intellectual property. This is believed that 
long back in the history Saurashtra, there lived three ‘Bharwaad’ brothers. The middle brother 
fell in love with a girl of the weaver community. The two families were against the marriage 


68 


because of social restrictions of caste. However the boy & girl were stubborn and decided to be 
together and got married. This new incident ostracized them from their parent communities and 
caste and they lived in the outskirts of the village at the border of both the villages. Because of 
social stigma a new caste was born out of these two and their off-springs who formed a separate 
community — came to known as Dangasia Community. These were the people who started 
weaving with wool. It was this new community that evolved this exquisite technique of weaving 
using yarn made of the raw wool that came from the sheep of Bharwaad, who happened to be the 
shepherd community. Bharwards are still known for their traditional profession as shepherd. It is 
this new community that named the new weaving technique and craft as “Tangaliya”. Now, the 
Dangasia community is known as the wool-weaving community of Gujarat. 


(J) Method of Production: 

Tangalia craft which is distinct in its own. It consists of knotting a contrast color thread, along 
the warp and pushing them together to create the effect of raised dots. It is practiced in 
Surendranagar, without the use of any mechanical device. 


Tangaliya is produced using pit loom, most of the weavers in Surendranagar produce tan galiya 
using pit looms. The looms are generally installed at their homes as the craft is basically a 
household activity. 


The weavers in Surendranagar have been using pit looms for weaving since generations. The pit 
looms in the village do not have a warp beam. Instead, the yarn hank gets knotted to a pole from 
which the yarns are connected through the heald shafts to the cloth roll at the weavers end. 


They begin with the greige yarn, known as “lacchi” commonly, which is sized so that it can 
withstand the stress and high tension during weaving, “lacchi” is placed on charkho (spinning 
wheel) from which it is spun on to the creel or bobbins 


The required numbers of bobbins are placed on a frame called “badda chokhta” and the yarn 
obtained is passed through another frame comprised of heald eyes called “chota chokta”. 


According to the yardage decided, fixed number of sticks are dug into the ground which serve 
the purpose of pegs along with lease rods. After the required length the warp is unwounded from 
the peg frame and is set aside in the form of yarn hank commonly known as “phindi”. 


After this procedure weaving is done using plain weave. 


There are four types of Tangaliya known as: 


1. Ramraj 

It has heavy dana / bead work done in bright colors like Maroon, Green, Yellow, Pink, Orange 
along with white. Base color is black with maroon horizontal lines. Borders are some times 
ornamented with Zari. 
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2. Charmalia 
Has both maroon and black warp and black weft which gives an alternate effect. 
Beads / danas are mainly white with few maroon ones. 


3. Dhunslu 
Worn by aged women. Has less of dana / bead work. Base remaining black, the dana / bead work 
is done in white and maroon color. 


4. Lobdi 
Head covering of bua. This shawl is generally made in maroon color with white danas / beads 


Tangaliya Technique: 


Tangaliaya is woven in plain weave. It is woven in wool, cotton acrylic & viscose. The motifs 
are made by danas, the weaver picks up little bit ofthe faber of the required colour and twists it 
around the raised warp thread, wherever required and beats it in with the beater. 


For raising the warp threads, one of the pedals of the loom is pressed which raises the warp 
threads. It is easier to twist the yarn (fiber) around the warp ends, when the warp ends are raised. 
After all the danas are made on one pick, the weft is inserted and beaten up. This secures the 
danas at their respective places. 


Design: 

The design is very unique to Tangaliya. The motifs are made up of dots or danas. The motifs 
range from a single dot to elaborate arrangements of dots, which form flower, peacocks, temples, 
trees, areoplanes etc. The danas are also arranged in geometric forms, like circles, squares, 
triangles, etc. At times one motif is repeated several times, or two motifs are combined together 
to form different peacock on tree, Five peacocks etc. 


Technical Documentation 


Colors and Designs 
» Mainly black and maroon in the main body. White and pink are used to create the motifs 
in the traditionally made Tangalia. 
» Motifs are made using Dana work. These motifs are a selection from natural surrounding, 
daily life and religion of the craftsmen. 


(k) Uniqueness: 

The inlay of beads is very unique in the craft and that is done during the process of weaving. 
This very process of inlaying of bids in the woven fabric demands a great deal of skill and 
efficiency. Though the woven fabric looks like an embroidery work, in fact which it is not. It is 
unique to the community, to the place, indigenous and age old and confined to the very craft 
called “Tangaliya”. The bead work is done through twisting woolen threads of different shades 
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into the warp during the weaving process itself which does not happen in any other weaving 
process in this type or othertype of weaving process. 


(L) Inspection body 


The inspection body comprises of craftsmen from Tangaliya, Experts from National Institute of 
Fashion Technology (NIFT), Gandhinagar and Experts from National Institute of Design. 
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G.I. APPLIC ATION NUMBER - 130 


Applications numbers 130 and 141 filed by Nadukkara Agro Processing Company 
Ltd.(NAPC L), Nadukkara, Avoly P.O., Muvattupuzha-686 677, Kerala, and The Kerala 
Agricultural University, Vellanikkara, KAU Post, Thrissur-680656, Kerala and The 
President, The Pineapple Farmers Association, Reg. No. ER 95/90, Vazhakulam- 
686670, Muvattupuzha, Kerala, India for registration in Part A of VAZHAKULAM 
PIN EAPPLE are merged together to proceed as a single application as per the order of 
Registrar of Geographical Indications dated 21-10-2008 under Application No. 130 in 
respect of Horticulture Product — Pineapple falling under Class 31 is hereby advertised as 
accepted under sub-section (1) of section 13 of Geographical Indications of Goods 
(Registration and Protection) Act, 1999. 


Applicant : Nadukkara Agro Processing Company Ltd.(NAPCL) 
Kerala A gricultural University and 


Pineapple Farmers Association, Vazhakulam. 


Address : Nadukkara Agro Processing Company Ltd.NAPCL) 
Nadukkara, Avoly P.O., 
Muvattup uzha-686 677, 
Kerala, India 


The Kerala Agricultural University, 

Vellanikkara, KAU Post, 

Thrissur-680656, Kerala 

The President, The Pineapple Farmers Association, 


Reg. No. ER 95/90, 
Vazhakulam-686670, Muvattupuzha, Kerala. 


Geographical Indication : VAZHAKULAM PIN EAPPLE 
Class : 31 
Goods : Horticulture Product — Pineapple 
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(A) Name of the applicant : Nadukkara Agro Processing Company Ltd.NAPCL) 
Kerala A gricultural University and 


Pineapple Farmers Association, Vazhakulam. 


(B) Address : Nadukkara Agro Processing Company Ltd.NAPCL) 
Nadukkara, Avoly P.O., 
M uvattupuzha-686 677, 
Kerala, India 


The Kerala Agricultural University, 
Vellanikkara, KAU Post, 
Thrissur-680656, Kerala 


The President, The Pineapple Farmers Association, 
Reg. No. ER 95/90, 
Vazhakulam-686670, Muvattupuzha, Kerala 


(C) List of association of : To beprovided upon request 
persons / Producers / 
organization / 
Authority 


(D) Type of goods : Horticultural product falling in class 31-Pineapple 


(E) Specifications: 


Vazhakulam pineapple locally known as ‘Kannara’ comes under the species Ananas 
comosus. The average fruit weight is 1300-1600gms. The fruit is having a pleasant 
aroma, have a slightly conical shape, fruit ‘eyes’ deeply placed, fruit flesh is crisp and 
golden yellow in colour, juice is sweet with 14-16 ° brix and its acidity is 0.50 - 0.70%. It 
is a good source of carotene, vitamins minerals and energy. 


(F) Name of the Geographical Indication : 


VAZHAKULAM PINEAPPLE 
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(G) 


(H) 


Description of Goods: 


Pineapple is a commercial pineapple fruit crop of India. This is an exquisite 


multiple fruit in existence, with cylindrical and oblong shape tapering at top 


resembles a pinecone having myriad health giving properties. 


Vazhakulam pineapple belongs to Queen Cultivar suited for table purpose. 


Kingdom - Vegetable / plant 
Sub Kingdom - Spermatophyta 
Class - Angiospermae 
Sub class - M onocoty ledons 
Order - Farinosae 
Family - Bromeliaceae 
Genera - Ananas 

S pecies - A. Comosus 


Habit : herbaceous perennial, self sterile monocotyledonous plant of 
about 90-100 cm in height, with spreading leaves. 

Root system : adventitious dense and shallow. 

Stem: Short thick, 15-25 cm long, narrow, at the base and wider at the top 
with short peduncles. 

Leaves: long and narrow, arranged in a right or left handed spiral on a 
short stem, forming a rosette. 

Inflorescence: compact inflorescence; 100-200 reddish purple flowers and 
self sterile. 

Seeds: seedless when grown on pure stand. When natural or cross 
pollination occurs between cultivars and species, 2000-3000 every hard 


seeds may be produced. 


Geographical area of Production and Map as shown in page no 81. 

The Vazhakulam Pineapple area spreads in about 45 Km north, 40 Km west, 35 
km east and 110 km South from Vazhakulam, the heart land of Vazhakulam 
Pineapple. 
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List of Grama Panchayats coming under the Production Area of Vazhakulam 


Pineapple 

1. Manjalloor 

2. Avoly 

3. Ayavana 

4. Arakuzha 

5. Kalloorkad 

6. Muvattupuzha 
7. Paipra 

8. Maradi 

9. ¥Valakom 

10. Kothamangalam 
11. Nellikuzhy 

12. Kottapady 

13. Pindimana 

14. Keerampara 

15. Kuttampuzha 
16. Kavalangad 

17. Varapetty 

18. Pothanicad 

19. Pallariman galam 
20. Paingottoor 
21. Asamannoor 
22. Vengoor 

23. Mudakuzha 

24. Koovapady 

25. Rayamangalam 
26. Kalady 


ERNA KULAM DIS TRICT 

27. Malayattoor- 
Neeleswaram 

28. Ayyampuzha 

29. South Vazhakulam 

30. Vengola 

31. Kizhakambalam 

32. Poothrikka 

33. Thiruvanty oor 

34. Puthencruz- 
Vadavukode 

35. Mazhuvannoor 

36. Iykaranad 

37. Kunnathunad 

38. Elanji 

39. Piravom 

40. Thirumarady 

41. Koothattukulam 

42. Palakuzha 

43. Maneed 

44. Pampakuda 

45. Ramamangalam 

46. Edakkattuvayal 

47. Mulanthuruthy 

48. Amballoor 
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49. 
50. 
51. 
52. 
53. 
54. 


64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 
12: 
73. 
74. 
75. 
76. 
77. 


104. 
105. 
106. 
107. 
108. 
109. 
110. 
111. 


Kumaraman galam 


Thodupuzha 
Manacad 
Edavetty 
Muttom 


Purapuzha 


Bharanan ganam 
Karur 
Kozhuvanal 
Kadanad 
Meenachil 
Mutholi 
Melukavu 
Munnilavu 
Poonjar 
Eerattup ata 
Poonjar-Thekkekara 
Thalapulam 
Theekoi 


Thalanadu 


Ranni 
Vadaserikkara 
Chittar 
Seethathode 
Naranammoozhi 
Vechoo chira 
Konni 


Aruvapulam 


KOTTAYAM DISTRICT 
78. 
79. 
80. 
81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91. 

PATHANAMTHITTA DISTRICT 


IDUKKI DISTRICT 


55. Karimkunnam 

56. Alakode 

57. Velliamattom 

58. Kudayathur 
59. Karimannoor 


60. Udumbannoor 


Thidanadu 
Kanjirap ally 
Erumely 
Mundakay am 
Parathode 
Koottickal 
Manimala 
Koruthode 
Chirackak adavu 
Kangazha 
Nedumkunnam 
Vellavoor 
Vazhoor 


Ayarkunnam 


112. Pramadom 


113. Mylapra 

114. Vallikode 

115. Thannithode 
116. Malayalapuzha 
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61. 
62. 
63. 


Vannapuram 
Kodikulam 
Arakulam 


92. Vijayapuram 
93. Akalakunnam 
94. Kooropada 
95. Pambady 
96. Pallikkathode 
97. Veliyannoor 
98. Kuravilangad 
99. Uzhavoor 
100. Ramapuram 
101. Njeezhoor 
102. Thalayolapara 
mbu 


103. Velloor 


(I) 


(J) 


Proof of origin (Historical records): 


Pineapple cultivation in Kerala is not recorded properly. But records revealed that 
Vazhakulam market was established as a pineapple market only from 1945 onwards. 
In the book “Vazhakulam oru charitra veekshanam” (Malayalam) (History of 
Vazhakulam) published by Sri. O.M.Varghese, Olickal in 1985, it is stated that 
pineapple is controlling the Vazhakulam market since 1945. 


Method of Production: 


Soil and climate 


Pineapple can be grown in well drained slightly acidic soil. It prefers good 
sunlight than shaded condition. However it can be grown in well spaced coconut 
plantations where it gets filtered light. In the initial three years of rubber 
plantations, the shade is practically nil, hence pineapple can be grown in rubber as 
an intercrop during its initial three years of life. Places getting summer showers, 
apart from rainy seasons, and having high humidity are good for pineapple 
cultivation. If there is irrigation facility, irrigation can be given in summer 
months. 


Propagation 


Pineapple is propagated through suckers. 


Planting and Land preparation 


Main planting season is April-May and August-September months. However, 
planting can also be done throughout the year except during the heavy continuous 
rainy period in June- July, if irrigation facility is available. Ploughing or digging 
the soil at a depth of 30 cm is done initially. Planting is done in paired rows with a 
spacing of 45 cm between rows and 30 cm between plants in a row. Spacing 
between paired rows is 150 cm. 


Land preparation: 


e Pure Crop: 

Prepares the land by digging the area to be planted at 90 cm width in rows/ strips, 
leaving the interspaces undisturbed. However, ploughing can be adopted in level 
land. Planting is done in paired rows of 45 cm distance between rows and 30 cm 
between suckers. Suckers may be planted in triangular method in the paired rows. 
Inter space between the paired rows is kept at 150 cm. Counter planting may be 
adopted in sloppy areas. 


° Inter Cropping: 

Intercropping in coconut garden: Land preparation, spacing and planting are the 
same as described above. There can be three paired- rows in between tWo rows of 
coconut. Intercropping in rubber plantation: System of planting is in paired rows 
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at 45 x 30 cm. There will be only one paired row of pineapple in between two 
rows of rubber. 


° Wetlands / lowlands: 

Pineapple is highly sensitive to water stagnation and high moisture regimes. 
Hence it is important to provide good drainage, if grown in wet lands. In paddy 
lands, pineapple is planted in paired rows at 45 x 30 cm spacing on ridges taken at 
60-90 cm height, depending on the water table and drainage requirement. The 
ridges are separated by drainage channels having 60 cm width. The width of the 
ridges varies from 120-150 cm. wherever water stagnation and poor drainage are 
expected, a wider and deeper channels is given in between rid ges. 


° Selection of Suckers: 

The suckers will be graded into small, large etc and uniform suckers are planted 
separately so as to facilitate uniform management. Suckers are selected from 
disease and pest free healthy plants. Suckers are to be graded into those having 
500-750 g and 750-1000 g. The graded suckers are planted in different blocks or 
plots, to get uniformity in growth and flowering. Bigger sucker give early yield. 


Manuring: 

At thetime of planting, about 500 g of dried cowdung and 20 g of rock phosphate 
is applied in pits. There after, N and K are applied within 40-50 days of planting 
@ 2 g each per plant. This dose is repeated two more times at an interval of 50- 
60 days. The fourth dose is applied 70-80 days after ethephon application for 
uniform flowering. Urea and Muriate of Potash is used as source of N and K. 


Weed control: 

Weeds are controlled either by hand weeding or by application of weedicide. If 
hand weeding is practiced, weeds are removed as and when required. When 
weedicides are used, the first application is done within 30 days of planting. A 
solution of Diurone @ 2g per litre of water is prepared and sprayed in moist soil. 
Care is taken so that weedicides do not fall on the pineapple plant. There after, 
weeds are controlled in interspaces by spraying Paraquat solution by mixing 4 ml 
of the formulation in one litre water. Extreme care is taken so that the weedcides 
do not fall on pineapple. Weeds are controlled within rows by hand weeding, 


Plant protection: 
Diseases- Heart rot and root rot are the important diseases observed for which 
drenching of plant base with Mancozeb @ 2 g per litre of water is followed. 


Pests- Mealy bugis the main pest observed for which drenching of root zone with 
chlorp yriphos @ 2.5 ml per litre of water is followed. 


Techniques for uniform flowering: 

For the uniform flowering of pineapple, 25 ppm of ethephon is applied in 
physiologically mature plant. The plant will attain this growth normally by 7-8 
months after planting. The fruits will be harvested according to the requirement 
of the market. Green fruits for distant markets are harvested at the stage of 120- 
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(L) 


125 days after ethephon application. Ripe fruits for nearby markets will be 
harvested at 130 days after ethephon application. 


Ratoon cropping: 

After the first year harvest, earthing up will be done and the crop will be 
maintained for two more years as aratoon crop during this period 2 more harvests 
will be taken. 


Yield: Average weight expected is 1.5- 2 Kg for first year; 1.2-1.5 Kg during 
second year; 800 g-1 K 2 during third year. 


Uniqueness: 


Vazhakulam pineapple surpasses all owing to its characteristics such as delicious 
taste and unique aroma and flavour. The flesh is golden yellow and crisp. The 
fruit juice is having 14-16° Brix and its acidity is 0.50 - 0.70%. 


It is a good source of carotene, vitamins minerals and energy. 


The unique and complex combination of agro-climatic conditions prevailing in 
the region, pineapple produced in the said region are having distinctive and 
naturally occurring characteristics, which have won the patronage and reco gnition 
of discerning consumers all over Kerala, India and world. If it is grown in some 
other regions the characteristic qualities get diluted and affect the keeping quality. 


Low pest and disease incidence and hence less chemical pesticide used. Farmers 
are following cultivation practices as per FLO Standards which does not permit 
the use of chemical pesticides banned by World Health Organization. This 
indicates that Vazhakulam pineapples are almost free from Hazardous chemicals. 


Inspection body: 


Kerala Agricultural University (KAU) has agreed to be the inspection Body to 
regulate the quality standard parameters of the application. 


The method of production and cultivation practices are strictly followed as per the 


standard package of practices recommended by Kerala A gricultural University 
(KAU) and cultivation practices as per FLO Standards. 
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MALAPPURAM 


PALAKKAD 


GI- APPLICATION NUMBER - 131 


Application is made by the Director of Horticulture, Department of Horticulture, Government of 
Karnataka, for the registration of Part A of the register of DEVAN AHALLI POMELLO under 
Application No.131 in respect of Horticulture Product - Pomello falling in Class 31 is hereby 
advertised as accepted under sub-section (1) of Section 13 of Geographical Indications of Goods 
(Registration and Protection) Act, 1999. 


Name of the Applicant : Director of Horticulture, 
Department of Horticulture, 


Government of Karnataka. 


Address : Biotechnology Centre, 
Hulimavu, PB. No. 7648, 


Bangalore-560 076, Karnataka. 


Geographical Indication : DEVANAHALLI POMELLO 
Class : 31 
Goods : Horticultural Products — Pomello 
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(A) 


(B) 


(C) 


(D) 


(E) 


Pomello or Chakkota the fruit the thick, yellow-skinned fruit is the largest citrus fruit in the 
world and belongs to the Rutaceae family and is scientifically called citrus grandis. Fruit shape 
ranges from round to oblate or pear-shaped 10-30 cm wide with loose thick spongy rind. The 
rind is greenish-yellow, minutely hairy dotted with green large oil glands. The pulp is pinkish to 


Name of the Applicant 


Address 


List of Association of Person/ 


Producers / Organization/ Authority 


Type of Goods 


S pecification: 


Director of Horticulture. 
Department of Horticulture. 


Government of Karnataka. 


Biotechnology Centre, 


Hulimavu, PB. No. 7648 


Bangalore-560 076, Karnataka. 


To be provided on request. 


Horticultural Products — Pomello 


red, very juicy to fairly dry and the segments are easily skinned. 


(F) 


(G) 


Pomello or Chakkota, is the largest sized citrus fruit known mainly in the western world as the 


Name of the Geographical Indication (and particulars): 


DEVANAHALLI POMELLO 


Description of Goods: 


principle ancestor of the grape-wine and also as pomello, shaddock, and Batavia lemon 


Habit: It is a small tree growing to a height of 5-15 m witha crooked trunk (10 — 20 cm thick) 


and low irregular branches. Spines are present in the branchlets, old limb and trunk. 
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Leaf: Leaves are compound, large with broadly winged petiole, alternate, ovate to ovate-oblong 
or elliptic, 5-20 x 2-12 cm, leathery dull green, glossy above, dull and minutely hairy below. 
Flowers: Flowers are fragrant in short axillary racemes or sometimes in terminal racemes. Calyx 
hairy, petals 4-5, yellowish-white, hairy with yellow-green glands. Stamens are white, prominent 
in bundles of 4-5 with orange anthers. 

Fruit: Fruit shape ranges from round to oblate or pear-shaped 10-30 cm wide with loose thick 
spongy rind. The rind is greenish-yellow, minutely hairy dotted with green large oil glands. The 
pulp is pinkish to red, very juicy to fairly dry and the segments are easily skinned. 


Seeds: 8-10 seeds in a matured fruit, which are viable and germinate 


(H) Geographical Area of Production and Map as shown in Page no 87. 
° Geographical extent of Devanahalli Pomello growing areas 


Devanahalli Pomello is particularly grown in 13 villages in Devanahalli taluk. 


Longitude: 77°33! 087 — 77°50! 2111 
Latitude: 13°06! 507 — 13१2113611 


Devanahalli Pomello (Chakota) owes its name due to its cultivation mainly 
centered at Devanahalli town. 


e Distribution or Places of cultivation of Devanahalli Pomello 
Devanahalli: M elinathotadahalli, Shivan apura, Nandicross, Soopanahalli, Bidalir, 
Neelaganapalya, Beerasandra, Rajathafarm, Raghunathapura, Vishwanathapura, 


Kundana, Neelaguntepalya, Chanaray apatna. 


(D Proof of Origin: 


The farmers belonging to ‘Thigala’ (a caste name) community in Devanahalli taluka in 
Bengaluru Rural District have grown this pomello variety with lot of interest. Fruits from 
Devanahalli area has started getting high demand in market and hence named as 
‘Devanahalli Pomelo’ (Chakkota). This variety has got special taste, flavor and sweetness 
compared to tohter existing local pomello varieties that have sour taste. Fifty years ago, 
due to natural calamities original characteristics of this special variety got mixed with 
local varieties and this plants of variety with mixed characteristics spread all over. 
Almost ‘Devanahalli Pomelo’ variety was in the verge of extinction. However, a few 
plants of this special remained in and around fields of a few progressive farmers in 
Devanahalli have been identified and large scale propagation is being taken up suing 
scions of these plants. Once Mahatma Gandiji visited ‘Nandi Hills’, a hill station, near 
Devanahalli, He was offered fruits of ‘devanahalli pomelo’to him, after feeling the taste 
of this special variety Gandiji asked details of this variety and suggested to save this 
variety for future generation. 
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Method of Production: 


Agro-Climatic Conditions 

Cool and moderately humid climate prevail in and around Devanahalli. Soil is shallow, 
somewhat excessively drained, gravely loam to clay soils. They are broadly classified 
under red soils. Area receives an annual rainfall in the range 300 - 807 mm. 


९0 


“ Cultivation Practices 

Propagation Method in Practice 

Plants are propagated through cuttings, grafting and Air layering. Air layering techniques 
is common method used by the farmers in the area and by doing so they maintain the 
original quality of the planting material. 


Land Preparation 


Soil is brought to fine tilth by ploughing. Pits of lmX1mX1m (metre) size are opened, 
mixture of FYM, top soil, neem cake and ground nut cake is a added to 1/4" of pit and 
graft will be planted and watered. 


Planting 
Seedling raised by seeds is planted in rainy season (June-July). Air layer/grafts can be 
planted any time of the year. 


Manures and Fertilizers 

No chemical/inorganic fertilizers are provided. A basket (around 10 kgs) of 
FYM/compost is applied at time of planting and every year before rainy season. A small 
quantity of Calcim fertilizers (a handful per tree) like calctum ammonium nitrate etc. is 
added twice a year in June and December. Every year 50g bone meal and 100g of 
mixture of neem cake and ground nut cake is added per plant. 2-3 years once gypsum is 
added to soil. 


Intercultivation 

Care is taken for 2-3 years when seedlings are planted for protecting them from natural 
hazards. When well established grafts are planted this care is not necessary. if leaf minor 
and fruit fly is found, neem oil is used as control measure. 


Irrigation Method 

Flood/drip irrigation method is followed depending on the facility available for farmers. 
Extra care is needed to prevent irrigation directly to base of plant, which results in 
retarded plant growth. 


Season, Stage of Maturity and Harvest Time 

Generally two flowering viz., December/January and June/July and two fruiting seasons 
viz. February/march and August/September are observed in well maintained gardens. It 
takes 9 months for fruit maturity and can be harvested anytime after 9 months for 
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consumption. For collection of seeds for seedling purpose (for propagation) fruit must be 
in plant for 11 months. 


Harvesting and Yield: 
December/January flowering crop will yield more fruits. On an average this crop yields 
around 300-400 fruits per year. 


Shelf life and Pre and Post Harvest Techniques 
Fruits can be stored 45-60 days in shade without any special techniques 


Mechanism of regulation of fruit grading and quality standards 

Usually same size fruits are obtained by keeping 2-3 fruits in a bunch and rest of fruits 
are thinned out after fruit set. Hence, usually no fruit grading is followed. Rather than 
size, a specific sweet and sour blend taste and reddish pink color of carpels are best 
quality standards for distinguishing Devanahalli pomello from other varieties. 


Uniqueness: 

The carpels (juicy vescicles / pulp) are pinkish, juicy to fairly dry and the segments are 
easily skinned. It has characteristic blend of sweet and sour taste with high yield. Fruits 
grown in other areas and other pomello varieties will not yield reddish pink carpels of the 
fruits and also taste varies significantly. Other fruits gave somewhat acrid and sour taste 
and do not have the blend of sweet and sour. This particular taste blending can be 
particularly seen in Devanahalli pomello. Other varieties of pomello can be distin guished 
by care full observation of carpel calour and the taste. 


Inspection Body: 
Department of Forestry and Environmental Science, GK VK campus, University of Agricultural 


Science, Bangalore has agreed to be the Inspection Body to regulate Quality standard parameters 
of the Application. 
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MAP SHOWING DEVANAHALLI CHAKKOTA GROWING AREAS IN 
BANGALORE RURAL AND KOLAR DISTRICTS, KARNATAKA 
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GI- APPLICATION NUMBER - 132 


Application is made by the Director of Horticulture, Department of Horticulture, Govt. of 
Karnataka, Biotechnology Centre, Hulimavu, PB No. 7648, Bangalore-560076, Karnataka for 
the registration of Part A of the register of APPEMIDI MANGO under Application No.132 in 
respect of mango falling in class 31 is hereby advertised as accepted under sub-section (1) of 
Section 13 of Geographical Indications of Goods (Registration and Protection) Act, 1999. 


Name of the Applicant : Director of Horticulture, 
Department of Horticulture, 


Government of Karnataka. 


Address : Biotechnology Centre, 
Hulimavu, PB. No. 7648, 


Bangalore-560 076, 


Karnataka. 
Geographical Indication : APPEMIDI MANGO 
Class : 31 
Goods : Horticultural products - Mango 
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(A) 


(B) 


(C) 


(D) 


(E) 


(F) 


(G) 


Name of the Applicant : Director of Horticulture. 
Department of Horticulture. 
Government of Karnataka. 


Address Biotechnology Centre, 
Hulimavu, PB. No. 7648 
Bangalore-560 076, 


Karnataka. 
List of Association of Person/ 
Producers / Organization/ Authority : To be provided on request. 
Type of Goods : Horticultural goods - Mango 


S pecification: 

The Appemidi Mango are recognized by their unique aroma and taste apart from their 
color, shape, size, pulp content, shelf-life, consistency and the season of harvest. The 
fruits somewhat flattened. 


Name of the geographical Indication (and particulars): 


APPEMID I MANGO 


Description of Goods 


Habit: Large trees with straight boles, leaves up to 15-20 cm long and 3-6 cm wide, 
lanceolate, margin slightly wavy, shining above and dull below. 


Inflorescence: It appears in fascicles 


Flowers: Flowers are very fragrant, small and creamy white. They are mainly pollinated 
by bees. Flowering season starts generally from January to March. 


Fruit: The raw fruits (young) are used mainly for pickles. Ripe fruits are long, lanceolate 
with bent apex. The processed one can be stored for more than 2 years. The fruits 
somewhat flattened. This particular variety is known for pickling in the coastal 
areas of the state. The plants are not cultivated; it is run wild along the streams in 
the coastal areas. Within this variety, 2 —3 sub varieties also occur in that region 
and it is mainly due to certain micro-agro-climatic conditions. Efforts are being 
made to cultivate the Appemidi man go in farmers’ fields. 
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Important varieties of “Appemidi mango” 


The sub varieties of the “Appemidi mango” are mainly recognized based on the smell, latex and 
shape and in some instances withthe keeping quality. Following are the few varieties with their 
distinguishin g characters 


> 


V NV VV V 4 


Jeerige midi (with zeera smell and small size) 
Karpoora midi (with camphor smell and medium size) 
Nimbe midi (with lemon smell and roundish size) 
Sada midi 

Malanji 

Anathabhattana appe 


Sheenappa Setty Appe (grafted and multiplied by Sheenappa Setty in that 
region and high latex content which enhances the keeping guality) 


Sagar Appe (Large size and strong aroma) 


(H) Geographical area of production and Map as shown in Page no 95-100. 


° Geographical extent of Appemidi Mango growing areas 


Longitude: 74° 05! 1211 — 75° 551 557 


Latitude: 12°29! 587 — 15°31! 35"! 


° Distribution or Places of cultivation of Appemidi Mango 


Appemidi Mango varieties are particularly grown in Sagar, Ripponpete and 
Hosanagara taluka of Shimoga District; 


River valleys of Aghanashini, Kali, Bedthi, Sharavathi and Varada of Uttara 
Kannada District. 


River valleys in Udupi and Dakshina Kannada Districts. 
Malnad region of Chikmagalur District. 


Sakleshpur region of Hassan District. 
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(D Proof of Origin 


The appemidi is a native of the forests of the Western Ghats, where there are natural plantations 
of centuries-old mango trees in the valleys of the Aghanashini, Kumudvati, Kali, Varada, Bedthi 
and Sharavathi rivers in Uttara Kannada and Shimoga districts. 


SAGAR: "Midimavu Utsav 2007", a three-day event to create awareness among the people about 
the need to preserve and promote the mango varieties used for making pickle in the Malnad 
region, began on Monday at the Hegde farm near Heggodu in Sagar taluk. Nearly 500 varieties 
of "midimavu" (Mangifera Indica) are on display at the 50 stalls at the farm. Visitors are being 
taught the art of preparing "midi uppinakai" (pickle). 


Saplings of "jeerige midi" and "appe midi" mango varieties are being sold at the stalls. The fair 
aims at documenting and protecting the varieties of "midimavu". 


Former Minister Kagodu Thimmappa, who formally inaugurated the event, said "midimavu" 
varieties could also be grown in dry areas. An extensive research should be undertaken to protect 
and preserve various varieties of "midimavu" as many were on the verge of extinction, he added. 


Once there were thousands of varieties of appemidi, the tender mango that is at the heart of 
Karnataka's food culture and mango pickles. Now, with the forests being felled, there are only a 
few hundred varieties left. A unique festival in Karnataka, visited by 6,000 people, celebrated the 
app emidi and made a strong statement for its conservation 


A whole festival devoted to ‘appemidi’or the tender mango? Over 6,000 people visiting the 
festival and discussing everything from the health benefits of the mango to market options, gene 
banks to conserve the tender mango’s diversity and social security for the harvesters who risk 
their lives plucking the fruit? Over 500 appemidi varieties displayed, along with an array of 
pickles and other dishes? Midi Mavu 07, the tender mango festival held recently in Sagar, 
Shimo ga district, Karnataka, celebrated the appemidi. It was also a bid to save it. 


The appemidi is not just any old mango. It is at the heart of the mango pickle industry and 
Karnataka’s food culture. Its fragrance is so strong that adding just a few midis to an ordinary 
mango pickle can change its taste and smell. Among the tens of varieties of mango pickle, 
appemidi pickles are the most sought after as they remain fresh for years. In the land of their 
origin, appemidis are also used to make gojju, sasve, appehuli, chutney and thambli, which is a 
good digestive. A wild appemidi tree can yield several tonnes of tender man go. 


Most yielding trees are over 100 years old. They normally branch out to a height of 25 feet, 
although in some cases they can grow as tall as 80 feet. Harvesting tender mangoes requires 
great skill; the person has to move carefully through the branches, plucking mangoes with long 
stalks. Since skilled harvesters are now ageing, harvesting has become a problem. Increasing 
demand has spurred many locals to cut branches off in order to make the work easy and quick. 
Repeated harvests could cause the tree to die. 


Malanji Appe, a huge appemidi tree near Sirsi in Uttara Kannada, survives and thrives, and has 
had regular customers from three neighbouring districts for over 50 years. Every year, demand 
for its mangoes increases. Two years ago, the 60-year-old tree fetched its owners a record 
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Rs 40,000. It has become so popular that the owners have been forced to set up a distribution 
system for its fruit. Anantha Bhattana appemidi, Genasinakuni Jeerige and Haladotaappeare 
sought after app emidi varieties. 


Although supply decreased, demand for this variety of mango has spiralled. Ripponpete market 
in Shimoga sees a turnover of several lakhs of rupees during the months of March and April. A 
good quality tender mango costs Rs 1-1.50; the price for a quintal could go up to almost Rs 
6,000, depending on demand and availability. Since the supply of appemidi meets only one-tenth 
of demand in the market, they are often mixed in with ordinary tender mangoes. 


(J) Method of Production 


Agro-climatic conditions: Appemidi Mango plants generally found growing along the streams. 
The riparian habit gives particular microclimate for the crop, which responsible for producing 
latex which in turn deciding character for the keeping quality of the fruits. Sandy loam soil with 
higher content manganese and humus along streams are the major factor for the fruit qualities. 


Soil: The crop is adapted to many soil types, provided they are adequately drained and mildly 
acidic (pH 6-7). 


Climate: It grows best in seasonally wet/dry climate zones of the lowland tropics. A dry and/or 
cool season causes uniform floral initiation and tends to synchronize bloom and harvest. A 
temperature of 15-30°C is preferred for getting good quality and high yield. When temperatures 
rise above 30°C, fruit set will not be there and sometimes complete failure of crop is noticed. 


Propagation method in practice: Earlier this crop was not cultivated. Now with the increased 
demands, farmers started cultivating the crop. They mainly adopted grafting methods for getting 
quality planting material. They search high yielding, disease free trees in the wild for grafting. 
The grafted planting material is raised in the nurseries for one or two year in the polythene bags 
before planting in the fields. Selection of planting material is crucial and it is done by 
experienced farmers who are well versed with the varietal identification. 


Propagation: The crop is propagated through cuttings and sometimes through air layering. 
Recent year farmers started developing nurseries of different varieties Appemidi mango and they 
get planting material for nursery through air layering and they avoid raising nursery through 
seeds. 
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s CULTIVATION PRACTICES: 


Land Preparation 


Ploughing of land, removing weeds, digging ImX ImX Im size pit, applying FYM /compost and 
ash mixture and plants are planting. 


Planting 
Planting is done in done in the moth of July/August. 
Manures and Fertilizers 


Chemical fertilizers are not used, which hinders in giving the characteristic aroma to the variety 
and it reduces keepin g quality. 


Intercultivation 


Ploughing/Digging once in a year for loosen the soil and application of 10-15kgs of 
FYM/compost per tree. 


Irrigation method 
Drip method of irrigation is followed in cultivated farms. 


Season, stage of maturity and harvest time 
It flowers in the month of December/January, it matures in the month of February and harvested 


in the month of March/April. It bears fruits in bunches, a bunch will have 20-30 fruits. 
Processing 


Unripe fruits are harvested with the fruit-stalk intact and spread in the shade for some time and 
salted for a week (dehydration). Thus processed fruits are seasoned with paste of red chilly. This 
can be stored for over three without spoil. They pour seasoned oil with mustard as top layer 
which act as preservatives. 


Mechanism of regulation of Fruit Grading and Quality S tandard: 


Grading of is made based on size of fruits. Medium sized fruits (12-15cm) fetch good price in 
market than small or big size fruits. There are two methods followed for assessment of Quality 
standards of Appemidi mango viz., 1) lighting of Appemidi mango stalk end having latex with 
fire lasts for minimum 30 seconds, whereas stalks containing latex of any other mango varieties 
cannot lighten for even 2-3 seconds and 2) harvested Appemidi mango fruits kept in salt will turn 
white and shrinks with in 2-3 days, where as other varieties of mango will become black when 
kept in salt and doesn’t shrink. 
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(K) 


(D 


Unigueness: 


The fruits are fragile with fewer fibers content and sour in taste. Ripe fruits cannot be 
eaten directly. The unripe fruit are used for pickle. The latex oozes out when the stock of 
the fruit is cut and has a characteristic aroma by which the sub-varieties are 
differentiated. The latex is resp onsible for the keeping quality of the fruit and the taste. 


It is this latex that acts like a preservative and keeps the pickle for 3-4 years. 


Inspection Body: 
Department of Forestry and Environmental Science, GK VK campus, University of 


Agricultural science, Bangalore has agreed to be the Inspection Body to regulate Quality 
standard parameters of the Application. 
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MAP SHOWING APPEMIDI IN CHIKMAGALUR DISTRICT, KARNATAKA 
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MAP SHOWING APPEMIDI GROWING 
AREAS IN DAKSHINA KANNADA DISTRICT, KARNATAKA 
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MAP SHOWING APPEMIDI GROWING AREAS IN HASSAN DISTRICT, KARNATAKA 
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MAP SHOWING APPEMIDI GROWING AREAS IN SHIMOGA DISTRICT, KARNATAKA 
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GROWING AREAS IN UDUPI DISTRICT, KARNAT. 
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GI- APPLICATION NUMBER - 133 


Application is made by Director of Horticulture, Department of Horticulture, Government 
of Karnataka for the registration in Part A of the Register of KAMALAPUR RED BANANA 
under Application No 133 in respect of Horticulture Product - Banana falling under Class 31 is 
hereby advertised as accepted under sub-section (1) of section 13 of Geographical Indications of 
Goods (Registration and Protection) Act, 1999. 


Name of the Applicant : Director of Horticulture, 
Department of Horticulture, 


Government of Karnataka. 


Address : Biotechnology Centre, 


Hulimavu, PB. No. 7648, 


Bangalore-560 076, Karnataka. 


Geographical Indication : KAMALAPUR RED BANANA 


Class : 31 


Goods : Horticultural Products — Banana 
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(A) 


(B) 


(C) 


(D) 


(E) 


(F) 


Name of the Applicant : Director of Horticulture. 


Department of Horticulture. 


Government of Karnataka. 
Address : Biotechnology Centre, 


Hulimavu, PB. No. 7648 
Bangalore-560 076, Karnataka. 


List of Association of Person/ 


Producers / Organization/ Authority f To be provided on request. 
Type of Goods : Horticultural Products — Banana 
Spedfications: 


It is popularly called as rich man’s fruit. Fruits are slightly thickened towards base, apex 
indistinct, the fruit tapers to apex. On hill slopes, it is cultivated under rainfed conditions. 
On lowlands furrow or drip irrigation method is followed. 5 to 7 in a bunch; 15-20 
fingers in a bunch rather compact. The rind when ripe red, medium thick. The pulp, 
cream-coloured with possesses a pleasant flavor and delightful taste. It is rich in iron 
content. TSS (Total Soluble Solids) content is upto 20°- 22° brix. Color of skin and pulp 
is the main criteria for quality standards. 


Name of the Geographical Indication and Particulars: 


KAMALAPUR RED BAN ANA 


102 


(G) 


(H) 


Description of Goods: 


Habit: Stem tall stout, greenish purple, 22 to 25 feet high, and circumference at base 3- 
3.2 feet. 


Leaf: Large, oblong, slightly brittle, polished, veins prominent, midrib prominent, 
purple; petiole greenish purple, 26-30 inches long, circumference 4.75 inches; 
lamina base equal; apex of lamina right side truncate left side 0.75 right angle. 


Inflorescence: Peduncle pubescent, position of mature bunch approximately 50° to the 
stem. It has female persistent and deciduous male flowers; bract deciduous, 
outside dark purple and glaucous, inside dark red with longitudinal corrugations 
in the bottom half; apex nearly rounded with a mucro. 


Flower: Persistent male 6 to 10 hands and the rest deciduous male. Calyx (perigonium) 
4.5 cm long, 1.9 cm broad, outside purplish towards basal half and dull white 
towards top half, inside dull white number of lobes 5. stamens 5; anther 2-2.5 cm 
long, very stout, whitish; anther valves grey, pollen few. Pistillode 5-9 cm long, 
style 4 cm long, whitish, stigma yellowish, number of lobes 5, ovary persistent 
and deciduous. 


Hands: 5 to 7 in a bunch; 15-20 fingers in a bunch rather compact, fruits are slightly 
thickened towards base, apex indistinct, fruit tapers to apex; rind when ripe red, 
medium thick; pulp, cream-coloured sweet with good flavor. It is a delicious 
banana. 


Geographical area of Production and Map as shown in page no 106. 


° Geographical extent of Kamalapur Red Banana growing areas 


Longitude: 7675? to 77°42’ East Longitude 
Latitude: 16°12’ to 17°46’ North Latitude 


° Distribution or Places of cultivation of Kamalapur Red Banana 
It is unique to Kamalapur and surrounding areas such as Rajnal and Navanihal 
region of Gulbarga District of Karnataka. Earlier it was cultivated in 
approximately 100 hectares. 
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(I) 


(J) 


Proof of Origin: (Historical records) 


It cannot be grown in plain lands. As the surrounding Area of Kamalapur is surrounded 
by hillock from three sides, it suited for this crop. It is grown in Kamalapur and adjacent 
areas. It can be grown in vallies surrounded by hillocks. The crop come up well in clay 
soil (halu bilapu), (the kamalapur area is unique because, halu bilapu soil is not found in 
other areas so red banana is only growing in this area but not in other areas. Once the 
Hyderabad Nizam tried this in Hyderabad but he was failed in his attempt to grow. 


Method of Production: 


Agro-climatic conditions: Kamalapur area is surrounded by hillocks from three sides, 
thus helping to build hot and humid climate, which is found much suitable for cultivation 
of red banana. The average rain fall of the district is 777 mm. 


Propagation Method in practice 


Pest and disease free sword suckers from well established field in and around Kamalapur 
area are identified and used for planting. 


“se CULTIVATION PRACTICES: 
Land preparation 


Soil types in this area are predominantly of red soils with a transition from black soil 
(white clay-loam- locally know as halubilapu) that are shallow to moderately shallow, 
excessively drained, gravely sandy clay in nature. They are moderately to very strongly 
alkaline, slightly moderately calcareous and have organic carbon in them. The pit size is 
50X50X50 cm and the spacing followed is 7 x 7 feet. Sprinkled with ash and then filled 
with Farm Yard Manure (FYM) and green leaves such as Neem, top soil and other 
organic debris, keep it exposing for 1 or 2 weeks and planting is done. 


Planting 

Usually planting will be done in the month of August to September; before planting the 
suckers, the suckers are drenched in fermented cow-dung slurry overnight to avoid 
transmission of disease. 


Manures and Fertilizers 

Organic method of production is adopted, which found to increase quality of fruit along 
with plants less prone to water logging. Usually, 12-15 tones of FYM is added before 
planting. 


Irrigation Method 
On hill slopes, it is cultivated under rain fed conditions. On lowlands furrow or drip 
irrigation method is followed based on facility available. 
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Intercultivation 


Desuckeringis done by cutting back the sucker once in 45 days. No pesticides are used. Other 
general intercultivation operations are same as in commercial banana varieties. 


Season, stage of maturity and harvest time 
Flowering and fruit set is after 10-11 months ofplanting, crop will mature after 7-8 months fruit 
set and Harvesting is after 18-18 ’2 months. 


Harvesting and Yield 

The average height of the plant is 20 feet, it takes about 18-20 months fromplanting to harvest. It 
yields around 15-20 kg /plant (10-12 tonnes/acre). The crop is generally resistant to diseases the 
only problem the farmers facing is lodging due to more height and lanky growth of the crop. 


Shelf life and pre and post harvest techniques 

No special pre or post harvest techniques are adapted. Hands are separated and kept in mud pot 
with green leaves for ripening for home consumption. For market purpose, bunches are kept in 
air tight rooms along with lighted agarbathi for early rip ening. 


Mechanism of regulation of Fruit Grading and Quality S tandards 

Usually early harvests i.e in the months of July-August will have bigger size fruits and bunches 
and later harvests will have comparatively reduced fruit and bunch size. Color of skin and pulp is 
the main criteria for quality standards. 


(K) Uniqueness: 


e Plant is 20-25 feet tall and it is 18-month crop. 

e The crop is generally resistant to diseases. 

e Fruits are red in color outside and inner pulp cream in colour with sweet 
taste. 


e The red banana is rich in iron, the fruit has got good flavour and it is advised by 
local doctors to the typhoid patients particularly for children suffering from fever. 


e Though crop can be grown in different weather condition where the other banana 
can be grown as the plant grows very tall and the trunk is very tall, and the trunk 
is lanky, it cannot with stand the heavy winds. Therefore it cannot be grown in 
plain lands as it is susceptible to wind damage. As the surrounding area of 
Kamalapur is surrounded by hillock from three sides, it suited for this crop. Hence 
it is grown in Kamalapur and adjacent areas. 


(L) Inspection body: 


Department of Forestry and Environmental Science, GK VK campus, University of Agricultural 
Science, Bangalore has agreed to be the Inspection Body to regulate Quality standard parameters 
of the Application. 
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IMAP SHOWING KAMALAPUR RED BANANA GROWING AREAS IN GULBARGA DISTRICT, KARNATAKA 
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GI — APPLIC ATION NUMBER- 135 


Application is made by (1) Toda Nalavaazhvu Sangam, Hospital Road, Ootacamund — 
643 001, Nilgiris District, Tamil Nadu and (2) KEYSTONE Foundation, Keystone 
Centre, P. B. 35 Groves Hill Road, Kotagiri- 643 217, Nilgiris District, Tamil Nadu, for 
the registration of Part A of the register of TODA EMBRO IDERY under Application 
No.135 in respect of Toda Embroidery falling under Textiles and textiles goods, not 
included in other classes; bed and table covers under C lass 24; Clothing, falling under 
Class 25; Lace and Em broicery falling under Class 26 is hereby advertised as accepted 
under sub-section (1) of Section 13 of Geographical Indications of Goods (Registration 


and Protection) Act, 1999. 


Name of the Applicant 


Address 


Geographical Indication 


Class 


Goods 
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1. Toda Nalavaazhw Sangam 


2; KEYS TO NE Foundation 
Represented by: 


WinLexis — Legal Cons ultants — Cor pora te 
#61, Annex—I, 1" Floor, 6" Main, 15" Cross, 


Malleswaram, Ban galore — 560003 


1. Toda Nalavaazhw Sangam 
Hospital Road 
Ootacam und — 643 001 
Nilgiris District, Tamil Nadu 


2. KEY STO NE Foundation 
Keystone Centre, P. B. 35 
Groves Hill Road 
Kotagiri - 643 217 
Nilgiris District, Tamil Nadu 


TODA EMBRO IDERY 


24, 25 & 26 


Textiles and textiles goods, not 
included in other classes; bed and 
table covers under Class 24: 
Clothing, falling under Class 25, 
Lace and Embroidery falling under 
Class 26 


(A) Name of the Applicant 


(B) Address 


(C) List of Association of 
Persons / Producers / 
O rganisation / Authority 


D) Type of Goods 


(E) Specification 


1. Toda Nalavaazhvu Sangam 
2, KEY STO NE Foundation 


1. Toda Nalavaazhw Sangam 
Hospital Road 
Ootacamund — 643 001 
Nilgiris District, Tamil Nadu 


2. KEY STO NE Foundation 
Keystone Centre, P. B. 35 
Groves Hill Road 
Kotagiri - 643 217 
Nilgiris District, Tamil Nadu 


Tobe providedon request 


Textiles and textiles goods, not 
included in other classes; bed and 
table covers under Class 24: 
Clothing, falling under Class 25, 
Lace ad Embroidery falling under 
Class 26 


The Toda Embroidery is practiced exclusively by the Tod women. It is done wingred 
and black threads on a white background, producing a rich effect. The thread is 


generously loopedon one side of the fabric only. 


This embroidery is so fine that it is often mistaken as a weave at the first glance. The 
pattern / design / motif are embroidered by counting the warp and weft of the coarse 
fabric. This results in geometric patterns and this hand embroidery looks like a woven 


technique. 


Accordingly, the Tod embroidery is reversible and one can use both sides. The Todas 
consider the ‘rough’ obverse side as the front side, with its generous looping of threads 
that is the display side and the not the far neater, reverse side. However, most outsiders 


feel quite the opposite. 


The Toda embroidery is the most visible expressions of the artistic heritage of the Todas. 


(F) Name of the geographical Indication (and particulars): 
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TODA EMBRO IDERY 


(G) Description of Goods: 


The basic Toda embroidery technique involves countin gthe threads of the base. It is done 
in the counted thread technique, following the nght angles of the warp and weft threads 
of the coarsely woven off white material and according to the required pattern, by 
executing the necessary stitches This gives the impression of a woven, rather than 
embroider ed pattern. 


What is unusual, ho wever, is that the embroidery is done in wool on a cotton background. 
Thereason given is the fast colours inred and black in cotton yarn cannot be guaranteed. 


Toda Embroidery 


The community is known for its Toda embroidery garments. This embroidery, practiced 
exclusively by the women, is done using red and black threads on a white background 
producing a rich effect. This embroidery is so fine that it is often mistaken asa weave at 
the first glance. Girls learn this art from their mcthers at a very young age. 


The Toda em troicery is the most visible expressions of the artistic heritage of the Todas. 
The embroidery is an intricate form of needle- weaving, done on a Pootkhull(zh)y in 
continuous bands in length wise stripes, rather than across the width of the 
Pootkhull(zh)y. However, there are exceptions, like the Wehdrykht pattern for example, 
which is done at right angles to the direction of the main pattern and thus seen as 
identical on both the obverse an dreverse aspects 


Tod embroidery is reversible, so one can use both sides. The Todas consider the ‘rough’ 
obverse side as the front side, with its generous looping of threads that is the display side 
andthe not the far neater, reverse side. However, most outsiders feel quite the opposite. 


Apart from the traditional cloak, no wadays Toda embroidery is used for adornin ga ran ge 
of products like pouches, spectacle cases, luncheon sets, table cloths, table mats and other 
similar accessories, bedspreads, runners, shawls, stoles / dupattas (veils), which brings 
them asteady mcome. 


Desgns of Toda Embroidery 


The designs or patterns of the Toda embroidery are mostly symbolic ran ging from floral 
and plant motifs to motifs representing animals, birds and insects. The designs are 
geometric in pattern. 


The Toda word for an embroidery motif is pukhoor and there are more than 15 (fifteen) 
tradtional designs The majority of these traditional motifs are inspired either by nat ure 
or elements of nature such assun, moon, stars, hills, slopes, etc. 


Some traditional designs are also inspired by the Tod architecture. The Todas have a 
unique manner of building traditional temples and houses and even though the Toda men 
do not embroider and the Toda women do not participate in temple or house building, it 
is a potent source of inspiration. Some embroidery motifs, for example ehpo thill(zh) ykhm 
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and ocvettpukhoor (see below for details), are inspired by the intricate peeledrattan cane 
braiding employed durin gthe construction of a barrel-vaulted temple or house. 


‘Rabbit ears’ is a design which isalways used at the ends of the fabric to stop the threads 
from unravelling. Some of the designs depict items used in their everyday lives, like 
lamps, watch, spectacles, etc. 


The most important motif is that of twehhdr pukhoor (means “pattern in pairs’) as it isthe 
most ancient surviving embroidery pattern. 


The senior women are the ones who are aware and experienced in embroidering the 
traditional designs However, the modern designs have been innovated and developed by 
the present generation Toda girls. This younger generation are unfamiliar with the 
tradtional designs and motifs. Hence, the need is to document and popularise the 
tradtional designs and motifs amongst the younger craftswomen for preservation and 
posterity. 


Stitches used in Toda Em broidery and their Colloquial Names 


The Toda word for an embroidery motif is “pukhoor. These traditional motifs daw 
inspiration from birds, insects, animals, flowers, nature and inanimate objects and they 
are then translated onto the fabric. 


Some of the traditional designs of the Toda Embroidery areas follows: 


Twehdr Pukhoor, 
Modhehry Pukhoor, 

Peshk Pukhoor, 
Meettoofykonn Pukhoor, 
Kwudrkorr Pukhoor, 
Awkhofeihh(r)shy Pukhoor, 
Tagaarsh Pukhoor, 
Ehpothill(zh) ykhm Pukhoor, 
Ocvett Pukhoor, 

10. Wehd rykht Pu khoor, 

11. Kopaan Pukhoor, 

12. Pemilodh Pukhoor, 

13.  Poddwa(r)shk Pukhoor. 


PON OND DN 


Although, the traditional motifs were done only on the cloak ofthe corpse, they are today 
also embroidered on the regular Pootkhull(zh)y used by the living Todas. 


Most motifs are done only on the main central portion of the Pootkhull(zh)y, whereas a 
few are done bet ween and around these principal patterns. There are still others that are 


used only on the outer fringe portion of the cloak like Tagaarsh and Awkhofe ihh(r) shy. 


Since it is an evolvin gart form, there are several other motifs of a much recent origin. 
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The follo wng are the principal embroidery &sigms/ motifs of Tod Embroidery: 
Inspiration from Birds: 


1) Meettoo fyko nn puk hoor: This em broidery motif is inspired by the patterns on a 
peacock's tail feathers. The first syllable of the Toda name for the pattern is a 
shortened form of mee(r)shtoofykonn, meaning “peafowl (mee(r)sh) feather 
(toofy) eye/ star) (konn )”. Hence, “the star on a peacock’s tail”, 


i. Peacocks are rarely seen in Upper Nilgiris. They have inspired 
Tod embroiderers to create this attractive pattern, comprising 
mainly motifsin diamond shape. 


2) Patpukhoor: This motif refers to “vulture” pattern as it resembles the profile of a 
vulture in characteristic crouched postion. 


Inspiration from Insects: 


3) Kopaan pukhoor: This is the “butterfly” pattern. It is so called because it is 
inspired by the patterned wings of these “flying jewels” that are omnipresent 
around hamlets as they flit from one wild flower to another. 


4) Kwudrkorr pukhoor: This is the honeycomb pattern. The Todas are enthusiastic 
honey gatherers and have a mique method of harvesting honey from the hollows 
within trees. (Prehistoric paintings on rock surfaces demonstrate the antiquity of 
the technique.) 


Given the Todas’ enthusiasm for honey, it is hardly surprising that stylised bees 
and honeycombs with their brood (korr) inside have found their place among 
Toca embroidery patterns 


Inspiration from Plants: 


5) Modhehry pukhoor: This is a pattern inspired by and named after the “mat” plant 
(botanical name - Cyperus digitatus), which gows in large clumps with 
distinctively stiff and spiky flowers. 


Inspiration from Flo wers: 


6) Kinazhk pukhoor: This a pattern inspired by delicate flowers of the Nilgiri lemon 
thyme (botanical name - Micromeria biflora), which Todas call kinazhtehmh ky. 
The plant is one of the several treasures of indigenous Nilgiri flora that feat ure 
prominently in T oda cult ure. 


i. This embroidery pattern also has an additional name such as 
m oodd noo(r)sh pukhoor, “the three-thread pattern”. 


7) Poddwa(r)shk pukhoor : In Toda language, Poddwa(r)shk refers to the Cobra 
flowers (botanical name - Arisaema tortuosum and A. leschenaultii family) that 
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come in such strikingcolours andpatterns in the sholas of the upper Nilgiris. The pattern 
is said to replicate the ribbingon the lily’s petals 


(8) Awrrmonipoof pukhoor: The name of this motif refers to the “Sx O’clock 
flower” pattern. Todas have traditionally used flowers to denote the time of the day and 
the most important of these is the ‘Six 0° clock flower’ or Evening Primrose (botanical 
name - Oenothera tetraptera) that blooms at that time, irrespective of weather conditions. 


(9) Kaashtk pukhoor: This motif is copied from a star and flower (botanical name — 
Exacum sp) of the same name. 


(10) Kadg pukhoor. This motif is from the Nilgri wild rose (botanical name — Rosa 
leschenaultii). 


Inspiration from Animals: 


(11) Peshk pukhoor: This pattern is named after the gant squirrels commonly seen 
moving majestically from tree to tree. It is copied from the three-lined pattern (also called 
annil pukhoor) that appears on the squirrels upper body as seen from above. The peshk 
pukhoor is another pattern embroidered on a cloak for the dead 


(12) Ehrkwehhdr pukhoor: This motif refers to the “buffalo horn” pattern. 


(13) Awkhofeihh(r)shy pukhoor : This is a motif inspired by the patterns on the body 
of the nawkhorof, meaning cobra. For Todas, the cobra is sacred, the protector of their 
dairy temples. The cobra motif is usually embroidered on two parallel sides with the 
kwudrkorr pukhoor honey-comb patterns (see below) in the centre. The motif may also 
be intricately combined with other pattems to achieve fairly complex-lookin g tapestries. 


(14) Mhee(Dshkehfy pukhoor: This motif refers to “hare’s ears” pattern. It is always 
used at the ends of the fabric to stop the threads from unravelling. 


(15) Pob pukhoor: This motif is of the snake. 


Inspiration from Elements of Nature: 


(16) Pee(r)sh pukhoor : This is the sun (pee(r)sh pattern and is designed to replicate 
the sun’s rays. Symbols of the sun (along with the moon) are often represented in carved 


form on Toda homes and temples and have, rather naturally, been incorporated also into 
Tod embroidery patterns. 


(17) Tehgehll pukhoor: This motif has a moon pattern (referredto as “tehgehl P’ in 
Tod lan guage). 


(18) Twehhdr pukhoor: This name literally means “the pattern in pairs’. It seems that 
this is the most ancient and important surviving Toda embroidery pattern. 
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In embroidery parlance, it is called eihhdd karkwehhdr, which has become an alternative 
name for the pattern in pairs. 


It is said that the pattern is inspired by certain prominent hills, peaks, slopes sholas 
(Upper Nilgiri woodlan ds) and valleys of the Toda homeland. Traditionally, this was the 
motif to be embroidered on a new cloak to envelop a corpse and so ensure safe passage 
for the deceased to the realm of the dead The Eihhdd karkwehhdr pattern is mentioned in 
the paired units of several songs, the singers using it as a generic tem for the 
community’s embroidery arts 


Inspiration from Inanimate Objects: 


(9) Thill(zh)yfukawttyt pukhoor : The literal meaning of this name is “to enter the 
[buffalo pen] gate-pos and embroider’. Thill(zh)y are the gateposts of the sacred buffalo 
pen, which have holes in them to accommodate the bars that close the pen. The number 
of holes in the pen-post is symbolically related to the number of threads that the 
embroiderer employs. For this, simple but striking motif, the embroiderer uses 2 (two) 
colours of thread: black and red, in a manner that produces a pattern of different thread 
colours at the centre and edges of the pattern. 


(20)  Pell(zhk puk hoor: This motif draws in piration from a “lamp”. 
(21) “H” pukhoor : This motif reflects the alphabet ‘H’. 
(22) Kaddoryem pukhoor: This motifs is inspired by the “ wristwatch”. 


(23) Kon konody pukhoor: This motif is inspired by ‘ spectacles and it is literally 
translated as ‘eye-spectacles’. 


(24)  Nershkonpukhoor : This motif is called“the eye of the rice grain pattern”. 


Inspiration from Architecture: 


(25) Wehdrykht pukhoor : This is a simple pattern that usually serves as a border to 
other more elaborate designs. Unlike most others, it is embroidered in rows at right 
angles to the direction of the main pattern. As the embroidery is done in one continuous 
line with no spaces, both the obverse and the reverse aspects present a similar 
appearance. The motif is saidto correspondto the basic pattern, calledm hill(zh)thittyt, of 
stripped cane tied to the traditional barrel-vaulted temples and homes. The motif also 
reflects the pattern created for the facades of these traditional buildings by tying peeled 
canes over uncer lyin grolls of grass, a procedure Todas call podhaarr deht. 


(26) Ehpothill (zhykhm pukhoor : This is a pattern that is closely allied to the 
previous two. Theterm “ehpothill(zh)ykhm” is wedto refer intricate criss-cross pattem of 
the stripped cane braidin gon temples and the inspiration for this motif has come from the 
temple’s cane braiding 


This embroidery pattern ehpothill(zh)ykhm is also called mhee(r)shkehfy pukhoor due to 
its close resemblance, at the apex of each pair of threads, to a hare’s head. 
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(27) Ocvettpukhoor: The word oc means “edge” and as the name suggests, this type 
of pattern is wually embroidered at the edges of a garment. This motif is inspired by 
Tod architectural technolo gy of the cane braiding work employed for building tempks. 


Just as the stripped cane binding (called mawkm) prevents the bulding’s inner struct ure 
from falling apart, the ocvett embroidery work prevents the edges of a piece of cloth from 
fraying, The basic pattern is that of a “V’, or two Vs, end-to-end so that they resemble 
an की, a 


Miscellaneous: 


(28) Tagaarsh pukhoor: This pattern is modelled and named after the decorative 
silver chain hing on certain occasions around the necks of sacred buffaloes. The pattern 
is embroidered on the fringe portions of the cloak, providing, along with the previous- 
mentioned peshk pukhoor pattern, a kindof border to the cloak. 


(29) Pemilodh pukhoor: This is the “without a back” pattem. Its nameis based on the 
way the threads are dawn during the embroidering process so that there is no central 
“back bone” to the pattern. 


(30) Arybettvoy pukhoor: This motif is called as “crazy” pattem. This name has 
originated from a story, wherein the em broiderer produced such a fine pattern that, when 
she showed it to her neighbour, the latter expressed her jealousy and dismissed sayin g, 
“what kindof crazy pattem is this!” Since then, it has been called by this name. 


The traditional motifs are usually embellished on a newcloak that is customarily draped 
on the corpse during the funeral ceremonies. This cloak is called the ‘Pekhaadr 
Pootkhull(zh) y’, which literally means ‘safekeeping’ cloak. These motifs symbolise the 
safe passage of the departin g spirit to the Toda after world called ‘am unawtr’. 


(H) Geographical Area of Production and Map as shown in page no 118: 
Nilgiris 


The name ‘Nilgiri’ means Blue hills ( Neelam’ means blue and “giri” means hill or 
mountain). 


Latitude 10-38 WP 11 - 49 North 
Longitude 76°0' to 77° 15' East 
Altitude 900 to 2636 meters above M SL 
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(D 


(J) 


Proof of Origin (Historical Records): 


The name ‘Toda’ is etymologically obscure to the people themselves — who use 
the term Awll(zh) or “people” to describe their tribe. The Tods are also known 
colloquially by several names like ‘Tudas’, “Tudavans and ‘Todar’. The Todas 
are not only the earliest inhabitants of the upper Nilgiri plateau but are also the 
most ancient and usual communities of the Nilgiri Hills of Tamil Nadu Todas 
are a gentle tribe, mostly vegetarian and have lived in the mos beautiful tracts of 
the Blue Mountains rearing and grazing their buffaloes. 


The tribe members have their own language. Though of proto Dravidian origin, 
the language has no script. Although in numbers the Todas are by far the least 
among the native dwellers ofthe Nilgiris yet by reason of their antiquity, peculiar 
features, dwellings, modes of life and livelihood immense interest has been 
createdover centuries in their research and documentation. 


Presently, there are approximately 1500 (one thousand five hundred) Todas 
occupying around 40 (forty) hamlets. The women pound the grain, cook and 
mend the garments of the family, and some women devote time to the special 
embroidery with which they adom their cloaks viz., ‘poo tkhull(zh)y’. 


Method of Production: 


The Toda term for the act of embroidery (and indeed for all forms of “stitching”) 
is kuty (or, more correctly, awtty), while the word for something that has been 
embroider ed or stitched is kutyvoy. 


Step 1: Materials and Tools: 


The Toda women embroider with factory made needles. 

The threads used by them are traditionally black and red only. However, 
instead of black, sometimes dark blue thread is used. The threads so used 
are in wool. 

Thefabricisacoarsely woven white cloth. 


Step 2: Selection of Pattern: 


The pattern / design / motif are mspired by nature, elements of nature and 
those elements ex isting in daily life. 


However, “traditional” pattems are usedto embellish the cloak in which to 


wrap a corpse, while “modern” designs are those embroidered near the 
coloured stripes and borders of a modern-day cloak for the liv ing. 


Step 3: Embroi derin g the Pattern: 
The pattem / design / motif are embroidered by counting the warp and 


weft of the fabric. This results in geometric pattems and this hand 
embroidery looks like a woven technique. 
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(K) 


The Method: 


The Todas basic embroidery technigue is to count the threads of the white base 
woven material and then cross-stitch to form the desired pattern. 


In the Toh embroidery, the way the pattem is produced, is of “reverse stitch”, 
which means that the thread is carried on the reverse aspect, while the numeral 
that follows denotes the number of threads the embroiderer counts before 
reinserting needle. Similarly, “obverse” means that the needle is taken on the 
obverse side of the cloth and the numeral that follows denotes the number of 
threads counted. 


It isprecisely due to the loose looping of this obverse stitch that most non - Todas 
see the obverse side of an embroidered cloth as having a relatively untidy 
appearance and are suprised to leam that, for the Todas themselves, this is the 
display side. 


All portions designated as reverse stitch are therefore seen as gaps or spaces on 
the obverse side of the cloth, but it can also be seen as thread patterns on the 
reverse side, and all portions designated as obverse stitch are seen as thread 
patterns on the obverse side and as blank spaces on the reverse aspect. The 
obverse loop begins, continues and ends the em broicery process. 


Therefore, there is one obverse loop before both the first reverse stitch and after 
last reverse stitch of each vertical row, and this obverse loop is then extended over 
to the next row The obverse loop does not form part of the technique per se and 
is not seen on the reverse side at all. However, it is seen clearly on the obverse 
side, where it often formsa border to the main pattern. 


Uniqueness: 


The distinctiveness or uniqueness of Toda Embroidery lies in the following 

(1) Inspiration is taken from nature, elements of nature and from daily life. 
Use of motifs like animals, flowers, insects, birds, architectural designs, 
etc; 

(2) Embroidery ishand made only by the Toda women; 

(3) The main and only stitch used in this enbroidery is darning stitch, done 
from the back of the fabric; 

(4) The thread is looped generously on the ‘rough’ obverse side (the front 
side) which isthe display side, while the reverse appears far n eater, 

(5) Patterns are repetitive; 

(6) No design/ pattern is traced or implementedas outlines, 

(7) Motifs are embroidered by counting the warp and weft threads of the 
coarsely woven fabric. 
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(L) 


(M) 


Inspection Body: 


Textile Committee, Ministry of Textiles, Government of India shall be the 
Inspection Bo dy to maintain the quality of the Toda Embroidery. 


Others: 
Gam ents having Toda Embroidery 


The Todas wear a cloak or a shawl called as ‘pootkhull(zh)y’ and this is the most 
important and attractive component of Toda attire. This rectangular attire, is 
traditionally worn by both men and women of the Toda community. The 
Pootkhull(zh)y cloth was traditionally hand woven by and obtained (principally 
through Badaga intermediaries) from a weaver community called as ‘Chettis’, 
who resided at the lowlands of the Nilgiris. Nowadays however, the same is 
machine - woven and dyed with the requisite red and black bands in the 
Sirum ogai area in Tamil Naduand it is embroidered by the Tod women. 


The Pootkhull(zh)y is the traditional garment of the To. It is adorned at all 
important rituals and ceremonies by both men and women. 


The Pootkhull(zh)y has 2 (two) lengths of long narrow strips of cloth (about 4.5 
mts. by 70 cms.), plain at one end, but with 1 (one) black and 2 (two) red bands 
(each about 9 cms broad) at the other. It is folded in half end-to-end across the 
width and then sewn together along one double selvage to make a cloak of double 
thickness about 2.2 mts. long and 135 mts. wid, with a fold at one end and the 
woven stripes at the other. 


The Toda embroidery is done in bold designs and motifs in bet ween the gaps and 
along the red and Hack stripes. 


The woven stripes are tually embellished with rich embroidery. The 
unem bellished end of the cloak is stitched closed alon gthe edge for about 30 cms. 
beginning at the fold, to pro duce the all important large pocket, called ‘kwehhsh’. 
In this, the living carry all items of daily use, such as, cash, eatables, etc. While, 
for the dead, it is filled with all those things such as jiggery, limes, handfuls of 
puffed millets, etc. that are considered necessary for the dead person to safely 
reach the after world. 


The Pootkhull(zh)y is made from coarsely woven white cotton cloth, whose 
constituent thread are easily countable and this assists in embossing the Toda 


embroidery onto the fabric. 


The elaborately worked garments are customarily worn not only at festive 
gathering and at funerals, but also by many elders as daily garment. 
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rage ives 


The Nilgiris District 


Udhasamanda Lam 


(Map Not ७ Scale) 
Digital Map Source : TWAD Board, € 
Web Design : NIC, TNSC 


http://www.nilgiris.tn.gov.in/newpages/nigtlk. gif 9/10/2008 
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G.I. APPLICATION NUMBER - 136 


Application is made by 1.Shri Premananda Kundu, Sri Jagannath WCS, At. Surendrapatna, PO. 
Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa -754035. 2. Shri Hemant Kumar Kundu, Nuapatna 
No.1 WCS, At./PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 3. Shri Pratap 
Chandra Rout, Rameswar WCS, At.Banamalipur, PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. 
Orissa - 754 035. 4. Shri Purna Chandra Sahu, Dalailama Buddhist WCS, At./PO. M anibandha, 
Via. Nuapatna, Dist. Cuttack. Orissa -754034. 5. Shri Arjun Katual, Maa Dakhineswarl WCS, 
At. Badasahi, PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa -754035. 6. Shri Biranchi 
Narayan Sahoo, Patitapaban WCS, At. Paikasahi, PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. 
Orissa -754035. 7. Shri Trinath Kumar Das, Madan Mohan WCS, At./PO. Nuapatna, Via. 
Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 8. Shri Brajabandhu Singh, Abhimanpur WCS, At./PO. 
Abhimanpur, Via. Nuapatna, Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 9. Shri Bijaya Kumar Sahoo, Maa 
Tarini Mahila ECP, At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 10. Shri 
Bibekananda Kundu, Rukminidevi WCS, At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa - 
754035. 11. Shri Mayadhar Das, Orissa Handloom Weavers' Consortium, At./PO. Nuapatna, 
Via. Tigiria. Dist. Cuttack. Orissa -754035. 12. Shri Sachip Kumar Rout, Maniabandha WCS, 
At.jPO. Maniabandha, Via. Nuapatna, Dist. Cuttack. Orissa -754 034. 13. Shri Raghunath 
Pradhan, Pallishree WCS, At. Kasikiari, PO.Mahulia, Via. Maniabandha, Dist. Cuttack. Orissa - 
754034. 14. Shri Niranjan Barik, Muktanagar WCS, At. Muktanagar, PO. Abhimanpur, Via. 
Nuapatna, Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 15. Shri Nityananda Sahoo, Banamalipur WCS, 
At./PO. Banamalipur, Via. Baramba, Dist. Cuttack. Orissa -754031. 16. Shri Rabindra Kumar 
Ash, Nuapatna No.2 WCS, At./PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa -754035. 17. 
Shri Ramesh Chandra Panda, Kalyanimayee WCS, At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. 
Orissa - 754 035. 18. Shri Kuna Nandi, Bighnaraj WCS, At. /PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. 
Cuttack. Orissa -754035. 19.Smt Hemalata Sahu, Sri Durga Mahila WCS, At./PO. Nuapatna, 
Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 20. Shri Gokulananda Rout, Kankadajodi WCS, 
At/PO. Kankadajodi, Via. Nuapatna, Dist. Cuttack. Orissa — 754 034. 21. Shri Niranjan Patra, 
Maa Bhabani WCS, At. Rameswarpatna, PO. Nuapatna, Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa - 
754035. 22. Shri Pitabas Sahoo, Ramachandi WCS, At/PO. Bindhanima, Via. Tigiria, Dist. 
Cuttack. Orissa -754030. 23. Shri Sanjay Kumar Kar, Satyabhama ECP WCS, At/PO. Nuapatna, 
Via. Tigiria, Dist. Cuttack. Orissa -754035. 24. Shri Pratap Chandra Rout, Sri Sri Bisweswar Tie 
& Dye WCS, At. Muktanagar Mathasahi, PO. Abhimanpur, Via. Nuapatna, Dist. Cuttack. Orissa 
— 754035, for the registration in Part A of KHANDUA SAREE & FABRICS under Application 
No. 136 in respect of Tie & Dye yarns falling in class 23; Textile Goods not classified elsewhere 
1.6. table cover, etc falling in class 24 and Clothing falling in class 25 is hereby advertised as 
accepted under sub-section (1) of section 13 of Geographical Indications of Goods (Registration 
and Protection) Act, 1999. 
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Applicant: 


10 


11 


12. 


13. 


14. 


15. 


. Shri Premananda Kundu, Secretary, 


Sri Jagannath WCS. 


. Shri Hemant Kumar Kundu, Secretary, 


Nuapatna No.1 WCS. 


. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 


Rameswar WCS. 


. Shri Purna Chandra Sahu, Secretary, 


Dalailama Buddhist WCS. 


. Shri Arjun Katual, Secretary, 


Maa Dakhineswarl WCS. 


. Shri Biranchi Narayan Sahoo, Secretary, 


Patitapaban WCS. 


. Shri Trinath Kumar Das, Secretary, 


M adan Mohan WCS. 


. Shri Brajabandhu Singh, Secretary, 


Abhimanpur WCS. 


. Shri Bijaya Kumar Sahoo, Secretary, 


Maa Tarini M ahila ECP. 


Shri Bibekananda Kundu, Secretary, 
Rukminidevi WCS. 


. Shri Mayadhar Das, Secretary, 
Orissa Handloom Weavers' Consortium. 


Shri Sachip Kumar Rout, Secretary, 
Maniabandha WCS. 


Shri Raghunath Pradhan, Secretary, 
Pallishree WCS. 


Shri Niranjan Barik, Secretary, 
Muktanagar WCS. 


Shri Nityananda Sahoo, Secretary, 
Banamalipur WCS. 
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Address: 


16. Shri Rabindra Kumar Ash, Secretary, 
Nuapatna No.2 WCS. 


17. Shri Ramesh Chandra Panda, Secretary, 
Kalyanimayee WCS. 


18. Shri Kuna Nandi, Secretary, 
Bighnaraj WCS. 


19. Smt Hemalata Sahu, Secretary, 
Sri Durga Mahila WCS, 


20. Shri Gokulananda Rout, Secretary, 
Kankadajodi WCS, 


21. Shri Niranjan Patra, Secretary, 
Maa Bhabani WCS, 


22. Shri Pitabas Sahoo, Secretary, 
Ramachandi WCS, 


23. Shri Sanjay Kumar Kar, Secretary, 
Satyabhama ECP WCS, 


24. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 
Sri Sri Bisweswar Tie & Dye WCS, 


1. Shri Premananda Kundu, Secretary, 
Sri Jagannath WCS, 
At. Surendrapatna, 
PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


2. Shri Hemant Kumar Kundu, Secretary, 
Nuapatna No.1 WCS, 
At./PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


3. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 
Rameswar WCS, 
At. Banamalipur, 
PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 
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4. Shri Purna Chandra Sahu, Secretary, 
Dalailama Buddhist WCS, 
At/PO. Maniabandha, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 034. 


5. Shri Arjun Katual, Secretary, 
Maa Dakhineswarl WCS, 
At. Badasahi, 
PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


6. Shri Biranchi Narayan Sahoo, Secretary, 


Patitapaban WCS, 

At. Paikasahi, 

PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


7. Shri Trinath Kumar Das, Secretary, 
Madan Mohan WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


8. Shri Brajabandhu Sin gh, Secretary, 
Abhimanpur WCS, 
At/PO. Abhimanpur, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


9. Shri Bijaya Kumar Sahoo, Secretary, 
Maa Tarini Mahila ECP, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


10.Shri Bibekananda Kundu, Secretary, 
Rukminidevi WCS, 
At./PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


11. Shri Mayadhar Das, Secretary, 


Orissa Handloom Weavers' Consortium 
2 


At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria. 
Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


12. Shri Sachip Kumar Rout, Secretary, 
Maniabandha WCS, 
At/PO. Maniabandha, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 034. 
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13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


Shri Raghunath Pradhan, Secretary, 
Pallishree WCS, 

At. Kasikiari, 

PO. Mahulia, Via. Maniabandha, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 034. 


Shri Niranjan Barik, Secretary, 
Muktanagar WCS, 
At. Muktanagar, 
PO. Abhimanpur, 
Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


Shri Nityananda Sahoo, Secretary, 
Banamalipur WCS, 

At/PO. Banamalipur, 

Via. Baramba, 

Dist. Cuttack. Orissa -754 031. 


Shri Rab indra Kumar Ash, Secretary, 
Nuapatna No.2 WCS, 

At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 

Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


Shri Ramesh Chandra Panda, Secretary, 
Kalyanimayee WCS, 

At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 

Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


Shri Kuna Nandi, Secretary, 
Bighnaraj WCS, 

At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


Smt Hemalata Sahu, Secretary, 
Sri Durga Mahila WCS, 

At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


Shri Gokulananda Rout, Secretary, 
Kankadajodi WCS, 

At/PO. Kankadajodi, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa — 754 034. 
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21. Shri Niranjan Patra, Secretary, 
Maa Bhabani WCS, At. Rameswarpatna, 
PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


22. Shri Pitabas Sahoo, Secretary, 
Ramachandi WCS, 
At/PO. Bindhanima, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 030. 


23.Shri Sanjay Kumar Kar, Secretary, 
Satyabhama ECP WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 035. 


24. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 
Sri Sri Bisweswar Tie & Dye 
WCS, At. Muktanagar Mathasahi, 
PO. Abhimanpur, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa — 754 035. 


Geographical Indication : KHANDUA SAREE & FABRICS 
Class : 23,24 & 25 
Goods : Class-23: Tie & Dye yarns 


Class-24: Textile Goods not classified elsewhere i.e. 
table cover, etc. 


Class-25: Clothing 
(A) Name of the applicant 


1. Shri Premananda Kundu, Secretary, 
Sri Jagannath WCS. 


2. Shri Hemant Kumar Kundu, Secretary, 
Nuapatna No.1 WCS. 


3. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 
Rameswar WCS. 


4. Shri Purna Chandra Sahu, Secretary, 
Dalailama Buddhist WCS. 
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5. Shri Arjun Katual, Secretary, 
Maa Dakhineswarl WCS. 


6. Shri Biranchi Narayan Sahoo, Secretary, 
Patitapaban WCS. 


7. Shri Trinath Kumar Das, Secretary, 
Madan Mohan WCS. 


8. Shri Brajabandhu Singh, Secretary, 
Abhimanpur WCS. 


9. Shri Bijaya Kumar Sahoo, Secretary, 
Maa Tarini Mahila ECP. 


10 Shri Bibekananda Kundu, Secretary, 
Rukminidevi WCS. 


11. Shri Mayadhar Das, Secretary, 
Orissa Handloom Weavers' Consortium. 


12. Shri Sachip Kumar Rout, Secretary, 
Maniabandha WCS. 


13. Shri Raghunath Pradhan, Secretary, 
Pallishree WCS. 


14. Shri Niranjan Barik, Secretary, 
Muktanagar WCS. 


15. Shri Nityananda Sahoo, Secretary, 
Banamalipur WCS. 


16. Shri Rabindra Kumar Ash, Secretary, 
Nuapatna No.2 WCS. 


17. Shri Ramesh Chandra Panda, Secretary, 
Kalyanimayee WCS. 


18. Shri Kuna Nandi, Secretary, 
Bighnaraj WCS. 


19. Smt Hemalata Sahu, Secretary, 
Sri Durga Mahila WCS, 
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(B) Address 


20. Shri Gokulananda Rout, Secretary, 


Kankadajodi WCS, 


21. Shri Niranjan Patra, Secretary, 


Maa Bhabani WCS, 


22. Shri Pitabas Sahoo, Secretary, 


Ramachandi WCS, 


23. Shri Sanjay Kumar Kar, Secretary, 


Satyabhama ECP WCS, 


24. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 


Sri Sri Bisweswar Tie & Dye WCS, 


1. Shri Premananda Kundu, Secretary, 
Sri Jagannath WCS, 
At. Surendrapatna, 
PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


2. Shri Hemant Kumar Kundu, Secretary, 


Nuapatna No.1 WCS, 
At./PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


3. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 


Rameswar WCS, 

At. Banamalipur, 

PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


4. Shri Purna Chandra Sahu, Secretary, 


Dalailama Buddhist WCS, 
At/PO. Maniabandha, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa -754034. 


5. Shri Arjun Katual, Secretary, 


Maa Dakhineswarl WCS, 

At. Badasahi, 

PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 
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6. Shri Biranchi Narayan Sahoo, Secretary, 


Patitapaban WCS, 

At. Paikasahi, 

PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


7. Shri Trinath Kumar Das, Secretary, 
Madan Mohan WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


8. Shri Brajabandhu Singh, Secretary, 
Abhimanpur WCS, 
At/PO. Abhimanpur, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


9. Shri Bijaya Kumar Sahoo, Secretary, 
Maa Tarini Mahila ECP, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


10.Shri Bibekananda Kundu, Secretary, 
Rukminidevi WCS, 
At./PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


11. Shri Mayadhar Das, Secretary, 


Orissa Handloom Weavers' Consortium, 


At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria. 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


12. Shri Sachip Kumar Rout, Secretary, 
Maniabandha WCS, 
At/PO. Maniabandha, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa -754 034. 


13. Shri Raghunath Pradhan, Secretary, 
Pallishree WCS, 
At. Kasikiari, 
PO. Mahulia, Via. M aniabandha, 
Dist. Cuttack. Orissa -754034. 


14. Shri Niranjan Barik, Secretary, 
Muktanagar WCS, 
At. Muktanagar, 
PO. Abhimanpur, 
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Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


15. Shri Nityananda Sahoo, Secretary, 
Banamalipur WCS, 
At/PO. Banamalipur, 
Via. Baramba, 
Dist. Cuttack. Orissa -754031. 


16. Shri Rabindra Kumar Ash, Secretary, 
Nuapatna No.2 WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


17. Shri Ramesh Chandra Panda, Secretary, 
Kalyanimayee WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


18. Shri Kuna Nandi, Secretary, 
Bighnaraj WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


19. Smt Hemalata Sahu, Secretary, 
Sri Durga Mahila WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754 035. 


20. Shri Gokulananda Rout, Secretary, 
Kankadajodi WCS, 
At/PO. Kankadajodi, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa — 754 034. 


21.Shri Niranjan Patra, Secretary, 
Maa Bhabani WCS, At. Rameswarpatna, 
PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


22. Shri Pitabas Sahoo, Secretary, 
Ramachandi WCS, 
At/PO. Bindhanima, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754030. 
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23. Shri Sanjay Kumar Kar, Secretary, 
Satyabhama ECP WCS, 
At/PO. Nuapatna, Via. Tigiria, 
Dist. Cuttack. Orissa -754035. 


24. Shri Pratap Chandra Rout, Secretary, 
Sri Sri Bisweswar Tie & Dye 
WCS, At. Muktanagar Mathasahi, 
PO. Abhimanpur, Via. Nuapatna, 
Dist. Cuttack. Orissa - 754035. 


(C) List of association of persons / 


Producers / organization / : To be provided on request. 
Authority 
(D) Type of goods : Class-23: Tie & Dye yarns 


Class-24: Textile Goods not classified elsewhere 
ie. table cover, etc. 


Class-25: Clothing 


(E) Specification: 


1. 


The ritual dresses of three deities of lord Jagannath temple of Puri i.e. Jaganath, 
Balabhadra and Devi Subhadra for different occasions are only woven here. 

Khandua in basically a weft IKAT. 

Khandua design basically weaves on (cotton, silk & tussah) sarees, dress material & wall 
hanging. 


Natural flower and animal motifs with colour bleed effect are main rhythm of “Khandua 


. For dying red, black, yellow, green, blue, maroon and white colours are used as 


prominent colours. 
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Silk Varieties 


Brand | Body 


(non-tie 
& dye, 
konark 
wheel) 


2 ply 
18-20 
Danner 
Bangalo 
re silk 
yarns 


2 ply 
18-20 
Danner 
Bangalo 
re silk 
yarns 


3 ply 
18-20 
Danner 
Bangalo 
re silk 


yarns 


3 ply 
18-20 
Danner 
Bangalore 
silk 

yarns 
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4 ply 
40-50 
Danner 
Malda 
silk yarn 


Occasio 
nal 


Occasio 
nal 


Khandua Products 


Name of the Product | Product particulars 


2/60s, 32s, 26s, both cotton and M.C cotton (Tie and 
Dye) 


2/100s and2/80s cotton and silk 
2/60s,40s,32s,26s cotton 
2/80s M.C.cotton 


Table cloth 
26s,40s cotton 


2/60s,40s,32s cotton 
2/80s, M.C. cotton 


Cotton Varieties Saree 


Anchal | hal Border 


Body Tie & | Tie & . | 2/100 
1 | 
y 


Rekha Buta Tie & Tie& 2/120 2/100 
Buti Dve 


त्त Tie & Tie & na 2/100 


Border Tie & Tie & Tie& 2/120 
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(F) Name of the Geographical Indication : 


KHANDUA SAREE & FABRICS 


(G) Description of goods: 


1) The products like M ercerised cotton sarees, tussah sarees, cheddars, stoles, dupattas, bed 
sheets, bed covers, pillow covers, cushion covers, door screens, wall hangings, ladies 
dress materials, shirting’s, table cloths and handkerchiefs etc. 

2) Motifs like star temple conch, rudrakhya, fish, chakra, lotus, swan, peacock, parrot, deer, 
elephant, horse, lion, dance of devadasi, Gitagovinda on fabric, different types of scenery. 

3) Tyeing of weft for Khandua design in done for 4,8,24 sarees at time. 

4) Khandua warping is done by cylindrical warping drum for 24 to 32 pieces of sarees at a 
time. 

5) Weaving is done in a fly shuttle frame loom having auto take up motion and dobby 
attachment (usually 8 1012 levers dobby are used for selvedge design). 

6) After warp beam was prepared drafting and denting are done. 

7) After weaving calendaring (Basani) is done. 

e Boarder portion is warp tie and dyed where as Anchal (Pallu) is weft tie and dyed. 

e The motifs give bold and natural curve effect instead of geometrical shape. 

e They adopt a hand made wooden vertical frame for tyeing full length of weft yarn 
only. 

e Very small and high weight through shuttle pit loom is used for weaving 
“KHANDUA”. 

e Reflection of two-tone colour for use of separate colour warp and weft yarn. 

e Adopt cotton threads to wound on the weft and warp yarn meant tie and dye 
method and some times they use “kiya” leaf for tyeing to protect the dye ability of 
yarn instead of rubber band. 

e Use of brush to dye a small portion “the pallu” of warp when required instead of 
ty eing the whole warp at that portion. 

e Use of 2 to 4ply silk, not twisted silk threads is used. 
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(H) Geographical area of production and maps as shown in the page no 137 

The geographical area of production is about 70 kms away from the district Head Quarter of 
Cuttack, which lies between 85 15’ to 85 54 East longitude and 20 20’ to 20 30 North 
latitude. The area of production consists of four blocks of the district namely Baramba, Tigiria 

Banki and Athagarh. However, the main area of production is Nuapatna, a Panchayat having 
5000 weavers with more than 3000 looms. Initially the product was originated from the 
Nuapatna village but with the increase in demand for the product, more and more artisans from 
the adjacent areas also adopted weaving of Khandua saree and fabrics as their main avocation. 


(D Proof of origin / Brief History (Historical Records): 

The origin of the product traced back to 12th century AD, as the product is closely associated 
with the rituals of famous Lord Jagannath Temple of Puri in Orissa. It is believed that, during 
12 century AD, Jaydev, the famous poet desired to offer his magnomop ous “Gitagovinda” to 
Lord Jaganath. He finds the silk fabric as a medium for offering the Gitagovinda to lord. He 
decided to script the lyrics of Gitagovind by using the tie and dye technique at this centre 
(Kenduli Birth place of Jaydev) and offered it. The weavers, who helped poet Jayadev for 
weaving this great work to Lord Jaganath, Balabhadra and Devi Subhadra, belong to Nuapatna of 
Cuttack district. 


According to “Madala Panji” of Lord Jaganath (the religious text of events to be organised for 
Lord Jagannath temple), king Ramachandra of Puri ordered the weavers of Nuapatna to weave 
special dresses of Lord Jagannath, Lord Balabhadra and Devi Subhadra in various temple 
festivities since 1710 AD. Accordingly, the weavers have been weaving the dresses of Lord 
throughout the year. In exchange, the weavers are compensated by the king by offering 
cultivable land. Hence, the art of weaving in this area is more than 400 years old and is linked 
with the temple tradition of Puri. As of today, few weavers of Nuapatna specifically weave cloth 
for the Lord and have been the practice since generations and even today two families of Madan 
Naha and Sudam Guin, weave Silk fabric for the Lord of Puri. 


Some special weavers manufactured calligraphy on the fabrics with Gitagovinda and ‘Dusa 
Avtar’. During production of these fabrics they observe some rituals such as fasting and 
abstaining from non-vegetarian food. 


The “Rath Yatra” of Puri is a world famous religious practice during which the idols of Lord 
Jagannath, Balabhadra and Subhadra are taken out on a procession on three different chariots 
from the main temple to the Gundicha temple, (i.e. the In-laws place of the Lord) for a week and 
then they are taken back to the premises of the main temple. The Raths (Chariots) are covered 
and decorated with colourful plain silk cloth, which is mainly, woven from the Nuapatna and 
nearby area. 


Evaluation of Khandua cluster 

Khandua cluster is the single largest place in the State where there are 10000 weavers with 
approximately 6000 looms. The art of weaving of Nuapatna is more than 800 year old and is 
linked with temple of Lord Jagannath at Puri as few weavers, specifically weave fabric for Lord 
Jagannath for different religious occasion as per demand of Jagannath Temple Administration. 
Lord Jagannath, Balabhadra and Subhadra wear Khandua silk sari of special design with extra 
lar ge specification, daily for different "BES A" as per principle of temple administration. Yellow 
coloured ikat fabric for Lord Jagannath symbolises salvation, green for Balabhadra symbolising 
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life and red for Subhadra signifying power or shakti. The "BESA" of Lord Jagannath, 
Balabhadra & Subhadra is very much famous and all devotees and visitors of World see the 
BESA. Devotees offer Khandua silk sari to Lord Jagannath for this different BESA. 


Thomas Motte visited this cluster (Nuapatna) in 1766 AD and gave an account of weavers 
weaving silk tie and dye fabrics including Gitagovinda saris. The tie & dye technique in 
Nuapatna has reached a high level of development and craftsmanship during 20th century. In 
weaving of silk fabrics some times cotton yarn is used in border warp Ikat and pallu weft Ikat. 
The technique produces motifs in their natural curve form and geometrical motifs are very rarely 
used. 


(J) Method of Production: 


The hand woven silk, cotton and Tussar Tie & Dye Fabrics are the major activities in the 
production process can be summarised as follows. 


Procurement of raw material: The raw materials procure for the processes are cotton yarn, silk 
yarn, Zari, art silk, etc. 


Dissolution of dyestuffs: As per the desired shade percentage and material weight to be dyed, 
weight of dyestuff is calculated and dissolves in warm water to form a paste and then diluted 
with poured boiling water up to a measured quantity. 


Dye Bath: Dye bath (steel vessel) is set at 40°C approximately with M:L (material (M) to liquor 
(L) ratio) of 1:20. Chemicals like 10% of Glauber’s salt, 1 — 2 % glacial acetic acids are added 
separately depending on the requirements. 


Preparation of material: The tied silk yarn is wetted in water for 4 — 6 hours with 0.5 — 1% of 
oil and squeezed gently before putting to dye bath. This is very important because uneven shade 
will be developed if the material is not properly wetted. 


Dyeing Process: The material in hank form dipped into the dye bath with desired liquor, dye 
solution, Glauber’s salt and acetic acid at 40°C. The temperature is gradually increased to 90— 
95° C in around 45 minutes. The material is stirred continuously by steel rod for about 45 
minutes. For effective absorption, 1% of formic acid is added and worked for 15 minutes. After 
complete exhaustion, the material is withdrawn, squeezed mildly, washed in warm water 
followed by cold water then squeezed, dried in open air. However for better fastness properties, 
winch-dying machines of 10kg capacity have been introduced. Here, the skill of the dy er/weaver 
is very much essential to get the desired designs, which are woven, in the fabric. 


Winding: The process of weaving involves a number of activities like winding, warping, design 
setting, drafting, denting and weaving. The artisans used traditional charakha for winding the 
yarn in nantai or bobbin. 
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Warp Preparation: After getting silk yarn (2 ply mulberry silk) by the weavers, the yarn is 
soaked in cold water for at least 12 hours before degumming. Generally, for production of 16 
pieces of sari, 2 kgs of silk yarn is reguired. Then Degumming is carried out for 1 hr. After 
rinsing the yarn in hot water and then in cold water, the yarn is dyed for the desired shade. Then 
stick cage winding (Hank stand or shift and stick cage or Natai) of dyed yarn is carried out which 
takes 8-10 days. The hanks so obtained are passed through sizing process (using, boiled rice) and 
wound to a stick cage, which takes further 8-10 days. The yarn on the stick cage is dried. This 
stick cage process is too labourious, it adds a lot to the production cost, the weavers in the centre 
generally use. 


Horizontal warping drum for warping process: This process takes about 4 days. After getting 
the warp yarn and the warp beam, the drafting & denting processes are taken up which take 2 
days. Then the warp is taken to the loom for other arrangements such as heald tie-up, harnessing 
of coloured yarn for border using, dobby/jacquard which take 4 days. 


Weft preparation: Mulberry charkha silk are used for weft. For 16pcs of sari, the weaver 
process yarn of about 5 kgs. At a time, for getting design prominently & exact to the desired 
motif, the weft yarn is processed in phased manner, (i.e. for 2 pcs. 600 gms and for 4 pcs-1200 
gms). The weft yarns are purchased in single form in the market. After the procurement of yarn, 
it is first plied to 3-4 threads by winding onto a stick cage in two stages, which takes 5-8 days. 
Then the yarn twisted in a local process, which takes one day. The process followed here is 
purely traditional, manual and labour intensive. It is interesting to note that though the plied weft 
yarn at present is available in the open market, the weavers do not use it in order to avoid 
duplication in quality of raw material. Plying or blending process has ample scope for 
adulteration in the quality of silk yarn, which is not easily noticeable. If low quality silk yarn is 
mixed in this plying process, it may develop pilling effect during end use. 


The yarn is soaked in water for 8-10hrs before degumming. The degumming is carried out for 1 
hr. followed by rinsing with hot water and then cold water. Then yarn is left for drying within 
two days. The yarn is again made to 2 ply by winding on to a stick cage which takes two days 
and after that the yarn treated with sizing material (fried rice-lia) in a day and again plied by 
rewinding on to a stick cage and then left for drying. 


Manual Tying Process: The yarn is then taken for preparation of tie & dye with the help of 
these patta (for ensuring the width & length of the desired fabric) and wooden frame. The yarn is 

arranged in kera form in the wooden frame and tied the portions, which needed to be left white in 
the design. This process is repeated depending on the number of colours required in the design. 

Then dying of yarn is carried out. Mostly direct, acid and metal complex dyestuffs are used in 
the cluster during tie and dye process. However Metal complex dyes are now widely used for its 
good fastness properties and demand in the market. All dyestuffs are water-soluble. As the name 

indicates, metal component is incorporated into acid dyes to form metal complex dyes. Dying is 

carried out in acidic bath. 


In Nuapatna the weavers have a practice of doing the tie-dyeing on the Weft (Bharani in their 
local language). The Warp beam yarn is generally a single colour plain dyed one, which is done 
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independently at each and every household. But the main art and skill is in generating a good tie- 
dye design on the weft. The Tie & Dye activity for some of the routine normal traditional motifs 
are being practiced by almost all the weaver households but the activity of tie & dye for some 
specific designs have been taken up by persons as a full time work. 


Design Setting: There are some professional designers in the cluster, who bring out different 
designs for the weavers out of their imagination or depending upon the preference pattern of the 
consumers. Sometimes the masters weavers are also provide inputs to the designers to develop 
designs depending upon the preference pattern of consumers. Generally the designers develop 
the designs on graph paper and once the designs are ready, the weavers fix it to the dubbies for 
production. However, the designers use to help weavers in pegging up of dubbies for weaving 
the designs. 


Drafting and Denting: Drawing the yarn through the heald and reed is carried out manually. 
Mostly, Nylon heald and wooden reed (made up in bamboo) are used for the purpose. So after a 
long use reed mark is reflected on the surface of saree. (Not egually spacing of the warp yarn in 
the saree). 


Weaving: The process is very much significant in the production chain. The weavers of 
Nuapatna are using both flying shuttle frame looms and pt looms for weaving During weaving 
process of tie-dye fabrics, the weft yarns usually set on the fall of the fabric after each beating. 
So, it is aslow process taking around 25 — 30 picks/minute. 


(k) Unigueness: 

e Khandua Fabrics are distinguished and characterized by its design with fine lay out and 
harmony of colour schemes, which gives out rainbow brilliancy. 

e Khandua sarees manufactured through a tie and dye process which is unique in its own 
way. 

e The colour combinations of these tie - & - dye saris exhibit the ethical sense 
of life. 

e Only men do the tie and dye method to maintain the sacredness of the product. 


(L) Inspection body: 


Steps are being taken by the applicants to set up a suitable, independent and effective inspection 
body involving external members. 
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G.I. — APPLICATION NUMBER - 138 


Application is made by Patent Information Centre, West Bengal State Council of Science & 
Technology, Department of Science & Technology (DST), GoWB. Bikash Bhavan, North 
Block, 4" Floor Salt Lake, Kolkata-700 091, West Bengal, India for registration in Part A of 
S ANTIPORE S AREE under Application No 138 in respect of Textile goods falling under Class 
24 is hereby advertised as accepted under sub-section (1) of section 13 of Geographical 
Indications of Goods (Registration and Protection) Act, 1999. 


Applicant : Patent Information Centre, 
West Bengal State Council of Science 
& Technology, 
Department of Science & Technology (DST), 
Government of West Bengal. 


Address : Patent Information Centre 
West Bengal State Council of Science & 
Technology, 
Department of Science & Technology (DST), 
Government of West Bengal, 
Bikash Bhavan, North Block, 4" Floor. 
Salt Lake, Kolkata-700 091. West Ben gal. 


Geographical Indication : SANTIPORE SAREE 
Class : 24 
Goods : Textile goods falling under class 24 
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(A) Name of the Applicant 


(B) Address 


(C) List of association of Persons / 


Producers / Organization / : 


D) Type of Goods 


(E) S pecification 


Santipur Saree in its present form may be defined as the Saree which is traditionally woven in 
Fly Shuttle Frame/Pit Looms using 80s-100s cotton yarn in wrap and weft with plain border 
and/or border with extra warp jacquard designs of different characteristics viz. floral, abstract, 
geometrical, instrumental motifs, special motifs of different historical back grounds, temples and 
other natural motifs with typical colour pattern in pollu. Body of the fabric may be plain or 


Patent Information Centre, 

West Bengal State Council of Science 

& Technology, 

Department of Science & Technology (DST), 
Government of West Bengal. 


Patent Information Centre 

West Bengal State Council of Science & 
Technology, 

Department of Science & Technology (DST), 
Government of West Bengal, 

Bikash Bhavan, North Block, 4" Floor. 

Salt Lake, Kolkata-700 091. West Bengal. 


To be provided upon request 


Textile goods 


decorated with “Buti” using Extra Warp/ Weft with or without the help of jacquard. 


Ten different types of products were woven depending on the complexity of the patterns woven 
and the number of colours of threads used. These were — sada, rangeen, dure (ten different 
coloured threads were used), sarbasundari, kharkemoti, sinduri, chauran gi, tashkhupi, choukhupi, 
ayanakhupi etc. The edges or paras of the saris also had variety — chandmama, taj, tajkalka, 


choukalka, phuljhumka, parijaat, dhakai, karnish, tekka etc. 


“ Spedfication of Cotton Naksha par Santipuri Saree 

Not less than 5.50 meters. 

118-120 cms. Including border. 

100s cotton yarn. 

Artificial Zari / Art Silk / 2 / 805 cotton yarn. 
Not less than 72s. 


Length 

Width 

Warp & Weft 
Extra warp 

Reed Count 
Picks/inch 
Jacguard capacity 
Weight of Saree 


70-72. 


Not less than 100 hooks. 
Not less than 350 grams. 
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(F) 


(G) 


(H) 


Spedfication of Cotton Naksha par Santipuri Saree(1” border) 


Length : Not less than 5.50 meters. 

Width : 118-120 cms. Including borders. 

Warp : 100s cotton yarn. 

Weft : 100s cotton yarn. 

Extra warp : Artificial Zari / Art Silk / 2 / 80s cotton yarn. 
Reed Count : 725. 

Picks/inch : 70-72. 

Jacquard capacity : 100 hooks. 

Weight of Saree : Not less than 300 grams 


>, 


“ Spedfication of Inchi par cotton ७ antipuri Saree. 


Length : Not less than 5.00 meters. 

Width : 118-120 cms. including borders. 
Warp : 80s cotton yarn. 

Weft 80s cotton yarn. 

Extra warp : Zari / Art Silk / 2 / 80s cotton yarn. 
Reed Count : 68s. 

Picks/inch : 66-68. 

Jacguard capacity : 100 hooks. 

Weight of Saree : Not less than 250 grams. 


Name of the Geographical Indication (and particulars): 


Santipur Saree - A special guality of saree of special yarn with special design produced 
at Santipur located in the District of Nadia, West Bengal. 


Description of Goods: 


Santipuri Saree in its present form may be defined as the Saree which is traditionally 
woven in Fly Shuttle Frame/Pit Looms using 80s-100s cotton yarn in wrap and weft with 
plain border and/or border with extra warp jacguard designs of different characteristics 
viz. floral, abstract, geomatrical, instrumental motifs, special motifs of different historical 
back grounds, temples and other natural motifs with typical colour pattern in pollu. Body 
of the fabric may be plain or decorated with “Buti” using Extra Warp/ Weft with or 
without the help of jacquard. 


Speciality of Santipur Saree is that it is marketed in a typical traditional folded form 
known as “Guti Bhanj”. 


Geographical area of production and maps as shown in Page no 143: 


Santipur (Latitude: 23° 14 24”, Longitude: 88° 29’ 6”) lies 58 miles (96 km) to the North 
of Kolkata on the banks of the river Bhagirathi in the District of Nadia under Ranaghat 
sub-division, and covers an area of about 25 sq. miles. 
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(D Proof of origin / Brief History (Historical Records): 


History of Santipur Saree: 


Santipur saree finds a very significant place in the colourful feather of traditional Bengal 
Handloom Sarees. The name “Santipuri” originates from the name of a place Santipur in Nadia 
district. 


The handloom weaving tradition of Santipur had been recorded in the Biographical manuscript 
namely “Adwaityamangal “of Shri Adwaityacharya (1460-1558). However, the handloom 
weaving tradition of Santipur came up as an industry in the regime of Nadia Raj Rudra Roy 
(1683-94) and in the Moghul regime. The products were mainly Sarees and Dhuties. Speciality 
of Santipur was, however, in production of Saree. 


The handloom weavers of Santipur had settled down in this township for the first time during the 
reign of King Ganesha of Gaur, Bengal in the earlier part of the 150 century. Their work 
received wide national acclaim and fame during the reign of King Rudra Ray of Nadia (1683 — 
94). 


As people from all over Bengal and India began to realise the tremendous talent and potential of 
these weavers of Santipur. So famous were their works that they had actually claimed a spot in 
the heart of Bengali folklore, as is evident from their mention in the works of Advaita Acharya 


The famed poet, lyricist and writer of the pre — independence age D.L. Roy had also 
immortalised the beauty of the handloom saris of Santipur. 


There she wears the fine Dure of Shantip ore, 
The striking semblance of Dure of Shantipore, 


Look brother — That’s the Dure of Shantip ore. 


(J) Method of Production : 


Production process 


In the early stages, handloom fabrics produced in Santipur comprised handspun cotton yarn and 
were woven on throwshuttle pit loom, with millspun yarn making an appearance as late as 1824. 
The Santipuri handloom fabrics are especially renowned for the novelty of the designs used, the 
procedure of hand-spinning using extra weft, the different color patterns used and last but not the 
least, the thin finesse of the fabric. Despite fine Santipuri sarees being a much sought-after 
commodity all over the world, the process to weave such an exquisite wonder begins from a very 
basic level of spinning the yarn. The high quality of the product owes its origin to the extreme 
care that artisans seek to adopt from the very beginning to the end of the production process. 


The material used in Santipuri sarees are mainly cotton and silk. The cotton which is primarily 
produced in Maharashtra is first made into yarn by a charkha (pictured right). This is the main 
raw material for the sarees; the yarn that is selected is of the best quality available and is 
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steamrolled and ironed first before dyeing it in various colors. It is then slowly stretched using a 
large wheel. Only after the weaver is completely satisfied about quality of yearn does he proceed 
to use it in his loom by rolling it up in a multitude of bobbins. The bobbins are fitted to the loom 
in a Serialized alternate pattern so as to achieve the variation in color pattern that is sought after 
(but not the designs of anchals of the sarees). 


The earliest looms used in Santipur were vertical warp-weighted looms, with the warp threads 
suspended from a branch or piece of wood and weighted or attached to the ground. The weft 
threads would then be pushed into place by hand or a stick that would eventually become the 
shuttle. At first, it was necessary to raise and lower every warp thread one at a time, which was a 
time-consuming and laborious process. With time looms have changed and today most of the 
looms in operation in Santipur are foot treadle floor looms. The specialty of the Santipur loom is 
that it uses 120-180 threads per inch, and as such the textiles have a unique feel. Then the saree 
weaver starts his work after the yarn has been arranged in the loom; he uses a standard Jaqquard 
loom. 


(K) Uniqueness: 


Firstly, unique quality of doubling the thread count through reed (sana) - this causes a unique 
reed mark to form in the saree. The number of threads can be increased anywhere between 2-9 
threads, with a higher thread count implying a softer and glossier finish. Secondly, Santipuri 
sarees maintain a 100x100 thread value; this thread value is rare in other places. Finally, wavers 
in Santipur discourage removal of reed mark (pictured below) from their products during the 
process of putting finishing touches in them; this is the essential difference between Fulia and 
Santip uri sarees and also creates a separate niche in the market for Santipuri tant sarees. 


One of the several specialties of Santipuri textile is the Nilambari Saree, the word ‘nilamb ari’ 
literally meaning blue sky referring to the saree's deep navy-blue colour. The ‘pallu’ (the falling 
edge of the saree) is decorated with stripes of varying thickness. These stripes, called ‘sajanshoi,’ 
have colours that are complementary to those used on the borders. Some sarees even include 
silver coloured starry patterns embroidered on the border, giving it an appearance of a night sky. 
The handloom weavers of Santipur still today work without any electrical equipments and their 
main secret lies in the manner in which they spread out the threads after the textile is made, 
which gives it the characteristic identity. It is indeed for this reason that these sarees have an 
exceedingly smooth texture and lend a touch of sophistication to the wearer, with designs like the 
so-called ‘Diamond’ category still being popular among the rich and prestigious clientele. 


(L) Inspection Body: 


A. Patent Information Centre, West Bengal State Council of Science & Technology, 
Department of Science & Technology, Government of West Bengal 


B. Directorate of Handloom and Textile, Government of West Bengal. 
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G.I. APPLICATION NUMBER - 144 


Application is made by Cannanore Home Furnishing Products Consortium, North Malabar 
Chamber office, Thallesery road, Kannur, Kerala State, India. for registration in Part A of 
CANNANORE HOME FURNISHINGS under Application No.144 in respect of Textile Home 
Furnishings Fabrics and Made ups, Cushions and Covers, Curtains, Table linen, Bath linen, 
Kitchen linen, Bed linen, Picnic and Garden cushions & Covers falling in class 22, 23, 24, & 27 
is hereby advertised as accepted under sub-section (1) of section 13 of Geographical Indications 
of Goods (Registration and Protection) Act, 1999. 


Applicant : Cannanore Home Furnishing Products Consortium 


Address : North Malabar Chamber office, Thallesery road, 
Kannur, Kerala State, India. 


Geographical Indication : CANNANORE HOME FURNIS HINGS 
Class : 22, 23, 24 & 27 
७००१५ : Class 22 — Ropes, string, nets, tents, sacks & 


bags (not included in other classes), raw fibrous 
textile materials. 


Class 23 — Yarns & threads, for Textile use. 


Class 24 — Textile and textile goods, not included 
in other classes: bed and table covers. 


Class 27 — Carpets, rugs, mats and matting, 
linoleum and other materials for covering existing 
floors; wall han gin gs(non-textile) 
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(A) Name of the applicant : Cannanore Home Furnishing Products Consortium 


(B) Address : North Malabar Chamber office, Thallesery road, 
Kannur, Kerala State, India. 


(C) List of association of persons / 


Producers / organization / : To be provided on request 
Authority 
(D) Type of goods : Textile Home furnishings fabrics and Made ups 


(E) Specification: 

Kannur has a rich weaving tradition of 400 years that has become the fabric of the social life of the people 
here. With the remarkable hand skill passed on through the generations, the weavers and craftsmen have 
shown admirable creativity that has kept the buyers around the globe spell bound. 


The products category were Fabrics and Made ups. 


The fabrics are Curtains fabrics, Table Lenin and Upholstery in Plain loom, Dobby and Jacquards. 
And the Made ups are 


Blinds and Curtains 


Cushions: Seat pads, Chair cushions, Long chair cushions, Neck roll cushions, Mattress cushions, 
Bunsters, Floor cushions, Pet beds etc. 


Bed linen: Bed sheets, Bedspreads, pillows, Throws etc. 
Table linen: Coasters, Table cloths, Table runners, Table mats, Bread baskets, Tea cozies, Napkins etc. 
Kitchen linen: Kitchen Aprons, Kitchen Towels, Oven Mitten/Gloves, Pot holders, Dish clothes etc. 


Bath Linen: Bath towels, Bath robes, Face towels, Shower curtains, Bath mats, Floor mats, Foot mats etc. 


Covers: Pillow covers, Chair covers, Sofa covers, Stool covers, Cushion covers, Quilted sheets and 
Covers, Duvet covers etc, 


Lifestyle products: Tassels, Hammocks, Beach Mattresses, Picnic tents, Picnic blanket, Picnic table 
clothes, Garden bench cushions, Pool chair cushions etc., 


Bedspreads are manufactured in dimensions of 54”/90”,60”/70”,70”/104”,90”/108” using 
2/10s,2/20s,2/60s,2/30s in warp and 2s,4s,6s,10s,20s(2ply) in weft. 


Towels Terry fabrics, usually made of 2/20s or 2/30s in warp and 10s, 14s, 20s, or 30s in weft, are popular 
as bath towels, bathrobes and beach wear. The normal length and width of towels are 24”by48”, 27” by 54” 
and30”’by 60”. 
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Name of the Wet d Picks / 
Products 


Curtains 2/20s 2/20s 
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Table Mats 2/20s 2s | 40 22-26 90-100 
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(F) Name of the Geographical Indication : 
CANNANORE HOME FURNIS HINGS 


(G) Description of goods: 

The Products from kannur has carved for itself the admiration of the niche markets and placed in 
the high end stores all around. They are distinctinctly recognizable due to the richness it carries 
and the feel of life in it. 


Furnishing fabrics include heavy figured and jacquard fabrics used for drapery and upholstery 
purposes. These furnishing fabrics are mainly woven on the fly shuttle frame looms in handloom. 


The fabric may be in stripes, checks, floral or geometrical designs, with woven borders, 
manufactured from cotton or art silk or in combinations. The another characteristic furnishin g 
fabric called’ mushru’ cloth in satin weave, with silk or rayon warp and cotton weft, having 
brightly colored stripes and geometrical designs. Handloom damask is a firm lustrous reversible 
fabric where a weft satin is formed upon a warp satin ground or vice versa. Casements, in a 
variety of designs are also popular for furnishings and dress materials depending on the weight 
of the fabric and end uses. 


Hand looms produce a wide range of counter panes and bed covers in a range of weaves and 
designs. Woven in cotton, these bed coverings may be in stripes, checks, floral or geometric 
patterns or carry intricate jacquard and dobby designs, ethnic and traditional motifs. 


Towels are manufactured in different weaves, viz. plain honey comb, huck-a-back, terry pile etc. 
Of these varieties, dobby and jacquard terry towels are exported in substantial quantities. The 
terry wash cloth known as ‘bar mop’ which was developed for the US market in 1976 has been 
important item of hand loom export. Handloom also produces herring bone, terry, honey comb, 
huck-a-back, Diaper and dosuti. In honey comb weave, the threads form ridges and hollows give 
a cell like appearance to the texture. In dosutis, double ends and double picks are interlaced in 
plain weave. These varieties are usually produced on the fly shuttle pit looms in different sizes 
using different counts of yarns. 


Cotton Crepes: The main characteristic of crepe fabric is the puckered or wrinkled effect 
obtained by the use of special hard - twisted yarns. The yarns shrink in washing or finishing 
giving a permanent crepe effect which varies in texture according to the number of turns per inch 
in the yarn used. 


Crepes are also produced by using “S'and ‘Z’twisted yarns with crimped effect. Such fabrics are 
also called ‘cheese cloth’. Crepe fabrics are woven on fly shuttle pit looms and then treated in 
caustic soda solution for shrinking. 


‘Earezha Thorthu’ Its construction technique is of interlacing20s soft cotton yarn in 2by2 mat 
weave providing supple lightness. 


Lungies: Lungies are generally in colored check patterns in plain weaves, 26s by 26s, 40s by 
40s, 60s by 60s, 2/80s by2/80s, 2/80s by 40s may also have elaborate colorful prints and designs. 
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Dhotis andSaris 


They are produced in different widths and lengths using different counts of yarns in warp and 
weft in cotton counts ranging from 40s to 120s. Dhotis of special guality are woven by using 
100s and 120s in both warp and weft. The border warp may be gold’jari’ colored threads. 


This sari is also popular in domestic market because of its elegant colorful look and affordable 
prices. 80s by 80s, 100s by 100s cotton yarns are used with or without dobby arrangement in pit 
Malabar looms. 


The specialty of Cannanore fabric is its color fastness due to best dyeing quality, the land has 
very pure natural soft water source throughout the year, which is a boon for perfect dyeing of the 
first part of a very important process in Textiles. 


The major source of water available in our area is sub soil water (well water) and deep soil 
water (Bore well water). Surface water or rain water, which as percolated a short distance 
(maximum 50 feet) through the soil or rock formations and collects in to the wells. This water 
will have lot of dissolved organic matters and minerals collected during its percolation through 
the soils and the amount and variety of such dissolved matters will vary from place to place 
dep ending on the nature of soil of that area. Deep well water is the water from bore wells, which 
are bored through the subsoil and deep in to the water bearing strata beneath the subsoil of the 
earth. Water from these sources is generally free from organic matter, but the dissolved mineral 
content will be very high because this water is percolated deep through several layers of soil and 
rock. 


The Hardness in water will affect dyeing with respect to dye absorption, level dyeing, wet 
rubbing, softness of the dyed yarn/fabric and the variation in shade from lot to lot. So the water 
used for dyeing should be soft water (low hardness) and should be consistent all the time. The 
hardness level up to 75ppm is acceptable for vat dyeing and beyond this level will definitely 
affect the dyeing. So for a better result in dyeing and repeatability of shades, must maintain the 
water quality throughout the year, for which periodic testing of water. 


Yarn boiling using Coconut inner shells for duration of around 12hours, helps in removing all 
the impurities in the cotton yarn, and softens the cotton yarn for deep color absorption. The 
subsequent bleaching gives the fresh white look and creates the base for the rich penetration of 
the colors. 


Hand dyeing in open dye bath, using the most durable Vat Dyes, prepares the striking look of the 
colours. Due to its high cost, all around the country Vat Dyes are slowly being shelved. But, we 
in Kannur have continued with the same — This had helped kannur to acknowled ge as one of the 
safest production centre’s when Germany introduced the ban on Azo Dyes. 


The special beating techniques of the weaver, creates the dominance of the weft on the surface 
of the fabric. The blend of the warp and weft is so well defined that a feel of the fabric reassures 
you the effort and attention that has gone into its creation. 


The specialty of furnishing fabrics from Malabar is the compact structure and texture of cloth, 
unique color combinations, wide width (90”-120”) and skilled craftsmanship. 
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Products from Kannur are distinctly recognizable due to the richness it carries and the feel of life 
in it. Produced using the highest reed and the optimum pick, it brushes away the limp and 
lackluster fabric from other parts of India. The hefty loom that is used by the weavers to give the 
life to the fabric is not available in any other part of the Country. The globe decorating the 
interior of the Rich and the famous, the mighty and majestic, Kannur fabric decorates the 
interiors of wear the white house. 


Recognized as one of the 24 Textile Centres & one of the 11 Towns of Export Excellence, 
Kannur products stands out for its uniqueness. It is already the unofficial home for high quality 
Home Textiles. In the last 30, no other place in India has been able to get such worldwide 
attention as the products from Kannur. 


Furnishings manufactured from waste cotton are an interesting and exotic variation and fabrics 
made of coarser counts of yarn with art silk embellishments are popular in the west. Seer 
suckers, woven with two warps to produce a puckered surface effect, are ideal for dress materials 
as well as furnishings, and this is one of the main items of production. 


These products of the Indian handloom are second to none while they have the advantage of 
being unique and exotic. 


The cloth construction criteria for all these items include the weight, yarn count and type of 
weave suiting the relevant end use. 


Towels: Due to its typical surface character, which as oops either on one or both surfaces of the 
cloth, the fabric allows a satisfactory rate of absorption. The loops conceal the interlacing of the 
ground warp and weft forming the foundation of the fabric. The quality of the terry structure is 
decided by the density and height of the loops, and tightness of the weave. 


(H) Geographical area of production and maps as shown in the page no 156. 

Kerala is a land of sylvan beauty with lush green landscape extending over 15,000 square miles 
between the Western Ghats and Arabian Sea. Kannur district lies between Latitudes 11° 40’ to 
12° 48’ North and Longitudes 74° 52’ to 76° 07 East. The district is bound by the Western 
Ghats in the East (Coorg district of Karnataka state) Kozhikode and Wayanad district in south, 
Lakshadweep Sea in the West and Kasaragod, the northern most district of Kerala, in the North. 


The main centers of handloom activity in Northern Malabar districts are 


Kasarakode: Kasarakode, Mancheswaram, Uduma, Perla, Ram nagar, Neeleswaram, 
Thirikkaripur, Peelikode. 


Kannur: Azhikode, Chirakkal, Puzhathi, Choova, Kanhirode, Pappinisseri, Kalliassery, Vengad, 
Kuthuparamba, Kannapuram, Pinarayi, Edakad, Muzhuppilangad, Payyanur, Karivellur, Vellur. 
High social awareness and better wages in this region gives the Cannanore hand looms textiles a 
special status. 


Kozhikode: Chombala, Eramala, vadak ara, Meppayil, Iringal, Thikkodi, Maniyur, Quilandy, 
Kakodi, Kozhikode, Edacherry, Mayyanur, Balussery. 
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(D Proof of origin / Brief History (Historical Records): 
Kannur- The Land of looms and lore's is popularly known as “Manchester of Kerala’. 
History says that weaving in Kannur started 400years ago. 


Historians do not know when the process of weaving cloth developed but civilization in central 
Europe, the middle East, India and China probably had learned to weave textiles by 2500 BC. 


The cloth production started in North Kerala between 16" and 17" century, when the Koalthiri 
Raja-the ruler of Chirakkal, Kannur brought some weaver family from Chera Nadu —Tamil 
Nadu, during this period pit loom weaving was introduced. They were settled at Kadalayi 
(puthyatheru) and thus was established the first ’saliya Theru’ in Kannur region. The products 
were woven for the exclusive use of the Royal family. 


During 150 century British, French and Portuguese people visited Kerala and they were attracted 
by spices, ivory and beauty of handloom products. They began to purchase large guantities and 
exported to their countries. 


The evolution of the industry in Kannur was from the records of the Basal Mission activities. 
The year 1844 the Basal Mission started a small hand loom factory in Mangalore. During 1851 
the visit of weaving expert Mr. Haller from Germany was developed to use “fly wheel fitted 
shuttle’ frame loom, along with weaving he introduced dyeing to color the yarns and the famous 
khaki dye was introduced by him. On seeing this color the Superintendent of Police of 
Mangalore were very much pleased and found it ideal for using the color of police uniform. Lord 
Roberts when he was the commander in chief of India visited Mangalore weaving factory and 
happened to see khaki color, he then recommended this as the color of uniform of the British 
soldiers. Most of the European officials used the mission’s cloth in their departments for 
uniforms and other clothing needs. After the success of this factory they were decided to start 
more units in their other mission stations like Cannanore (1852) and Calicut (1859) 


In the first Cannanore handloom factory was later converted into a power loom factory by 
‘Commonwealth Trust’. In 1960 the same was sold and ‘after changing many hands 
Thiruvepathy Mills Pvt Ltd’ was established. 


This started the era of Malabar frame looms in this present form. The products were first known 
as “mission mundu’ and then with the increasing innovations they started production shirting 
checks and bed sheets were added. 


Another famous fabric called calicloth otherwise known as ‘calico’ in textile history, which is 
the compact cloth to be used for bed sheets woven in sturdy frame looms. 


During the period of 1900-1905 Shri. Churikkadan Aaron, a convert started a small weaving unit 
named as “C Aaron & sons handloom weaving Factory” and employed few converts. Some well 
established and famous handloom factories were started later. It grown and spread throughout the 
Malabar and people like C. Aaron motivated other entrepreneurs to start the factories under 
private/co-operative sector. Also around these periods before 2™ World war Weavers co- 
operative societies were established under the co-operative movement. 
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Since the 19" century, the English people took up and nourished handloom for their purposes 
and started mechanical production. Duringthis period, weavers learned the improved technigues 
and the new line of production of furnishing fabrics according to new style of demand. This 
leads to the starting of weaving establishments. The introduction of fly shuttle looms and 
jacguard looms by missionaries helped the weavers to widen the product ranges like table cloths, 
napkins, handkerchiefs, cotton check shirts. 


Another stream of history of Kannur handloom originated from the social reform movements 
started in the early years of last century. It started with the establishment of Sanskrit Vidyalaya at 
Karaparamba near Kozhikode by the great social reformer “Vaghabhananda guru”. Sree 
Narayana movement was also propagating this time to take up handloom weaving as their 
livelihood. 


The Cannanore sports shitting varieties like crepe were made waves in the international market 
in 1970s. There has been no other single product that could gain such popularity. The golden era 
of ‘Cannanore Crepe’ gave a boost to the industry and many new companies started under 
private /public sector targeting exports. In 1980s, home furnishing products gained popularity 
and thus trend continues strongly after 20 years. 


(J) Method of Production: 
Yarn S ourcing 


Yarns are generally sourced directly from the mills of various parts of Tamil Nadu like Erode, 
Salem, Madurai, and Coimbatore. 


S couring 


The cotton contains natural impurities and these impurities are usually removed by Scouring and 
Bleaching. If there is any variation/ in-adequacy in scouring and bleaching will result in shade 
variation. So have to do a systematic and controlled pre treatment of yarn before dyeing. The 
content of the cotton fiber is as follows... 


> Cellulose 1 85% 
> Oil & Wax : 0.5% 
> Protiens, Pectin’s & Coloring matter : 5% 
> Mineral Water :1% 
> Moisture : 8% 


From the above it is evident that about 6.5% on the weight of cotton is impurities and also it 
contains about 8% of moisture. To remove these impurities the cotton yarn is scoured (boiled) 
and bleached before it is taken for dyeing. The quality of scouring is directly related with dye 
absorption of the yarn and consistency in color yield. Utmost care should be taken in 
standardizing the scouring process by controlling the quantity of chemicals used, quality of 
water, temperature and duration of the process. 


Scourin g is done by Kier boiling equipment, the temperature around 130 degrees centigrade, the 
process continued 6 hours and washed thoroughly by circulating water using circular pump. 
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Bleaching 


Scouring removes all impurities in the great excepts the natural coloring matter, which is to be 
remove bleaching, especially when you are dyeing a pastel color will help you in getting 
consistency on repeated and also will improve the light fastness of the dyed must. Bleaching is 
done by two methods (a) by using an oxy-agent or (b) by using a reducing agent. Bleach ing done 
oxidizing agent gives a more permanent white. And bleaching is done by a reducing agent there 
is a change atmospheric oxy gen reacts with the bleached yarn re-oxidize the bleached yarn to its 
original color slowly kept in bleached condition for long duration. 


Dyeing 
Dyes are classified into so many groups but two major groups are Vat Dyes and Reactive Dyes. 


Vat dyeing got three stages of process called Preparation of vat or a solution of the sodium 
derivative of the leuco compound of the dyestuff. 


Impregnation of the yarn in the leuco compound of the dye liquor. 


Oxidation of the yarn to make the absorbed leuco compound of the dye into its insoluble 
pigment. 


The commercially available vat dyes can be categorized broadly into three groups. 


Group:1 (yellow GCN/5G, orange RRT, Red 6B, all Violet/purple except XBN, all blue, green 
& khaki and all Grey) 


Group:2 (Olive R, all browns G/2G/R/BR, violet XBN, yellow 2G/3RT, orange 3G, Red 3B) 
Group:3 (Black AC/NB/CH/BB) 


Make the dye through paste and add hot water of 55-60°C and stir well. Add caustic soda and 
mix well by constant stirring then sprinkle sodium hydrosulphite slowly by constant stirring till 
the dye is reduced, watch the color change, keep the vat 10-15 minutes. The temp can be 40°C. 
Add half quantity of the stock vat already prepared and mix well before the yarn is entered the 
bath. Work the yarn in the dye bath with vigorous turning and beating of the yarn. Then take out 
the yarn from the bath and repeat the beating turning by slowly increasing the temp. of the bath 
55-60°C. Keep the yarn 30-45 minutes with intermittent turning, and then take out the yarn for 
checkin g the color matching. 


Drying: 


Dyes are applied to the yarn in its reduced and water soluble leuco compound and hence 
we have to bring back its insoluble original form by drying due to oxidation method. 
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Weaving Preparation 


Winding 


1. Bobbin winding (Warp) 


» 


» 


Wind required quantity of yarn is winded on the bobbin ensuring that the yarn build- 
up does not exceed the height of the flan ges. 


Wind the yarn at uniform tension and traverse. 


2. Pirn Winding (Weft) 


> 
> 
> 


The yarns are winded on the pirn with uniform tension and traverse. 
Pirn size should be consistent with the shuttle capacity. 


Keep the swift and pirn winder free from fluffs and dirt. 


3. Warping 


> 


> 


Refer warper’s card regarding design, pattern of warp, total no. of ends, sequences 
and number of color threads of the desired counts, length of the warps& pattern of the 
repeats. 


Arrange the bobbin on the creel according to the pattern. 


Draw the ends form the creels through the comber in accordance with the pattern 
requirements. 


Tie the starting ends of the yarn on the starting pegs at the top of the warper’s frame. 


Prepare the leasing arrangement of the warp and drew the alternate ends over and 
under the leasing pegs at the top ofthe warp frame. 


Rotate the warping frame maintaining the uniform tension and wind the warp on the 
warp ing frame from top to bottom passing the warp on either side of the leasing pegs 
according to repeat of the design at the bottom also. 


Ensure the required length of the warp to be wounded by the number of rotations 
given. 


4. Beaming 


> 
> 
> 
> 
> 


Refer warper’s card for design, pattern of warp & width of fabric required. 

Select the weavers beam according to the width of the warp. 

Fasten the warp on the wooden rod and place it on the weavers beam. 

Select a beaming comb of compatible size with that of the weaver’s beam. 

Carefully select the ends of warp as per the design and make it into convenient groups 
of ends. 

Insert 15 to 20 sets of such selected groups of ends, in the dent of the beaming comb. 
While drawing through the dents, take care to leave out convenient number of dents 
blank so as to spread the entire warp across the full width of the weaver’s frame. 
Rotate the weavers frame firmly and steadily, to wind the yarn on the weavers 
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5. Drawing and Denting 


Drawing 


> Ensure the Heald for the correct length and type specified. 
» Stretch the warp ends to felicitate selection of the correct thread for drawing into the 
heald wires and later through the reed. 


> Ensure the reed for count and type. 

» Leave equal space of reed on the both sides of the warp. 

» Insert the hook through the middle of the dent and pull the hook straight backward to 
avoid any damage to dent. 


6. Weaving 


a. plain weave: 


Ensure that the Weaving is carried out according to design requirement as per the approved 
sample. 


b. Jacquard Weaving: 


Card Punching: Select the punching card according to the number of hooks; verify proper 
functions of the punching nails. Start card punching from first pick onwards. 


7. Final Fabric Inspection 


Tolerance limits 
10% of packages are selected at random for opening 2 to 5 packages for inspection. 


Length: no tolerance on minis side 
Width: -1/-3cm 

Ends Per Inch (EPI): -2/+4 ends 
Picks per inch (PPI): -2/+3 picks 


Defects: 1 defect per six meter 


8. Production: Made-ups 
Pattern Making: 


» Prepare pattern for individual size for production. 

» Prepare patter count according to style. 

» Seam allowance should be based on style and the type of fixtures on sewing machine 
during manufacturing. 
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Cutting: 


> Spread fabrics on the cutting table according to the measurement. 
> Align the fabrics on one side of the selv ed ge. 

» Markthe measurement in the fabric. 

» Cut the fabrics manually according to the size and requirement. 


9. Sewing: 


> Follow the assembly line sequence. 

» Ensure the machine in set for the required stitches per inch in accordance with the 
specification. 

» Carry out sewing operation in accordance with sewing and seaming specification. 


10. Finishing 


(k) Uniqueness: 


The specialty of Cannanore Home Furnishings fabrics and Made ups are the compact structure 
and texture of cloth, unique colour combinations, wide width, skilled craftsmanship and 


colour fastness due to excellent dyeing quality. 


The land has very pure natural soft water source throughout the year, which is a boon for perfect 
dyeing of the first part of a very important process in Textiles. 


The products are distinctly recognizable due to the richness and the feel of life in it. 
With the traditional method by experienced hands we can get any shade. 
The dyed colours stand any international test requirements. 


The hefty loom that is used by the weavers to give life to the fabric. 


(L) Inspection body 


Steps are being taken by the applicants to set up a suitable, independent and effective inspection 
body involving external members. 
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GENERAL INFORMATION 


What is a Geographical Indication? 


Itis an indication. 

It is used to identify agricultural, natural or manufactured goods 
originating in the said area. 

It originates from a definite territory in India. 

It should have a special quality or characteristics or reputation based upon 
the climatic or production characteristics unique to the geographical 


location. 


Examples of possible Geographical Indications in India: 


Some of the examples of possible Geographical Indications in India include 


Basmati Rice, Darjeeling, Tea, Kanchipuram Silk Saree, Alphonso Mango, Nagpur 


Orange, Kolhapuri Chappal, Bikaneri Bhujia, etc. 


What are the benefits of registration of Geographical Indications? 


It confers legal protection to Geographical Indications in India. 

It prevents unauthorised use of a registered Geographical Indication by 
others. 

It boosts exports of Indian Geographical Indications by providing legal 
protection. 

It promotes economic prosperity of producers. 


It enables seeking legal protection in other WTO member countries. 


Who can apply for the registration of a Geographical Indication? 


Any association of persons, producers, organization or authority established by or 


under the law can apply. 


The applicant must represent the interests of the producers. 


The application should be in writing in the pretstibed form. 


The application should be addressed to the Registrar of Geographical Indications 


alongwith prescribed fee. 


Who is a registered proprietor of a Geographical Indication? 

Any association of persons, producers, organisation or authority established by or 
under the law can be a registered proprietor. Their name should be entered in the 
Register of Geographical Indications as registered proprietor for the Geographical 


Indication applied for. 


Who is an authorized user? 
A producer of goods can apply for registration as an authorised user, with respect 
to a registered Geographical Indication. He should apply in writing in the 


prescribed form alongwith prescribed fee. 


Who is a producer in relation to a Geographical Indication? 
A producer is a person dealing with three categories of goods. 
e Agricultural Goods including the production, processing, trading or 
dealing. 
e Natural Goods including exploiting, trading or dealing. 
e Handicrafts or Industrial Goods including making, manufacturing, trading 


or dealing. 


Is registration of a Geographical Indication compulsory? 
While registration of a Geographical Indication is not compulsory, it offers better 


legal protection for action for infringement. 


What are the advantages of registering? 
e Registration affords better legal protection to facilitate an action for 
infringement. 
e The registered proprietor and authorised users can initiate infringement 


actions. 
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e The authorised users can exercise the exclusive right to use the 


Geographical Indication. 


Who can use the registered Geographical Indication? 
Only an authorised user has the exclusive rights to use the Geographical Indication 


in relation to goods in respect of which it is registered. 


How long is the registration of Geographical Indication valid? Can it be 
renewed? 

The registration of a Geographical Indication is for a period of ten years. 

Yes, renewal is possible for further periods of 10 years each. 

If a registered Geographical Indications is not renewed, it is liable to be removed 


from the register. 


When is a registered Geographical Indication said to be infringed? 

e When unauthorised use indicates or suggests that such goods originate 
in a geographical area other than the true place of origin of such goods 
in a manner which misleads the public as to their geographical origins. 

e When use of Geographical Indication results in unfair competition 
including passing off in respect of registered Geographical Indication. 

e When the use of another Geographical Indication results in a false 
representation to the public that goods originate in a territory in respect 


of which a Geographical Indication relates. 


Who can initiate an infringement action? 
The registered proprietor or authorised users of a registered Geographical 


Indication can initiate an infringement action. 
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Can a registered Geographical Indication be assigned, transmitted etc? 

No. A Geographical Indication is a public property belonging to the producers of 
the concerned goods. It shall not be the subject matter of assignment, transmission, 
licensing, pledge, mortgage or such other agreement. However, when an 


authorised user dies, his right devolves on his successor in title. 


Can a registered Geographical Indication or authorised user be removed from 
the register? 

Yes. The Appellate Board or the Registrar of Geographical Indication has the 
power to remove the Geographical Indication or an authorised user from the 
register. The aggrieved person can file an appeal within three months from the 


date of communication of the order. 


How a Geographical Indication differs from a trade mark? 

A trade mark is a sign which is used in the course of trade and it distinguishes 
good or services of one enterprise from those of other enterprises. Whereas a 
Geographical Indication is used to identify goods having special characteristics 


originating from a definite geographical territory. 
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THE REGISTRATION PROCESS 
In December 1999, Parliament passed the Geographical Indications of Goods 
(Registration and Protection) Act, 1999. This Act seeks to provide for the 
registration and protection of Geographical Indications relating to goods in India. 
This Act is administered by the Controller General of Patents, Designs and Trade 
Marks, who is the Registrar of Geographical Indications. The Geographical 


Indications Registry is located at Chennai. 


The Register of Geographical Indication is divided into two parts. Part'A' consists 
of particulars relating to registered Geographical Indications and Part 'B' consists 
of particulars of the registered authorized users. 

The registration process is similar to both for registration of a geographical 


indication and an authorized user which is illustrated below : 


filing an application 


Particulars of regd. 
Gi entered in Part A 
of the register 


Particulars of regd. 
authorised user entered 
in Part B of the register 


३ उपदर्शन आवेदन 


1 आधिकारिक सूचनाएँ 
2 उपर्दान आवेदन विवरण 


सार्वजनिक सूचना 194 

बनारस किमखाब और साड़ी 195-229 
तांगलिया शॉल 230-235 
तांगलिया शॉल 236-245 
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शांतिपुर साड़ी 303-308 
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आधिकारिक सूचनाएँ 


विषय : भौगोलिक उपदर्शन माल (पंजीकरण और संरक्षण) नियम 2002 के नियम 
41(1) के अधीन यह सूचित किया जाता है। 


1. नियम 41(1) के आवश्यकता के अनुसार, यह सुचित किया जाता है कि मार्च19 


2009/- फाल्गुन 28 शक 1930 दिनांकित भौगोलिक उपदर्शन पत्रिका का संस्करण संख्या 
29, 22 अप्रैल 2009 से जनता को उपलब्ध कराया जाता है। 


कार्यालय आदेश 


भोगोलिक संकेत ;पंजीकरण व सुरक्षाद्ध अधिनियम 1999 की धारा 320 का के अधीन 
प्रदत्त अधिकारों के अधीन, में श्री वी नटराजन, सहायक पंजीयक, ट्रेडमार्क और जीआई, 
भोगोलिक संकेतक रजिस्ट्री, चेन्नई, को उक्त अधिनियम के अधीन, निम्न के अलावा, 
पजीयक के अधिकार उपयोग करने प्राधिकृत करता हूँ 


1. उक्त अधिनियम के नियम 33 के अधीन कन्सल्टेटिव दल घटित करने तथा उसकी 
अध्यक्षता करने 


2. उक्त अधिनियम के अध्याय टप के अधीन सभी अधिकार 


उनको दिये जा रहे अधिक को मेरे संचालन तथा निर्देशन के अधीन चालन करेगा | 


E toa 


(P.H.Kurian) 
Controller General of Patents, Designs and Trade Marks 
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आधिकारिक सूचनाएँ 
पंजीकरण प्रमाणपत्र जारी करना 


1) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि बागवानी विभाग, कर्नाटक सरकार , जीवतकनीकि केंद्र, हुलिमाव, पी बी संख्या.7648, बैंगलोर 
-560076, दिनांक 31 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 33 के वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले 
वागवानी उत्पाद माल संतरे के कुर्ग संतरे के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


2) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि बागवानी विभाग, कर्नाटक सरकार , जीवतकनीकि केंद्र, हुलिमाव, पी बी संख्या.7648, बैंगलोर 
-560076, दिनांक 31 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या के वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले 
वागवानी उत्पाद पान पत्ता के मैसूर पान पत्ता के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


3) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि बागवानी विभाग, कर्नाटक सरकार , जीवतकनीकि केंद्र, हुलिमाव, पी बी संख्या.7648, बैंगलोर 
-560076, दिनांक 31 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 35 के वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले 
वागवानी उत्पाद केला के नंजनागुड केला के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


4) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि कर्नाटक साबून और शोधक लिमिटड, (कर्नाटक एंटरप्राइस सरकार), चंदन की लकड़ी विभाग 
मैसूर, कर्नाटक राज्य, भारत और चंदन की लकड़ी का तेल विभाग, कर्नाटक सरकार, भारत 
दिनांक 18 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 29 के वर्ग 3 के अंतर्गत आने वाले तैयार 
उत्पाद आवश्यक तेल के मैसूर चंदन की लकड़ी का तेल के लिए पंजीकृत स्वामी है 


5) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि कर्नाटक साबून और शोधक लिमिटड, (कर्नाटक एंटरप्राइस सरकार),पो. बा. संख्या 5531,बैंगलूर 
पूना हाइवे, राजाजी नगर, बैंगलूर-560055, कर्नाटक राज्य, भारत दिनांक 18 मार्च 2005 के जी. 
आई. आवेदन संख्या 30 के वर्ग 3 के अंतर्गत आने वाले तैयार उत्पाद माल साबून के मैसूर सेंडल 
सोप के लिए पंजीकृत स्वामी ळें 


6) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि कर्नाटक सरकार राज्य saya विभाग निगम लिमिटेड, 45, महात्मा गांधी सड़क 
बैंगलूर-5600001 दिनांक 24 जनवरी 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 20 के वर्ग 6 के अंतर्गत 
आने वाले माल बक्से, मूर्ति, छोटी मूर्ति, मनुष्य के ऊपरी धड़ की मूर्ति, वर्ग 21 के अंतर्गत आने 
वाले फुलदानी, ट्रे और वर्ग 34 के अंतर्गत आने वाले सिगार दान और ऐश ट्रे के बिदरीवेर के लिए 
पंजीकृत स्वामी है। 
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7) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि कर्नाटक सरकार राज्य saya विभाग निगम लिमिटेड, 45, महात्मा गांधी सड़क 
बैंगलूर-5600001 दिनांक 7 फरवरी 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 23 के वर्ग 28 के अंतर्गत 
आने वाले उत्पाद माल खिलौने और गुडियो के चिन्नापटना खिलौने और गुडियों के लिए पंजीकृत 
स्वामी है। 


8) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि कोयंबतूर का वेट ग्रइडंर और सामग्री उत्पन्न करने वाला संघ , 133 काटूर गली, पी एन 
पालयम, कोयंबतूर - 641 037, दिनांक 14 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 26 के वर्ग 7 
के अंतर्गत आने वाले वागवानी उत्पाद माल भींगे समान पीसने के लिए कोयंबतूर का वेट ग्राइंडर के 
लिए पंजीकृत स्वामी है। 


9) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया हे 
कि कर्नाटक सरकार राज्य seed विभाग निगम लिमिटेड, 45 महात्मा गांधी सड़क 
बेंगलूर-5600001 दिनांक 7 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 24 के वर्ग 19 के अंतर्गत 
आने वाले माल दरवाजों के बीच लगाये जाने वाले पर्दे और पतली लकड़ी का बना पर्दा वर्ग 20 के 
अंतर्गत आने वाले मूर्ति और लकड़ी के बने मूर्ति और फर्नीचर, वर्ग 27 के अंतर्गत आने वाले 
लकड़ी की वॉल हेंगिग, वर्ग 28 के अंतर्गत आने वाले झूले और खिलौने के मैसूर के रोस की लकड़ी 
के जड़ाउ के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


10) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया हे 
कि कर्नाटक सरकार राज्य हस्तशल्प विभाग निगम लिमिटेड, 45, महात्मा गांधी सड़क 
बैंगलूर-5600001, दिनांक 31 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 31 के वर्ग 26 के अंतर्गत 
आने वाले कढ़ाई उत्पाद माल के कसूती कढ़ाई के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


11) यह प्रमाणित किया जाता है कि भोगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि कर्नाटक सरकार राज्य saya विभाग निगम लिमिटेड, 45, महात्मा गांधी सड़क 
बैंगलूर-5600001, दिनांक 31 मार्च 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 32 के वर्ग 16 के अंतर्गत 
आने वाले चित्रकारी माल के मैसूर की पारंपरिक चित्रकारी के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


12) यह प्रमाणित किया जाता है कि भोगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि शिल्प विकास संस्था, (जे और के सोसाइटी अधिनियम के अंतर्गत पंजीकृत, पंजीकरण संख्या : 
4332-5/2003), सिल्क फेक्टरी के नजदीक, सोलिना बाजार, श्रीनगर, 190009, कश्मीर, जम्मु और 
कश्मीर, भारत, दिनांक 9 दिसंबर 2005 के जी. आई. आवेदन संख्या 46 के वर्ग 24 के अंतर्गत 
आने वाले वस्त्र और वस्त्र माल, अन्य वर्ग में न आने वाले विस्तर और टेबल कवर के कश्मीर 
पश्मीना के लिए पंजीकृत स्वामी है। 
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13) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया हे 
कि, शिल्प विकास संस्था, (जे और के सोसाइटी अधिनियम के अंतर्गत पंजीकृत, पंजीकरण संख्या : 
4332-5/2003), सिल्क फेक्टरी के नजदीक, सोलिना बाजार, श्रीनगर, 190009, कश्मीर, जम्मु और 
कश्मीर, भारत, दिनांक 13 फरवरी 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 51 के वर्ग 25 के अंतर्गत 
आने वाले वस्त्र माल - शाल के कानी शाल के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


14) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि, शिल्प विकास संस्था, (जे और के सोसाइटी अधिनियम के अंतर्गत पंजीकृत, पंजीकरण संख्या : 
4332-5/2003), सिल्क फेक्टरी के नजदीक, सोलिना बाजार, श्रीनगर, 190009, कश्मीर, जम्मु और 
कश्मीर, भारत, दिनांक 19 जनवरी 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 48 के वर्ग 26 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल - विभिन्न तरह के वस्त्रों पर किये गये सोजानी कढ़ाई के कश्मीर 
सोज़ानी कढ़ाई के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


15) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 26 जुलाई 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 64 के वर्ग 6 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल के स्वामी मलय के पीतल की मूर्ति के लिए पंजीकृत स्वामी BI 


16) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि स्पाइसेस बोर्ड - वाणिज्य और उद्योग के उपयोगी वस्तु बोर्ड मंत्रालय , भारत सरकार, सुगनध 
भवन एन एच बाई पास, पोस्ट बॉक्स संख्या 2277 , पल्लारीवटटम, कोचिन - 25, केरला, भारत, 
दिनांक 13 फरवरी 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 49 के वर्ग 30 के अंतर्गत आने वाले कृषि 
माल काली मिर्च के मालाबार कालीमिर्च के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


17) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि इलाहाबाद सुरखा एक म्रूद उत्पादक कल्याण मंत्रालय -इलाहाबाद बंकाराबाद, बामरोली जनपथ , 
इलाहाबाद , भारत, दिनांक 13 फरवरी 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 50 के वर्ग 31 के 
अंतर्गत आने वाले कृषि माल अमरूद के इलाहाबाद सुरूखा अमरूद के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


18) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि करू कुल फाउंडेशन, एफ-463 A (खासरा संख्या. 316), गली संख्या. 2, लाडो साड़ी, नई दिल्ली 
,दिनांक 7 फरवरी 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 52 के वर्ग 19, 20, 24 और 25 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल के नक्काशी काथा के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


19) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 26 जुलाई 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 60 के वर्ग 16 के अंतर्गत 
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आने वाले हस्तशिल्प माल - खेले जाने वाले कार्ड के मैसूर का गंजिफा कार्ड के लिए पंजीकृत स्वामी 
| 


20) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 26 जुलाई 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 61 के वर्ग 27 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल के नवलगुंड दरी के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


21) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 26 जुलाई 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 62 के वर्ग 6 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल के कर्नाटक पीतल वेयर के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


22) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि वस्त्र विकास के कमीश्नर तथा वस्त्र और हस्तशिल्प के निदेशक, कर्नाटक सरकार , संख्या 14 
3 ए, तीसरी मंजिल , आर पी बिल्डिंग, त्रुपतुंग रोड, बेंगलूर - 560001, दिनांक 16 अक्टूबर 
2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 77 के वर्ग 24 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र माल - साड़ी के 
मोलाकाल मुरू सारी के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


23) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि काफी बोर्ड (वाणिज्य और उद्योग मंत्रालय के नियंत्रण में आने वाला एक कानूनी संगठन),सं. 1, 
डॉ. अंबेत्कर विधि, बेंगलूर- 560 001, दिनांक 5 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 85 के 
वर्ग TN अंतर्गत आने वाले माल काफी - मानसून मालाबार अरेबिका काफी के लिए पंजीकृत 
स्वामी है। 


24) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि काफी बोर्ड (वाणिज्य और उद्योग मंत्रालय के नियंत्रण में आने वाला एक कानूनी संगठन),सं. 1, 
डॉ. अंबेत्कर विधि, बेंगलूर- 560 001, दिनांक 12 अक्टूबर 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 
114 के वर्ग 30 के अंतर्गत आने वाले माल काफी - मानसून मालाबार रॉबस्टा काफी के लिए 
पंजीकृत स्वामी है। 


25) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि स्पाइसेस बोर्ड - वाणिज्य और उद्योग के उपयोगी वस्तु बोर्ड मंत्रालय , भारत सरकार, सुगनध 
भवन एन एच बाई पास, पोस्ट बॉक्स संख्या 2277 , पल्लारीवटटम, कोचिन - 25, केरला, भारत, 
दिनांक 14 सितंबर 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 72 के वर्ग 30 के अंतर्गत आने वाले कृषि 
माल इलाईची के अलीपे हरी इलाईची के लिए पंजीकृत स्वामी है। 
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26) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि स्पाइसेस बोर्ड - वाणिज्य और उद्योग के उपयोगी वस्तु बोर्ड मंत्रालय , भारत सरकार, सुगनध 
भवन एन एच बाई पास, पोस्ट बॉक्स संख्या 2277 , पल्लारीवटटम, कोचिन - 25, केरला, भारत, 
दिनांक 27 दिसंबर 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 78 के वर्ग 30 के अंतर्गत आने वाले कृषि 
माल इलाईची के कुर्ग हरी इलाईची के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


27) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि तिरूची टेनर संघ, संख्या 10, पुदुकोटइ रोड , सेंबटटू, तिरूची-620007, तमिलनाडू और दिंडकल 
टेनर संघ, 227 /86, बी Hat रोड, बेगंबूर, दिंडकल, तमिलनाडू, दिनांक 18 मई 2007 के जी. 
आई. आवेदन संख्या 95 के वर्ग 18 के अंतर्गत आने वाले लेदर माल के ई. आइ. लेदर (लोगो ) 
के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


28) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि हस्तशिल्प और वस्त्र विभाग, तमिल नाडू सरकार, कुरलगम, (दूसरी मंजिल), चेन्नई - 600108, 
भारत , दिनांक 16 मई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 94 के वर्ग 24, 25 के अंतर्गत आने 
वाले n माल के सेलम सिल्क जिसे सेलम वेनपट्टू के रूप में जाना जाता है, के लिए पंजीकृत 
स्वामी है। 


29) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि हस्तशिल्प और वस्त्र विभाग, तमिल नाडू सरकार, कुरलगम, (दूसरी मंजिल), चेन्नई - 600108, 
भारत , दिनांक 25 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 93 के वर्ग 24, 25 के अंतर्गत आने 
वाले वस्त्र माल के कोवय कोरा कॉटन साड़ी के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


30) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि हस्तशिल्प और वस्त्र विभाग, तमिल नाडू सरकार, कुरलगम, (दूसरी मंजिल), चेन्नई - 600108, 
भारत , दिनांक 25 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 92 के वर्ग 24, 25 के अंतर्गत आने 
वाले वस्त्र माल के आरनी सिल्क के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


31) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि छतीसगढ़ हस्तशिल्प विकास बोर्ड सी 35, रवी नगर, रायपुर, छत्तीसगढ़ राज्य, भारत , दिनांक 
12 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 83 के वर्ग 6, 21 के अंतर्गत आने वाले हस्तशिल्प 
माल के बस्तर धोकरा के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


32) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि छतीसगढ़ हस्तशिल्प विकास बोर्ड सी 35, रवी नगर, रायपुर, छत्तीसगढ़ राज्य, भारत , दिनांक 
12 मार्च 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 84 के वर्ग 20 क अंतर्गत आने वाले हस्तशिल्प माल 
के बस्तर लकड़ी का शिल्प के लिए पंजीकृत स्वामी है। 
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33) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि निर्मल खिलौने और कला उद्योग सहकारी समीति लिमिटेड , निर्मल, गवरमेंट बायस जुनियर 
कॉलेज, निर्मल - 504 106. जिला :अदिलाबाद, आंध्रप्रदेश , भारत, दिनांक 16 अप्रैल 2007 के जी. 
आई. आवेदन संख्या 91 के वर्ग 28 के अंतर्गत आने वाले हस्तशिल्प माल लकड़ी के खिलौने के 
निर्मल खिलोने और शिल्प के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


34) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि पेटेंट सूचना केंद्र, (हस्तशिल्प) विकास कमिश्नर , वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार , वेस्ट ब्लॉक 
7, आर के पुरम, नई दिल्ली , दिनांक 26 जुलाई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 59 के वर्ग 15 
के अंतर्गत आने वाले हस्तशिल्प माल लकड़ी के खिलौने के पालकाड मडलम के लिए पंजीकृत स्वामी 
है। 


35) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 26 जुलाई 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 58 के वर्ग 27 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल के केरला का स्कू पाइन शिल्प के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


36) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि छतीसगढ़ हस्तशिल्प विकास बोर्ड सी 35, रवी नगर, रायपुर, छत्तीसगढ़ राज्य, भारत , दिनांक 
12 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 82 के वर्ग 6, 21 के अंतर्गत आने वाले हस्तशिल्प 
माल - फूलदानी, मोमबत्ती दान, फोटो फ्रेम, दिया दान, चाबी टांगे जाने वाला और दरवाजे का हेंडल 
के बस्तर आयरन शिल्प के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


37) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया हे 
कि उड़ीसा राज्य सहकारी हस्तशिल्प निगम लिमिटेड, डी 2 और 3, उद्योग राज्य , रसूलगढ़, 
भुवनेश्वर, भारत, दिनांक 9 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 87 के वर्ग 19 के अंतर्गत 
आने वाले पत्थर से बने देवी और देवताओं के मूर्ति और छोटी मूर्ति, प्रकृति तथा मनुष्य के रूप, 
मोमबत्ती दान , कोनार्क चक्का, फूलदानी, मोबाइल रखने वाला, चाबी का छल्ला के कोनाक पत्थर 
की नक्काशी के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


38) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि उड़ीसा राज्य सहकारी हस्तशिल्प निगम लिमिटेड, डी 2 और 3, उद्योग राज्य , रसूलगढ़, 
भुवनेश्वर, भारत, दिनांक 9 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 88 के वर्ग 16 के अंतर्गत 
आने वाले माल वस्त्र से बने वॉल हेंगिंग के उड़ीसा पटचित्र के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


३9) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि सब्जी हस्त ब्लॉक के कलमकारी प्रिंटर संग, ब्रह्मपुरम रेलवे स्टेशन के पास, अगसतेसवरापुरम, 
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पेडाना 521 566, पेदाना मंडल कृष्ण जिला, आंध्रप्रदेश, भारत, दिनांक 16 अप्रैल 2007 के जी. 
आई. आवेदन संख्या 90 के वर्ग 24 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र और वस्त्र माल, किसी अन्य वर्ग 
में नहीं शामिल किये जाने वाले बिस्तर और टेबल कवर , वर्ग 25 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र , 
चप्पल, टोपी , वर्ग 27 के अंतर्गत आने वाले कार्पेट, कंबल , चटाई , लाइनोलियम और जमीन को 
ढकने के लिए अन्य वस्तएँ वॉल हेंगिंग के मछली पटनम कलमकारी के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


40) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि खोज का केंद्र और तकनीक की बदली सी आई टी टी 48 / गनाना मुतगम, रमनपुदूर, 
नागरकोइल - 2 कन्याकुमारी जिला, तमिलनाडू, दिनांक 7 सितंबर 2007 के जी. आई. आवेदन 
संख्या 110 के वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - नारियल के एतमोली टाल नारियल के 
लिए पंजीकृत स्वामी है। 


41) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 26 जुलाई 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 57 के वर्ग 20 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल के केरला का पीतल का ब्रायडर्ड नारियल के खोल का शिल्प के लिए 
पंजीकृत स्वामी है। 


42) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 14 अगस्त 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 66 के वर्ग 21 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल मिट्टी का काम के जयपुर का नीला मिट्टी का काम के लिए पंजीकृत स्वामी 
है। 


43) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 31 अगस्त 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 67 के वर्ग 21 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल - मिट्टी की मूर्ति के मोलले मिट्टी का काम के लिए पंजीकृत स्वामी है 


44) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 31 अगस्त 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 68 के वर्ग 28 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल - कठपुतली के राजस्थान की कठपुतली के लिए पंजीकृत स्वामी el 


45) यह प्रमाणित किया जाता है कि भीगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 13 जून 2006 के जी. आई. आवेदन संख्या 97 के वर्ग 28 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल - खिलौना के इंदौर का चमड़े का खिलौना के लिए पंजीकृत स्वामी है। 
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46) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 13 जुलाई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 98 के वर्ग 24के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल के मध्य प्रदेश का बाघ प्रिंट के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


47) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 5 जुलाई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 100 के वर्ग 20के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल फर्नीचर के संखेड़ा फर्नीचर के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


48) यह प्रमाणित किया जाता है कि भीगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 5 जुलाई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 101 के वर्ग 14के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल अर्ध मूल्यवान पत्थर के कांबे का सुलेमानी नग के लिए पंजीकृत स्वामी 
है। 


49) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 5 जुलाई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 102 के वर्ग 6 के अंतर्गत 
आने वाले हस्तशिल्प माल बेल धातू के टाडिया और तिगमगरढ के बेल धातू की वस्तु के लिए 
पंजीकृत स्वामी है। 


50) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि विकास कमीश्नर (हस्तशिल्प), वस्त्र मंत्रालय, भारत सरकार, वेस्ट ब्लॉक संख्या 7, आर के पुरम, 
नई दिल्ली, भारत, दिनांक 11 जुलाई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 103 के वर्ग 26 के अंतर्गत 
आने वाले कढ़ाई माल के कछ कढ़ाई के लिए पंजीकृत स्वामी BI 


51) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि हिमाचल प्रदेश पेटेंट सूचना केद्र, विज्ञान के लिए स्टेट काउंसिल, तकनीक और पर्यावरण, बी 
-34 , एस डी ए कांपलेक्स , कसूंपथि शिमला - 171 009, दिनांक 22 जुलाई 2007 के जी. आई. 
आवेदन संख्या 79 के वर्ग 24 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र माल के चंबा रुमाल के लिए पंजीकृत 
स्वामी है। 


52) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि ठाकूर का धारवाड़ का पेड़ा बनाने वाले , कल्याण ट्रस्ट , #482 , ठाकूर का बिल्डिंग(श्रीराम 
मंदिर ) लाइन बाजार , धारवाड -580 001, कर्नाटक सरकार, भारत , दिनांक 24 जुलाई 2007 के 
जी. आई. आवेदन संख्या 80 के वर्ग 29 के अंतर्गत आने वाले कढ़ाई माल के धारवाड पेड़ा के 
लिए पंजीकृत स्वामी है। 
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53) यह प्रमाणित किया जाता हे कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि केरला कृषि विश्वविद्यालय, के. ए. यू. पी. ओ, त्रिसूर जिला, केरला - 680656, भारत और 
पेकाली जमीन विकास एजेंसी, एन. पारायूर, एरनाकुलम जिला., केरला - 683 513, भारत, दिनांक 
29 जनवरी 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 81 के वर्ग 30 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - 
चावल और चावल के उत्पाद के पोक्काली चावल (लोगो) के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


54) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि उड़ीसा राज्य सहकारी हस्तशिल्प निगम लिमिटेड, डी 2 और 3, उद्योग राज्य , रसूलगढ़, 
भुवनेश्वर, भारत, दिनांक 9 अप्रैल 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 86 के वर्ग 24 के अंतर्गत 
आने वाले वस्त्र माल के पिपली एपलिक कार्य के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


55) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि श्री विजय दुर्गा कांचु इतादी पनीवारला संगम सोसाइटी, पंजी संख्या डी/1854/2000 , बुधति 
गांव, सारावाकोटा मंडल, श्री काकुलम जिला, आंध्रप्रदेश, पिन कोड - 532 427, दिनांक 16 अप्रैल 
2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 89 के वर्ग 21,20 और 6 के अंतर्गत आने वाले माल बेल 
और पीतल धातू की वस्तुएं के बुधतिया बेल और तांबे के बने शिल्प के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


56) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि तंजाउर वाणिज्य सदन, 18ए/2886, श्रीनिवासा पिल्लै रोड , शाता पिल्ले गेट, तंजाउर दिनांक 
18 मई 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 96 के वर्ग 28 के अंतर्गत आने वाले माल से बने 
खिलौना के तंजाउर गुड़िया के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


57) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि,शांतिनिकेतन कलात्मक चमड़े का माल बनाने वालो का कल्याण संघ, गांव - Yad, पोस्ट बॉक्स 
संख्या - श्री निकेतन (शातिनिकेतन ), जिला - वीरभूम, पश्चिम बंगाल, भारत दिनांक 12 जुलाई 
2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 104 के वर्ग 18 के अंतर्गत आने वाले हस्त शिल्प माल के 
शांतिनिकेतन चमड़े का माल के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


58) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया हे 
कि,आंध्रप्रदेश हस्तशिल्प विकास निगम लिमिटेड ., हस्तकला भवन, मुशिराबाद, हैदराबाद -20, दिनांक 
1 अगस्त 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 105 के वर्ग 20 के अंतर्गत आने वाले हस्त शिल्प 
माल के निर्मल फर्नीचर के लिए पंजीकृत स्वामी BI 


59) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि,आंध्रप्रदेश हस्तशिल्प विकास निगम लिमिटेड ., हस्तकला भवन, मुशिराबाद, हैदराबाद -20, दिनांक 
1 अगस्त 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 106 के वर्ग 16 और 20 के अंतर्गत आने वाले हस्त 
शिल्प माल के निर्मल चित्रकारी के लिए पंजीकृत स्वामी है। 
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60) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि,आंध्रप्रदेश हस्तशिल्प विकास निगम लिमिटेड ., हस्तकला भवन, मुशिराबाद, हैदराबाद -20, दिनांक 
1 अगस्त 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 107 के वर्ग 18, 27 और 28 के अंतर्गत आने वाले 
हस्त शिल्प माल के आंध्र प्रदेश चमड़ा कठपुतली के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


61) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि,पेटेंट सुचना केंद्र, विज्ञान और तकनीक पश्चिम बंगाल राज्य काउंसिल का, विज्ञान और 
तकनीक का विभाग,(डीएसटी), पश्चिम बंगाल की सरकार, विकास भवन, नार्त ब्लाक , चौथी मंजिल 
सॉल्ट लेक , कोलकाता - 700 091, दिनांक 19 सितंबर 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 111 के 


वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - आम के मालदह लक्षंभोग आम के लिए पंजीकृत स्वामी 
है। 


62) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि,पेटेंट सुचना केंद्र, विज्ञान और तकनीक पश्चिम बंगाल राज्य काउंसिल का, विज्ञान और 
तकनीक का विभाग,(डीएसटी), पश्चिम बंगाल की सरकार, विकास भवन, नार्त ब्लाक , चौथी मंजिल 
सॉल्ट लेक , कोलकाता - 700 091, दिनांक 19 सितंबर 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 112 के 
वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - आम के मालदह खिरसाप्ती (हिमसागर) आम लक्षेभोग 
आम के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


63) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि,पेटेंट सुचना केंद्र, विज्ञान और तकनीक पश्चिम बंगाल राज्य काउंसिल का, विज्ञान और 
तकनीक का विभाग,(डीएसटी), पश्चिम बंगाल की सरकार, विकास भवन, नार्त ब्लाक , चौथी मंजिल 
सॉल्ट लेक , कोलकाता - 700 091, दिनांक 19 सितंबर 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 113 के 
वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - आम के मालदह फजली आम के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


64) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि नागालैंड सरकार, इसके सचिव द्वारा प्रतिनिधित, बागवानी और कृषि विभाग, पुलिस स्टेशन - 
कोहिमा (दक्षिण), जिला - कोहिमा, नागालैंड , भारत , दिनांक 22 अगस्त 2007 के जी. आई. 
आवेदन संख्या 109 के वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - मिर्च के नागा मिर्च के लिए 
पंजीकृत स्वामी है। 


65) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि,टी बोर्ड (भारत सरकार द्वारा1953 में टी अधिनियम के अंतर्गतएक कानूनी संगठन, 1953 में 
भारतीय चाय उद्योग के नियंत्रण के लिए स्थापित किया गया ), 14 बी. टी. एम सारनी (ब्राबर्न 
रोड), पोस्ट बॉक्स संख्या. 2172, कोलकाता - 700 001, भारत दिनांक 22 नवंबर 2007 के जी. 
आई. आवेदन संख्या 116 के वर्ग 30 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - चाय के नीलगिरी 
(आर्थोडॉक्स) के लिए पंजीकृत स्वामी है। 
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66) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि,टी बोर्ड (भारत सरकार द्वारा1953 में टी अधिनियम के अंतर्गतएक कानूनी संगठन, 1953 में 
भारतीय चाय उद्योग के नियंत्रण के लिए स्थापित किया गया ), 14 बी. टी. एम सारनी (ब्राबर्न 
रोड), पोस्ट बॉक्स संख्या. 2172, कोलकाता - 700 001, भारत दिनांक 22 नवंबर 2007 के जी. 
आई. आवेदन संख्या 115 के वर्ग 30 के अंतर्गत आने वाले कृषि माल - चाय के असम 
(आर्थोडॉक्स) के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


67) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठ किया गया है 
कि,अ) कुटिर उद्योग, उत्तर प्रदेश सरकार, श्री लाल बहादुर शास्त्री भवन , यू पी सचिवालय, लखनउ 
- 226001 बो एंटरप्रेनर शिप और अर्थिक विकास का जाल (आवश्यकता ), 39- नील विहार, 
14-सेक्टर के नजदीक, पावर हाउस, इंदिरा नगर , लखनउ - 226010 , सी) लखनउ चिकन 
हस्तशिल्प संघ, दूसरी मंजिल, गणपति भवन, 5, BHT रोड, लखनउ -226003 उत्तर प्रदेश डी) 
शिल्प साधना , 14 , राम ब्लॉक, सेक्टर - 11, राजाजी पुरम, लखनउ - 226017, उत्तर प्रदेश, 
भारत दिनांक 7 दिसंबर 2007 के जी. आई. आवेदन संख्या 119 के वर्ग 24 के अंतर्गत आने वाले 
वस्त्र और वस्त्र माल, किसी अन्य वर्ग में नहीं शामिल किये जाने वाले बिस्तर और टेबल कवर , 
वर्ग 25 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र , चप्पल, टोपी , वर्ग 27 के अंतर्गत आने वाले लस और कढ़ाई 
के लखनउ चिकन शिल्प के लिए पंजीकृत स्वामी है। 


68) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि, तामिल नाडू पर्वतीय केला उत्पादन करने वाले संध 6-3-17, मेइन रोड, पट्टीवीरांपट्टी , दिंडकल 
जिला, तमिलनाडू, पिन : 624211, भारत , दिनांक 12 मई 2008 के जी. आई. आवेदन संख्या 
124 के वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले बागवानी माल - केला के वीरपक्षी पर्वतीय केला के लिए 
पंजीकृत स्वामी है। 


69) यह प्रमाणित किया जाता है कि भौगोलिक उपकरण के पंजी के भाग अ में प्रविष्ठि किया गया है 
कि, तामिल नाडू पर्वतीय केला उत्पादन करने वाले संघ 6-3-17, मेइन रोड, पट्टीवीरांपट्टी , दिंडकल 
जिला, तमिलनाडू, पिन : 624211, भारत , दिनांक 22 मई 2008 के जी. आई. आवेदन संख्या 
126 के वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले बागवानी माल - केला के सिरुमलय पर्वतीय केला के लिए 
पंजीकृत स्वामी हैं । 
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भौगोलिक उपदर्शन आवेदन विवरण: 


भौगोलिक भौगोलिक 
उपदर्शन उपदर्शन के नाम 


आवेदन संख्या 


आरन्मुला धातु काच 


है 
4 पोचमपल्ली इक्कत वस्त्र तथा वस्त्र माल, बेड और टेबल 
कवर 
वस्त्र, पगडी 
कार्पेट, रुमाल, कम्बल और चटाई 
फर्श को आवरण करने की वस्तु 
i 
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शि सोलापुर तेरी तौलिया 24 | वस्त्र तुकड़ा माल - 
तेरी तौलिया 
10 कोटपाड हथकरघा वस्त्र 24 | वस्त्र तथा वस्त्र माल 
11 मैसूर सिल्क 23 | कच्चा रेशमी धागा 
24 
25 |वस्त्र तथा वस्त्र माल 
के साथ साड़ी 
तैयार कपड़े, बने हुए, 
टाईस 
12 कोटा दोरिया 24 [RA तथा वस्त्र माल 
25 |वस्त्र 
13 मेसूर अगरबत्ती 3 |अगरबत्ती/ उदबत्ती 
14 बासमती चावल 30 |चवल 
15 कांचीपुरम सिल्क 24व25 | 24रू वस्त्र तथा वस्त्र 
माल; 
25रू पोशाक के 
अंतर्गत साड़ी और 
रुमाल 
16 भवानी जमक्कालम 24 |वस्त्र तथा वस्त्र माल 
27 | कार्पेट, कम्बल, चटाई 
और चटाई माल 
17 नवारा - केरल का दाना 30 | ade 
18 मेसूर अगरबत्ती 3 |अगरबत्ती/उदबत्ती 
“लोगो” 
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वस्त्र तथा वस्त्र माल 


बक्से, मूर्तियाँ, छोटी मूर्तियाँ, धातु के बने 
अर्धप्रतिमा 


फूलदानी, धातु या लकड़ी की थाली 
सिगार केन और धातु के बने ऐशट्रे 


मदुरे सुंगुडी (या) व वस्त्र और वस्त्र माल 
जुन्नडी साड़ी 


वस्त्र बनाने के लिए बांधा और रंगा गया 
यार्न और धागे 


वस्त्र और वस्त्र माल 


वस्त्र 


खिलौना और गुड़िया 


दरवाजे, पर्दे और लकड़ी की पतली तह 
लकड़ी की मुर्ति तथा छोटी मूर्ति और 
फर्नीचर 

लकड़ी के दीवार में लटकाये जाने वाली 
चीजें 

झूला और खिलौने 
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वस्त्र और वस्त्र माल अन्य वर्ग रहित, 
वर्ग 24 मे शमिल बेड और टेबल 
आवरण 


वर्ग 2 मे शमिल वस्त्र और अन्य माल 


सजावट का सामान, थैला, आवरण, 
वस्त्र आवरण, हस्तशिल्प वस्तुएँ, दीवार 
में लगाये जाने वाले पैनल, दीवार पर 
टांगने वाली वस्तु, दीवार में लगाये 
जाने वाले चित्र 


मैसूर सैंडलवुड सैंडलवुड तेल 
तेल 


मैसुर चंदन मैसुर चंदन साबुन 
साबुन 


कसुती कसुती कसीदाकारी-कर्नाटक 
कसीदाकारी-कन 


मैसूर पारम्परिक मैसूर पारम्परिक चित्रकला (मैसूर) 
चित्रकला 


बागबानी उत्पाद-नारंगी 


मैसूर पान पत्ती बागबानी उत्पाद-पान पत्ती 
नंजनगुड केला बागबानी उत्पाद-केला 


178 


पालक्काङ Hg 


जामलगर-एम. 
एस 


जामनगर-ए.टी. एवीएशन टरबाइन फ्यूल (केरोसिन 
एफ प्रकार) 


कृष्णा 
गैस 


लिक्वीफाइड पेट्रोलियम गैस (एल 


जामनगर-एच. 4 हाई स्पीड डीजल 
एस.डी 


स्टेशनरी, कारीगर वस्तु, निर्देश 
और शिक्षण 


वस्तु ; प्रिन्टिंग ब्लॉक 


लकड़ी का माल (अन्य वर्ग 
मे शामिल नही) 


दीवार पर टांगने वाली वस्तु, 
(गैर-वस्त्र) खेल, खेल वस्तु, खेल 
पदार्थ अन्य वर्ग मे शामिल नहीं: 
क्रिसमस पेड़ का सजाना | 


हि 
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47 तंजावूर चित्रकला 16 चित्रकला 
48 कश्मीर सोजानी 26 कढ़ाई 
शिल्प 
49 मालाबार काली 30 काली मिर्च 
मिर्च 
50 इलाहाबाद सूर्ख 31 बागवानी उत्पाद 
अमरूद 
51 कानी शॉल 25 शॉल 
दीवार पर टंगने 
वाले चित्र और 
अधिक, तकिया और 
तकिय, थ्रोस कुशन, 
बिछावन, दूवेट 
कवर, ar, 
गद्दाएक या दो), 
52 नकशी कांता 19,20,24 और 25 |शिशु का गद्दा, पर्दो 


के लिए asa 
वस्त्रों के धागे नहाने 
का अस्तर, नहाने 
का शीट (तौलिया) 
बाथरूम के सामान, 


बाथरूम का 
लाइनिन, बीन थैली 
का कवर, रजाई का 
खोल, चादर, 
बिछावन वस्त्र, 
पर्दा(बाहरी, मोटा 
(मेन लाइनिन) 


कुशन खोल, तकिये 
का खोल, टायलेट 
शीट का कवर, पर्दा 
का कपड़ा, पर्दा की 
लाइनिन, करलिन 
लाइनन पर्दा को 
लटकाये जाने वस्त्र 
का होल्डर, पर्दे को 
लटकाये जाने वाला 
फांद जो कपड़े का 
बनान होता है | 
खिड़कियों के लिए 
पर्दा , रातें के खाने 
का नेपकिन, बर्तन 
पोंछने का कपड़ा, 
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am के मेट, 
दरवाजे के पर्दे, पर्दे 
को लटकाये जाने 
वाला, ग्लास रखने 
वाले मेट का 
लाइनिन, मेज पर 
ग्लास के लिए रखा 
जाने वाला मेट , 
रसोई घर के समान 
के लिए वस्त्र कवर 
घर के भीतरी भाग 
की सजावट के 


कपड़े , कपड़े के 
लिए प्रयुक्त होने 
वाला लाइनिन 


हाथ का तौलिया, 
रूमाल, दीवार पर 
टांगी जाने वाली 


वस्तुएँ, सीधी 
लकीरपर्दा, 
कांच को WE जाने 


वाला कपड़ा, घरेलू 
लाइनिन, विस्तर का 
लाइनिन , आभूषण 
की थैली, रसोई घर 
को सजाने की 
वस्तुओं , रसोई घर 
का तौलिया , मच्छर 
दानी , जालीदार 
पद, पियानां के 
कवर, Te का खोल, 
मेज का खोल, सोफे 
का खोल, गाड़ियों 
के टेबिल पर लगने 
वाला कवर, मेज का 
कवर, रसोई में 
प्रयुक्त होने वाले 
वस्तुएँ, साड़ी, दुपट्टा 
और स्काफ, ऊपरी 
जामा, बच्चों का 
बिबस, रोजमर्रा में 
पहने जाने वाले 
कपड़े, स्त्रीयो और 
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पुरूषों के रोजमर्रा 
के जैकेट, रोजमर्रा 
के कमीज, कपड़े 
ड्रेसिंग गाउन, वस्त्र, 
आँखों में लगाये 
जाने वाला मास्क, 
सिर में लगाये जाने 
वाले शॉल , घर में 
पहने जाने वाला 
जामा, घर में पहने 
जाने वाला कोट, 


स्त्रियों के लंबे 
स्कार्फ, स्त्री के 
वस्त्र गर्म जैकेट, 
चप्पल, सेरोंग्स, 


शॉल, रेशमी स्कार्फ, 
रेश्मी टाई 


53 


सिल्वर फिलीगरी 


6,8,14,18,20,26और 
28 


चावी का चेइनः 
हाथ द्वारा प्रयुक्त 
औजार, चमचा, 
बाजूबंद, छुरा, चूड़ी, 
स्त्रियों के कपड़ों में 
लगाये जाने वाला 
पिन, कड़ा, बाजूबंद, 
बाली, कान के dc, 
कोट पिन, नेकलेस, 
चैन, टाई पिन, 
बटन, पान दान, 
अटर दान, सिगरेट 
बॉक्स, आभूषण का 
बक्सा , कुम कुम 
की डिबिया, इत्र का 
टिन, tai से 
सजा हुआ पर्स, 
चाय के ट्रे, की 
चेइन, 

अन्य समकालीन 
स्मारक का प्रतिरूप 
जैसे चारमीनार, 
उच्चतकनीक शहर, 
ग्लोब आदि, और 
देवी और देवतोओं 


182 


की मूर्ति, पर्स और 


थैली, घर की 
वस्तुएँ, दर्पण, चित्र 

फेम : स्त्रियों के 
कपड़ों में लगने 


वाला पिन, बालों में 
लगाया जाने वाला 
पिन, टाई का पिन 
और बटन: किसमस 
के पेड़ की सजावट 
की वस्तुएँ 


54 


अल्लेप्पी कॉयर 


27 


नारियल के जटे का 
मेट , कार्पेट, कंबल 
और भौगोलिक वस्त्र 


55 


मुगा रेशम 


23,24 और 25 


कच्चा रेशमी यार्न, 
वस्त्र और वस्त्र 
माल, जिसके 
अंतर्गत साड़ी 
मेखला चादर, बने 
या सिले हुए कपड़े, 
टाई | 


56 


तेलीचेरी काली 


मिर्च 


30 


काली मिर्च 


57 


करल का नारियल 
खोल शिल्प 


20 


करल के नारियल 
के खोल का 
उत्पाद, 


58 


करल के देवदार 
के नक्काशी का 
शिल्प, 


21 


करल के देवदार 
के AGH का 
शिल्प, मैट, दीवार 
में लगाई जाने 
वाली वस्तुएँ, धूप 
की छतरी, घोड़े 
का ओहार, बिस्तर 
की चटाई, बक्स , 
चाय रखने का 
मैट, पूजा का मैट 
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59 पालक्काड 15 HSAH करल का 
(केरल) का एक बजाने वाल 
ngan उपकरण 

| मैसूर (कर्नाटक) 16 वर्ग 16 में आने 
का गंजिफा कार्ड वाला गंजिफा 

खेलने वाला कार्ड 

61 नवलगुड दरो 24 नवलगुड के बुने 

हुए दरी 

62 कर्नाटक क॑ | शि कर्नाटक का कांस्य 
कांस्य की वस्तुएँ माल धार्मिक मूर्ति, 

मंदिर की घंटी, 
ब शी और अन्य 
धार्मिक वस्तुएँ | 

63 तंजावूर की 14 तंजावूर की 
कलात्मक थाली कलात्मक थाली 

64 स्वामी मले की कांस्य की वस्तुएँ 
कांस्य की वस्तुएँ 

65 नागरकोइल के 14 आभूषण 
मंदिर के आभूषण 

शिळा जयपूर के नीली 21 मिट्टी का काम 
मिट्टी का बर्तन 

67 मोलेला मिट्टी की 21 मोलेला मिट्टी की 
मूर्ति मूर्ति 

| राजस्थान की 28 कठपुतली 
कठपुतली 

1 6७ | मैसूर चमेली 31 बाग॒बानी वस्तु 

70 उडुपी चमेली 31 बागबानी वस्तु 

71 हडगली चमेली 31 बाग॒बानी वस्तु 

72 अलप्पी हरा गर्म 30 गर्म मसाला 


मसाला 
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73 बिहार का 24 व 26 वस्त्र और 
अप्पलीक (खतवा) कसीदाकारी 
कार्य 
74 बिहार के 24 व 26 बिस्तर का सामान, 
मुजफ्फरपुर जिला दीवार सजावट का 
का सुजीनी सामान गद्दी और 
कसीदाकारी कार्य TAN 
बिछाना / साडी, 
दुपट्टा और कुरता 


बिहार का सिक्की 
घास उत्पाद 


Repl घास का 
उपयोगितावादी और 
आलंकारिक उत्पाद 


इलकल साडी इलकल साडी 


कुर्ग हरा गर्म 
मसाला 


चम्बा रुमाल 
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जी.आई 


आवेदन संख्या 


भौगोलिक 
उपदर्शन 


का नाम 


माल 


80 


81 


धारवाड़ पेड़ा 


पोक्कली चावल 


दूध उत्पाद 


चावल 


82 


बस्तर लौह शिल्प 


फूलदान, मोमबत्ती स्टैंड, फोटो फ्रे.म, 


लटकता लैंप, दीया स्टैंड, चाबी धारक, 


gr हैंडल, दीवान, चारपाई, मध्य मेज, 


कुर्सियां, बगीचा वस्तुएं, मेहराब आदि | 


83 


बस्तर धोकरा 


6 व 21 


स्थानीय देवी-देवताओं की मूर्तियां, प्रकृति 

और मानव आकृति की मूर्तियां, उत्पाद, 

मोमबत्ती स्टैंड, दरवाजा हैंडल, फोटो फ्रे.म, 
दर्पण फ्रेम, फूलदान, मोबाइल धारक, चेहरा 
मुखौटा, पानी जग, चाबी का छल्ला, NA 
आदि | 


84 


बस्तर लकड़ी 


शिल्प 


20 


सजावटी उत्पादः देवताओं और देवियों, 
दीवार YAA, जंगली जानवरों और पक्षियों | 
नक्काशी दृश्य - ग्रामीण जीवन, जनजातीय 


संस्कृति, जनजातीय मुखौटा, जनजातीय लोक 
नृत्य के साथ जनजातीय कथावस्तु आदि | 
जनजातीय कथावस्तु के साथ फर्नीचर : दीवान, 
साफा सेट्‌, कुर्सियां, दरवाजें और दरवाजे पेनल्‌ 
आदि | दैनिक उपयोग उत्पादः कंघा, बाल का 
पिन, चाकू और अन्य रसोईघर अतिरिक्त, 
तम्बाकू De, संगीत संबंधी उपकरण, 
जवाहरात बक्से आदि 


85 


मानसूनड़ मालाबार 


30 
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कॉफी 


be पिप्ली अप्पलीक | 27 वस्त्र से बनी दीवार पर टंगने वाली चीजें | 
कार्य 
87 कोनाक पाषाण | 19 भवन सामग्री, गैर-धातु-विषयक और भवन के 
नक्काशी लिए पाइप, एसफाल्ट कोलतार और ve, 
गैर-धातु-विषयक परिवहनीय भवन, गैर धातु 
स्मारक, पाषाण नक्काशी 
88 पुरी पट्टचित्र 27 कालीन, कम्बल, चटाई और धास को चटाई 
और विद्यामान फर्श को ca के लिए 
लिनोलिअम और अन्य पदार्थ; दीवार पर टंगने 
वाली चीज़ (गैर वस्त्र) 
| बुधीती घंटी और n धंटी और पीतल धातु शिल्प उत्पाद 
पीतल शिल्प 
षो मछलीपट्टनम 24, 25 | वस्त्र और वस्त्र माल, पोशाक, कालीन, कम्बल, 
कालमकारी व 27 | चटाई, और धास की चटाई, विद्यमान फर्श को 
ढाँपने के लिए लिनोलिअम और अन्य पदार्थ; 
दीवार पर टंगनेवाली चीज़ (गैर वस्त्र) 
91 निर्मल खिलौना । 20 व | लकड़ी का खिलौना: दर्पण, तस्वीर फ्रेम लकडी: 
और शिल्प 28 हस्तशिल्प 
92 अर्नी रेशम 24 व | वस्त्र और वस्त्र माल 
25 
93 कोवइ कोरा कपास | 24 व [| वस्त्र और वस्त्र माल 
25 
94 सेलम रेशम 24 व | वस्त्र और वस्त्र माल 
25 
95 ई.आई. चमड़ा 18 चमड़ा 
CH तंजावूर गुड़िया 28 तंजावूर गुड़िया (खिलौना) 
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97 
98 रेक्‍्सटाइल्स गूड्स 
सिल्क ब्रोकादेस, 
तेक्स्तिले गूड्स, 
सिल्क सारीस, सिल्क 
जम्धानी, जंगला 
ie 23,24,25 & | सारीस, जमावर तन्चोई 
- बनारस ब्रोकादेस एंडं सारीस 56 सारीस, तिस्सुए 
सारीस, कट वर्क 
सारीस, बुतिदर 
सारीस...सिल्क 
एम्ब्रोइदेरी सारीस.. ` 
100 
सेमी प्रिसिएस 
101 आगतेस आफ़ काम्बय 14 a 
102 (दतिया & टीकमगढ़ बेल मेटल बेल मेटल वेआर - वर्ग 
वेआर -6 


एम्ब्रोइदेरी 


18 
20 
पेंटिंग्स, वोर्क्स आफ़ 
आर्ट फ्रेम & आफ्रेम्द 
और मॉन्तिंग आन 


106 


निर्मल पेंटिंग्स 10 & 20 फ्रेम्स, आर्टवोक्स 


आफ़वुड, वोक्स 
आंध्र प्रदेश लेदर पुम्पेट्री | 18, 27 & 28 


गूड्स मेड ऑफ़ 
लेदर, वाल हंगिंग्स, 
गेम्स, प्लेयिथंग्स ' 
तायस 


18 
20 


आफ़ आर्ट आफ़वुड 


ट्रेदिशनल आम्ब्रेल्ला, 
वाल हंगिग बटुआ 
लेटर बॉक्स, लादिएस 
वनित बैग, tad, 
कुसन कवर, दूर स्क्रीन 
मनी पर्स... 


110 
चाय o 
चय 


पिपली आप्लिकुए क्राफट 


189 


नीलगिरि ( आर्थडॉक्स) लोगो 


नअसम (आर्थडॉक्स) लोगो 


लखनउ चिकॉन कला 
33 
31 
31 
31 


आल्कोहॉलिक बीवरेज 


आल्कोहॉलिक बीवरेज 


का 

“ “ r e 
ll i ila शिका 
pedia: 1.३ 
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पूनेरी पागडी 


i 
i 
i 
i 


कमलपुर लाल केला 


बागबॉन 


खंडुवा साड़ी और ओडिसया फेब्रिक्स 


30 
31 
31 
31 
31 
26 
26 
24 
24 


संदूर लंबानी एम्ब्राइडरी 


191 


आल्फोन्सो आम T 


आल्कोहॉलिक बीवरेज 


कृषि सामग्री - बागबानी 
सामग्री 


वाषक्कुलम अनन्नास 
रबिकारनेरि बुजिया खाद्य सामग्री 


कृषि सामग्री - बागबानी 
सामग्री 


रगूंटॅर सन्नाम मिर्ची 


शिंग a तलका 
कननोर होम फर्नि 22,23,24 और | वस्त्र होम फर्निशिंग, 


और मेडअपस 


व स 
24 और 25 | वस्त्र होम फर्निशिंग, 
aa 
ro di Si 
बने भधोही कार्पेट TT 4 | 
वॉल हेंगिंग 


27 
30 
53 
24 


192 


कपडे व कपडे 
साग्री 


151 | स्काटच विस्की 32 & 33 एलकोहॉलिक 
hb E 
152 | बलरामपुरम साडीयॉ व फाइन 24 & 25 कपडे व कपडे 
कपास फेब्रिक 
[न | ee 
153 | पैथॉन की पैथनी 24 & 25 ग्टेक्टाइल व 
महाबलेष्वर स्ट्राबेरी 


156 | फिरोजाबॉद शीशा (लोगो चिन्ह) 9,11 & 21 


कन्नौज पेरफयूम (वर्ड चिन्ह) 3 पेरफयूमरी (अटर) व 
आवश्यक तेल 

158 | कन्नौज पेरफयूम (लोगो चिन्ह) पेरफयूमरी (अटर) व 
आवश्यक तेल 


3 
159 | कानपुर सेडलरी (वर्ड चिन्ह) 18 
161 | मोरदाबाद मेटल क्राफट (वर्ड धातु व अलाय 
चिन्ह) 
162 | मोरदाबाद मेटल क्राफट (लोगो ae 


चिन्ह) 
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सार्वजनिक सूचना 
सभी संबंधित व्यक्तियों के ध्यान में यह सूचना लाया जाता है कि भौगोलिक उपर्दान 
पत्रिका का मूल्य स्थिर किया हुआ एक प्रकान जुलाई 2004 से उपलब्ध है | यह 
एक द्विमासिक प्रकान होगा । प्रत्येक प्रति का मूल्य रुव 300 (दिन सौ रुपये) है | 
वार्षिक चन्दा रुव 1800 (एक हजार आठ सौ रुपये) होगा | प्रतिवर्ष छ : पत्रिकाएं 
छपा जाएगा | वार्षिक चन्दा भेजने के इच्छुक “भौगोलिक उपर्दान पंजीयक” के नाम 
पर चेन्नै में अदा करने वाला डिमांड ड्राफ्ट भेज सकता है | 
भौगोलिक उपद 1न पंजीकृति, बौद्धिक सम्पदा अधिकार भवन, इन्डस्ट्रियल एस्टेट, 
सिड्को आर.एम.डी. गोदाम एरिया, जी.एस.टी.रोड, गिण्डी, चेन्नै - 600 032 के 
काऊंटर पर सभी कार्यदिवसों में नकद चुकौता भी किया जा सकता है | 
इसके बारे में अतिरिक्त जानकारी केलिए, 
सहायक पंजीयक भौगोलिक उपदर्षन, 
भौगोलिक उपदर्षन पंजीकृति, 
बौद्धिक सम्पदा अधिकार भवन, 
इन्डस्ट्रियल एस्टेट, 
सिड्को आर.एम.डी. गोदाम एरिया, 
जी.एस.टी.रोड, 
गिण्डी, 
चेन्नै — 600 032 से संपर्क करें | 
दूरभाष : 225020917 92 — 93 
फैक्स : 22502090 


E-mail: gir-ipo@nic.in 
(हव) 
पी.एच. कुरियन, 


भौगोलिक उपदर्षन 
पंजीयक 
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जी.आई.-आवेदन संख्या - 99 


यह अर्जी क) बनारस बंकार समिति शर्मा कत्रा, रंगोली गार्डन चौराहा, रंगोली गार्डन रेस्टोरेंट 
सारनाथ वाराणसी - 221007, उत्तर प्रदेश, ख) मानव कल्याण संघ एस - 15६16, 2 ए सी मावया, 
सारनाथ, वाराणसी - 221007, उत्तर प्रदेश, (ग) संयुक्त निदेशक उद्योग adi जोनद्ध 
जीएमआईडीआईसी के लहारात्रा कार्यालय वारणसी, यू पी (घ) उत्तर प्रदेश हथकर्धा फ़ेब्रिक्स विपणन 
को-फेडरेशन लिमिटेडण जैसवॉल, खत्रा पिलि कोतिए वारणसी (ड़) पूर्वी यू पी निर्यातक 
असोसियेशन, बी-2, गुरू कृपा कॉलनी, नडेसर, वारणसी- 221 002. (च) बनारसी वस्त्र उद्योग 
संघ, सी के.23/22, हरानी कुनवा, चौक, वारणसी- 221 001. (छ) हथकर्धा तथा टेक्स्टाइल के लिए 
निदेशक, यू पी हरथ यात्रा, (झ) वारणसी बनारस हथ कार्गा विकास समिति, पंजीकृत कार्यालय 
188 हगोला घाट, राम नगर, वारणसी- 221 008. अ) आदर्श रेशमी बंकर सहकारी समिति लिट, 
सहकारी समिति लिमिटेड, साहित्य हथा, रामनगर, वारणसी.ने भेजी है । बनारस किमखाब और 
साड़ी के पंजी के भाग अ' में और उस पंजी के अर्जी अंक 99 में पंजीकृत करने के लिए अजी 
भेजी गई है | वर्ग 23 के अंतर्गत आने वाले रेशमी किमखाब जैसे अमरू ब्रोकेडस आदि , वस्त्र माल 
जिनका वगीकरण नहीं हुआ है जैसे बिस्तार और टेबिल कवर वर्ग 24 के अंतर्गत आते हैं , वर्ग 25 
के अंतर्गत आने वाले रेशमी साड़ी, ड्रेस मटिरियल, जैसे सिल्क जामदानी, जांगला साड़ी, जामवारा 
तंचोई साड़ी, टिशु साड़ी कटवक साड़ी, बुटिदार साड़ी, वर्ग 26 के अंतर्गत आने वाले सिल्क कढाई 
साड़ी आदि भौगोलिक माल उपदर्शन (पंजीकृत और बचाव ) विधि, 1999 के भाग 13 के उपभाग 
(1) में स्वीकार करने हेतु विज्ञापन यहाँ दिया गया है । 


1. बनारस बंकार समिति शर्मा कत्रा, 

2. मानव कल्याण संघ एस 

३ संयुक्त निदेशक उद्योग (पूर्वी जोन) 

4 उत्तर प्रदेश हथकर्धा फेब्रिक्स विपणन को-फे डरेशन 
लिमिटेड. 

5 पूर्वी यू पी निर्यातक असोसियेशन, 

6 बनारसी वस्त्र उद्योग संघ, 

7 हथकर्धा तथा टेक्स्टाइल के लिए निदेशक, यू पी 

8 बनारस हथ कार्गा विकास समिति, 

9 आदर्श रेशमी बंकर सहकारी समिति लिट, 


आवेदक का नाम : 


पता : 1 बनारस बंकर समिति, 
शर्मा खात्रा, रंगोली चौरा के निकट, 
रंगोली गार्डन के निकट, सारनाथ 
वारणसी - 221 007 
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भोगोलिक उपदर्शन : 


वर्ग : 


2 मानव कल्याण असोसियेशन, 
एस5.15/116, 2, एसी मावैया, 
सारनाथ, वारणसी 221 007. 


3 संयुक्त निदेशक उद्योग (पूर्वी जोन) 
जीएमआईडीआईसी के AERA कार्यालय 
वारणसी, यू पी 


4 उत्तर प्रदेश हथकर्धा फेब्रिक्स विपणन 
को-फेडरेशन लिमिटेड. 
जैसवाल, खत्रा पिलि कोति, 
वारणसी. 


5 पूर्वी यू पी निर्यातक असोसियेशन, 
बी-2, गुरू कृपा कॉलनी, 
नडेसर, वारणसी- 221 002. 


6 बनारसी वस्त्र उद्योग संघ, 
सी के.23/22, RAT कुनवा, चौक, 
वारणसी- 221 001. 


7 हथकर्धा तथा टेक्स्टाइल के लिए निदेशक, यू पी 
हरथ यात्रा, वारणसी 


8 बनारस हथ कार्गा विकास समिति, 
पंजीकृत कार्यालय 1/88 हगोला घाट, राम नगर, 
वारणसी- 221 008. 


9 आदर्श रेशमी बंकर सहकारी समिति लिट, 
सहकारी समिति लिमिटेड, 
साहित्य हथा, रामनगर, 
वारणसी. 

बनारस किमखाब और साड़ी 


23, 24, 25 और 26 
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मालः वर्ग 23 रेश्मी किमखाब जैसे अमरू किमखाब आदि , वस्त्र माल 
वर्ग 24 जिनका वर्गीकरण नही हुआ है जैसे बिस्तार और टेबिल 
कवर 
वर्ग 25 रेश्मी साड़ी, ड्रेस मटिरियल, जैसे सिल्क जामदानी, जांगला 
साड़ी, जामवारा तंचोई साड़ी, टिशु साड़ी कटवक साड़ी बुटिदार साड़ी, 
वर्ग 26 सिल्क कढाई साड़ी 


क) आवेदक का नाम : 1. बनारस बंकार समिति शर्मा कत्रा, 
2. मानव कल्याण संघ एस 
3 संयुक्‍त निदेशक उद्योग (पूर्वी जोन) 
4 उत्तर प्रदेश हथकर्धा फेब्रिक्स विपणन 
को-फेडरेशन लिमिटेड. 
5 पूर्वी यू पी निर्यातक असोसियेशन, 
6 बनारसी वस्त्र उद्योग संघ, 
7 हथकर्धा तथा टेक्स्टाइल के लिए निदेशक, यू पी 
8 बनारस हथ कार्गा विकास समिति, 
9 आदर्श रेशमी बंकर सहकारी समिति लिट, 


ख) पता : बनारस बंकर समिति, 

शर्मा खात्रा, रंगोली चौरा के निकट, 
रंगोली गार्डन के निकट, सारनाथ 
वारणसी - 221 007 

2 मानव कल्याण असोसियेशन, 
एस5.15/116, 2, एसी मावैया, 

सारनाथ, वारणसी 221 007. 

संयुक्त निदेशक उद्योग (पूर्वी जोन) 
जीएमआईडीआईसी के AERA कार्यालय 
वारणसी, यू पी 

उत्तर प्रदेश हथकर्धा फेब्रिक्स विपणन 
को-फेडरेशन लिमिटेड. 

जैसवाल, खत्रा पिलि कोति, 

वारणसी. 


— 


W 


A 
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5 पूर्वी यू पी निर्यातक असोसियेशन, 
बी-2, गुरू कृपा कॉलनी, 
नडेसर, वारणसी- 221 002. 


6 बनारसी वस्त्र उद्योग संघ, 
सी के.23/22, हरानी कुनवा, चौक, 
वारणसी- 221 001. 


7 हथकर्धा तथा टेक्स्टाइल के लिए निदेशक, यू पी 
हरथ यात्रा, वारणसी 

8 बनारस हथ कार्गा विकास समिति, 
पंजीकृत कार्यालय 1/88 हगोला घाट, राम नगर, 
वारणसी- 221 008. 

9 आदर्श रेशमी बंकर सहकारी समिति लिट, 
सहकारी समिति लिमिटेड, 
साहित्य हथा, रामनगर, 
वारणसी. 


(ग) व्यक्ति /उत्पादक/ संगठन / मांगे जाने पर दिये जायेगा 
प्राधिकार संघ की सूचिः 


(घ) मालों का वर्ग वर्ग 23 वर्ग 24 वर्ग 25 वर्ग 26 


(ड़) निर्दिष्टिकरण : 


उत्पाद का नाम बनारसी साड़ी 

लंबाई रेंज 5.14 मीटर से 6.10 मीटर 5.17 मी., 5.20 मी., 5.23 मी., 
5.30 मी., 5.31 मी., 5.82 मी., 5.86 मी., 6.04 मी., 6.10मी 

चौड़ाई 1.11 मी., से 1.17 मी, 1.12 मी., 1.14 मी., 1.16 मी., 1.17 मी., 
1.15 मी., 


अंत प्रति सेमी. 30 से 112 के बीच रेश्मी धागे के डेनियर के अनुसार 
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पिक प्रति सेमी. 
जोड़ : वार्प 
वेफट 

ग्राउंड बुनाई 


ग्राउंड 


उत्पाद का नाम 
लंबाई 
चौड़ाई 
अंत प्रति सेमी. 
पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : वार्प 
वेफट 


ग्राउंड बुनाई 
ग्राउंड 


बार्डर 


30 से 40 के बीच धागे को डेनियर के अनुसार 

2/15.4 , 2/17.5 (विभिन्न रंग के धागे) 

2/17.4, 2/22.0 डेन(विभिन्न रंग के) 

5छोर वार्प सेटिन 

सेटिन बुनाई में अगला और पिछला भाग सफेद होता हे | 


बनारसी जागला साड़ी 
5.14 से 1.16 मी. 
112 

5.14 से 1.16 मी. 


35.8 (रेश्मी शरीर और बार्डर) 
31.7 (रिश्मी पल्लू) 


35.0 (अतिरिक्त चांदी का और सोने का धागे - शरीर और बार्डर) 
31.0 (अतिरिक्त चांदी का और सोने का धागे - बार्डर) 

34.4 5 प्रत्येक रस्सी का बल - अतिरिक्त सिल्क 

2/15.4 , 2/17.5 (विभिन्न रंग के धागे) 

2/17 .4, 2/22.0 डेन(विभिन्न रंग के) 

6.3 (सोने का धागा), 13.1 (चांदी का धागा) 

ऽछोर वार्ष सेटिन 

सेटिन बुनाई में अगला और पिछला भाग सफेद होता है । 


0.7 सेमी. के साथ 11.7 सेमी. का बार्डर होता है ।इसमें 5 सेमी का 
केद्रीय पेनल होता है | एक प्लेइन लाइन का स्ट्राइप , चतुर्भज ब्लॉक, 
एक लाइन, सजावट के पेनल , एक लाइन, चतुर्भुज का ब्लॉक और 
क्रम में दो लाइन दोनों तरफ चमकील लाल रंग के ade पर होते है। 
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शरीर 


TA 


उत्पाद का नाम 
चौड़ाई 

अंत प्रति सेमी. 
पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : वार्प 


वेफट 


पत्ते का एक अतिरिक्त स्ट्राइप और बिंदू के पेटर्न में शरीर भाग की 
ओर जाता है । 


इस पेटर्न में बाडर के समान ही पत्तियों की जोड़ी तथा फूलों के 
आकृति मिलती है, लेकिन बड़े आकार और पूरे सफेद सेटिन ग्राउंड 
में जंगला पेटर्न में दुहराये जाते है । उसमें से एक पत्ती तथा फूल की 
भीतरी पंखूड़ी अतिरिक्त वेफट चांदी की जरी की बनी होती है और 
अतिरिक्त सोने की जरी से करधवान तकनीक से बुने जाते हैं | 


केवल पत्ती के अतिरिक्त स्ट्राइप तथा लाल चमकीले सेटन के ग्राउंड 
पर बिंदू के अलावा 10.2 सेमी. चौड़ा क्रॉस बार्डर का पेटर्न बार्डर के 
समान ही होता है। इसके बाद इसमें 0.5 सेमी. सोने की जरी के 
साथ 19 सेमी. चमकील लाल सेटिन का भाग होता है ।जो एक और 
दो के कम में बारी बारी से लगे होते हैं । 


बनारसी सेटिन बूटी दार साड़ी 
1.12 से लंबाई 5.17 मी. 
110 


30.5 ( ग्राउंड रेश्मी ) 
30.5 (रेश्मी सोने का धागा) 


40.8 (पल्लू और बार्डर) 

30.2 (अतिरिक्त चांदी का धागे - ) 
35.0 डेन (ग्राउंड ) 

38.3 डेन(ग्राउंड वेफट ) 

21.4 (सोने का धागा), 

21.4 सोने (का धागा) 

44.7 डेन (पल्लू और ग्राउंड) 

9.8 (अतिरिक्त चांदी) 
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ग्राउंड बुनाई 
ग्राउंड 


शरीर 


उत्पाद का नाम 
लंबाई और चौड़ाई 


अंत प्रति सेमी. 
पिक प्रति सेमी . 


5छोर वार्प सेटिन 

सेटिन बुनाई में अगला और पिछला भाग सफेद होता हे | 

इस पेटर्न में पत्ति और फूल के जोड़े की आकृति बार्ड के बराबर 
होगी लेकिन आकार में बड़े , पूरे सेटिन सफेद ग्राउंड पर जंगला 
पेटर्न उतार देगा । उनमें से एक पत्ती तथा फूल के भीतरी पंखुड़ी 
के अतिरिक्त वेफट जरी और बाकी कारधवान तकनीक से 0.5 सेमी. 
बुने वेफट सोने के जरी का होता el इसके अलावा 14 में सभी एक 
के बाद के 10.2 सेमी. चौड़ा कोस बार्डर में अतिरिक्त पत्ती या बिंदू 
सेटिन चमकीला ग्राउंड के सिवा यह बिलकुल में बार्डर के समान ही 


होता है। इसके बाद चमकीला सेटिन पीशन होगा ।सोने जरी के 
लाइन 19 सेमी. चौड़ाई 

इस पेटर्न में पत्ति और फूल के जोड़े की आकृति बार्ड के बराबर 
होगी लेकिन आकार में बड़े , पूरे सेटिन सफेद ग्राउंड पर जंगला 
पेटर्न उतार देगा । उनमें से एक पत्ती तथा फूल के भीतरी पंखुड़ी 
के अतिरिक्त वेफट जरी और बाकी कारधवान तकनीक से 0.5 सेमी. 
बुने वेफट सोने के जरी का होता है। इसके अलावा 14 में सभी एक 
के बाद के कम होते हैं 


10.2 सेमी. चौड़ा कोस बार्डर में अतिरिक्त पत्ती या बिंदू सेटिन 
चमकीला WSs के सिवा यह बिलकुल में बार्डर के समान ही होता 
है। इसके बाद चमकीला सेटिन पाौशन होगा ।सोने जरी के लाइन 19 
सेमी. चौड़ाई कम होते हैं 


बनारसी जामवार टंकोई 
5.20 से 1.17 मी. 
103.8 रेशमी 

103.8 रेशमी 


36.1 रश्मी शरीर और बार्डर) 
31.1 (रिश्मी पल्लू) 


जोड़ : वार्प 
वेफट 


ग्राउंड बुनाई 


ग्राउंड 


बार्डर 


शरीर 


TA 


उत्पाद का नाम 
लंबाई और चौड़ाई 
अंत प्रति सेमी. 


पिक प्रति सेमी. 


2/17.5 डेन 
2/15.4 डेन 
2/13.1 डेन 
5छोर वार्प सेटिन अतिरिक्त वार्प सेटिन भी ग्राउंड को बांधता है | 


सेटिन बुनाई में अगला भाग सफेद होता हे ओर पिछला हल्के गुलाबी 
रंग का होता है । 


0.5 सेमी. के साथ 6.5 सेमी. का बार्डर होता है ।इसमें 3.7 सेमीं 
का चौड़ा सजा हुआ केंद्रीय पेनल होता है, दो पतले स्ट्राइप से । । 


पत्ते का एक अतिरिक्त स्ट्राइप और बिंदू के पेटर्न में शरीर के भीतरी 
छोर में होता है | भीतरी पेनल हल्के हरे तथा गुलाबी रंग का होता है 
जबकि पतला SET के साथ साथ अतिरिक्त स्ट्राइप हल्के हरे रंग 
का होता है । 


इसमें फूलों के गुच्छों तथा छोटे सजावट के कालघास के साथ पूरे 
डिजाइन होते हैं, और सभी हल्के हरे और हल्के गुलाबी रंग के | 
कालघास की जोड़ी वेफट के अनुसार दो पंक्ति में बारी बारी से रखी 
जाती है जबकि फूलो के डिजाइन कालघास के बीच के स्थान को 
भरती है । 


कास बार्डर बार्डर के पेटर्न के समान ही होता है लेकिन हल्का पतला 
और 5 सेमी. चौड़ा सजावट का SET 18 सेमी. चौड़ा सेटिन ग्राउंड 
की ओर होता है | 


बनारसी बूटीदार साड़ी 

5.31मी. से 1.12 मी. 

47.4 Ræ शरीर और बार्डर) 
51.7 (रेश्मी पल्लू) 

३1.4 Ri - शरीर और बार्डर) 


27.6 (रेशमी - पल्लू) 


202 


जोड़ : ag 


वेफट 


ग्राउंड बुनाई 
ग्राउंड 


बार्डर 


शरीर 


TA 


उत्पाद का नाम 
चौड़ाई 


31.0 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - शरीर और बार्डर) 
31.0( रेशमी विभिन्न रंग का धागा- अतिरिक्त - शरीर और बार्डर) 
३1.0 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - पल्लू) 

2/21.7 डेन 

2/21.0 डेन 

2/50.8, 2/42.9 डेन अतिरिक्त 

17.2 सोने का धागा 

प्लेइन 

प्लेइन बुनाई में गहरा लाल चमकीला ग्राउंड 


0.5 सेमी. के साथ 6.5 सेमी. का बार्डर होता है lsat 3.7 सेमीं 
का चौड़ा सजा हुआ केद्रीय पेनल होता है, दो पतले स्ट्राइप से | | 
पत्ते का एक अतिरिक्त स्ट्राइप और बिंदू के पेटर्न में शरीर के भीतरी 
छोर में होता है | भीतरी पेनल हल्के हरे तथा गुलाबी रंग का होता है 
जबकि पतला स्ट्राइप के साथ साथ अतिरिक्त स्ट्राइप हल्के हरे रंग 
का होता है । 


इसमें फूलों के गुच्छों तथा छोटे सजावट के कालघास के साथ पूरे 
डिजाइन होते हैं, और सभी हल्के हरे और हलके गुलाबी रंग के | 
कालघास की जोड़ी वेफट के अनुसार दो पंक्ति में बारी बारी से रखी 
जाती है जबकि फूलो के डिजाइन कालघास के बीच के स्थान को 
भरती है । 


क्रास बार्डर बार्डर के पेटर्न के समान ही होता है लेकिन हल्का पतला 
और 5 सेमी. चौड़ा सजावट का स्ट्राइप 18 सेमी. चौड़ा सेटिन ग्राउंड 
की ओर होता है | 


बनारसी मीनादार साड़ी 
1.16 मी. लंबाई : 5.30 मी. 
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अंत प्रति सेमी. 


पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : वार्प 


वेफट 


ग्राउंड बुनाई 
ग्राउंड 


बार्डर 


शरीर 


47.1 (रेशमी - शरीर और q) 
50.2 (रेश्मी - बार्डर) 


32.4 (रेशमी - शरीर और बार्डर) 

३1.8 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त ) 

33.1 दुगुनी ( सूती अतिरिक्त ) 

2/20.2 डेन 

2/22.4 डेन 

22.7(सोने का धागा) 

22.7, 76.5 (विभिन्न रंग का सूती का धागा) 

प्लेन वेफट धागे को काटा जाता है (कतरावन तकनीक) 

ग्राउंड प्लेइन बुनाई में गुलाबी चमकील होता है। 

0.8 सेमी. के साथ 11 सेमी. का बार्डर होता है ।इसमें चमकीले लाल 
ग्राउंड में केंद्रीय पेनल, दोनों तरफ एक लाइन, बिंदू, दो लाइन, 
पेरललोग्राम ब्लॉक और क्रम में लाइन होते हैं ।केद्रीय पेनल में 
सजावट के बड़े गोल सोने की जरी और मीना का काम दुहराया जाता 
है । बीच का स्थान सोने की जरी पत्तों तथा फूलों की आकर्षक 


आकृति से भरा होता है । मीना का काम नारंगी या नीले रंग का 
होता है । 


यह पूरे शरीर में फैला डिजाइन है , जिसमें बड़े आकर्षक गोल 
आकृति पंक्ति में लगे होते हैं , बीच का स्थान छोटे पत्ते और फूलों 
के आकर्षक आकृति से भरे हैं | बड़ा सजा हुआ वृत 9.5 सेमी. 
परिधि का होता है । भीतरी क्षेत्र की परिधि 6.3 सेमी. है, जो नीले 
या नारंगी रंग के छोटे फूलो की आकृति होती है ।साथ ही जरी में 
केंद्रिय फूलों की आकृति होती है । भीतरी क्षेत्र मे तीन वृत होते 
है।एक सोने की जरी (0.4 सेमी. चौड़ी), एक सोने की जरी और एक 
मीना का फूलों का डिजाइन(0.5 सेमी. चौड़ा) और सोने की जरी (0. 
4 सेमी. चौड़ा बीच के पत्ते और फूल की आकृति नारंगी या नीले 
रंग में सोने की जरी या मीनाकरी के होते हैं । सोने की जरी 


204 


उत्पाद का नाम 
चौड़ाई 

अंत प्रति सेमी. 
पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : वार्प 


वेफट 


ग्राउंड बुनाई 


ग्राउंड 


बार्डर 


शरीर 


अतिरिक्त वेफट में बुना जाता है, जिसे ग्राउंड वार्प से प्लेइन में बुना 
जाता है । 


बनारसी टंकोई साड़ी 

1.17 मी. लंबाई : 5.20 मी. 

103.8 (रेशमी ) 

36.1 (रश्मी - शरीर और बार्डर) 
31.1 (रेशमी - पल्लू) 

31.0 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - शरीर और बार्डर) 
31.0( रेशमी विभिन्न रंग का धागा- अतिरिक्त - शरीर और बार्डर) 
३1.0 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - पल्लू) 

2/21.9 डेन 

2/31.4 डेन 

2/13.1 डेन 

5 छोर ay सेटिन, अतिरिक्त वेफट भी शरीर को बांधता है | 


सेटिन की बुनाई में उसका अगला भाग सफेद होता है | वेफट सेटिन 
में उसको पिछला हल्का गुलाबी होता है । 


0.5 सेमी. के साथ 6.5 सेमी. का बार्डर होता है ।इसमें 3.7 सेमीं 
का चौड़ा सजा हुआ केद्रीय पेनल होता है, दो पतले स्ट्राइप से । | 
पत्ते का एक अतिरिक्त स्ट्राइप और बिंदू के पेटर्न में शरीर के भीतरी 
छोर में होता है | भीतरी पेनल हल्के हरे तथा गुलाबी रंग का होता है 
जबकि पतला स्ट्राइप के साथ साथ अतिरिक्त स्ट्राइप हल्के हरे रंग 
का होता है । 


इसमें शाखायें के साथ हल्के गुलाबी फूलों, हरी पत्तियों तथा एक दूसरे 
के विपरीत दिशा में तोते जो प्लेइन कम में वेफट में होतें हैं , वे 
नीले सेटिन की बुनाई शरीर में होते हैं | 
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TA 


उत्पाद का नाम 
चौड़ाई 

अंत प्रति सेमी. 
पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : वार्प 


वेफट 


ग्राउंड बुनाई 


ग्राउंड 


बार्डर 


करास बार्डर बार्डर के पेटर्न के समान ही होता है लेकिन हल्का पतला 
और 10 सेमी. चौड़ा सजावट का स्ट्राइप 16.5 सेमी. चौड़ा सेटिन 
ग्राउंड की ओर होता है | 


बनारसी ऑरगेंजा साड़ी 
1.15 मी. लंबाई : 6.1 मी. 
48(रेश्मी ) 


2 (RE - शरीर और बार्डर और प्लेइन पल्लू) 
३2.8 (रियान- आकृतियुक्त पल्लू) 


27.3 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - शरीर और बार्डर) 
३2.8 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - पल्लु) 
22 डेन 


2/33.5 डेन - Rata 

12.9 सोने का धागा 
2/19.6.2/14.8 डेन अतिरिक्त 
प्लेइन 

प्लेन बुनाई में हरा शरीर 


0.5 सेमी. के साथ 8.5 सेमी. का बार्डर होता है ।इसमें 3.7 सेमीं 
का चौड़ा फूलों तथा पत्तियों से भरा केद्रीय पेनल होता है, दोनों 
तरफ लाइन, आयताकार बिंदू, 0.9 सेमी. दज्यमिम्यिक आकृति के 
स्ट्राइप होता है। भीतरी छोर में पत्तियों का अतिरिक्त स्ट्राइप तथा एक 
fag होता और बाहरी छोर पर एक मोटा तथा दो छोटा लाइन होता 
है। अतिरिक्त बार्डर सोने की जरी का होता है । जरी की बुनाई 
अलग शटल से की जाती है ।एक तरफ पूरा बार्डर होता है , वहीं 
दूसरी तरफ 241 सेमी. लंबाई का प्लेइन हरा बार्डर होता है और 
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शरीर 


TA 


उत्पाद का नाम 
चौड़ाई 

अंत प्रति सेमी. 
पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : ag 


वेफट 


ग्राउंड बुनाई 


बाकी सोने की जरी का प्लेइन भाग वह भाग है जो कमर के चारों 
तरफ बांधा जाता ÈI 


इसमें पूरे शरीर में दो स्ट्राइप अर्दा पेटर्न होता है हल्के हरे रंगकी 
एक लता फूल तथा पत्तियों के साथ ही नीले हरे शरीर में हल्के नीले 
रंग का लाइन होता है और दूसरे में छोटे बिंदूओं के दो लाइन होते 
हैं । राइट एंगल में हल्के नीले रंग के चार पंखुड़ी होते हैं, साथ ही 
हरे शरीर में हल्का हरा आउट होता है | 


इसमें 10.5 सेमी. का क्रॉस बार्डर होता है । दोनों तरफ पत्ती के 
स्ट्राइप तथा बिंदु के सिवा ये बार्डर के समान ही होते है ।इसके बाद 
14 सेमी. प्लेइन हरे रंग का भाग होता है।जिसमें सोने के दो लाइन 
दुहराये जाते हैं | नजदीक खींचे गये दो लाइन और एक लाइन एक 
बाद एक .5 सेमी. की दूरी पर होती है , पूरा काम जरी से किया गा 
होता है। पल्लू के समान ही सोने लाइन के साथ 1 सेमी. वस्त्र के 
दूसरे छोर में प्लइन भाग होता है | 


बनारसी किमखाब कपड़े का मटिरियल 


10.92 मी. लंबाई : 6.00 मी. 


91(रेश्मी ) 

37.3 दुगुना (रेशमी ) 
37.3 सोना ( अतिरिक्त ) 

2/15.8 डेन 

2/25 डेन 


29 सोने का धागा 
आठ अंत वार्प सेटिन , शरीर के साथ अतिरिक्त धागा बुना जाता है 


। यह काले सेटिन शरीर बारीक किमखाब ड्रेस से मटिरियल है । 
कालघा आकृति विभिन्न आकार और जरी में सजावट के आकृति 
तथा लाल तथा नीले में मीना का काम होता है ।यह लगभग पूरे वस्त्र 
में भरा होता है, जो काले बैकग्राउंड बीच के स्थानों में विपरीत रंग 
की वजह से निखकर आता है। जरी और मीना में छोटे फलोट में 
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उत्पाद का नाम 
चौड़ाई 
अंत प्रति सेमी. 


पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : वार्प 


वेफट 


ग्राउंड बुनाई 
ग्राउंड 


बार्डर 


अतिरिक्त ane में यह डिजाइन होता है । जो काले वार्प धागे से 
सेटिन क्रम से भी बुने जाते है । 


बनारसी टंकोई साड़ी 

1.16 मी. लंबाई : 5.9 मी. 

107.4(रेश्मी का शरीर और पल्लू ) 

102.8 (रेश्मी और बार्डर ) 

26.8 (रेश्मी का शरीर और पल्लू ) 

29.6 (रेशमी और बार्डर ) 

27.3 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - शरीर और बार्डर) 
३2.8 दुगुनी (सोने का धागा - अतिरिक्त - पल्लु) 

2/17.8 डेन 


2/15.5, 2,12,2/17.7 डेन - ग्राउंड के साथ विभिन्न रंग के धागे 
तथा अतिरिक्त धागे बुने जाते हैं । 


पाच अंत वार्प सेटिन 
सेटिन की बुनाई में नील शरीर 


0.9 सेमी. के साथ 11सेमी. का बार्डर होता है ।इसमें 4सेमीं का 
चौड़ा फूलों तथा पत्तियों से भरा केंद्रीय पेनल होता है, दोनों तरफ 
लाइन, आयताकार बिंदू, 1.5 सेमी. दज्यमिम्यिक आकृति के स्ट्राइप 
होता है। भीतरी छोर में 1.5 सेमी. का अतिरिक्ति आकर्षक स्ट्राप होता 
है | इसमें केंद्रिया पेनल , साथ ही साथ दोनों तरफ का स्ट्राप 
सजावट के फूल , पत्ती तथा कली की आकृयोँ होते हैं ।फूल नीले 
बिंदु के साथ हल्के गुलाबी पीले स्टार के आकार का केंद्र और पीला 
आउट लाइन होता है जबकि पत्तियां और कलियाँ पीले आउट लाइन 
के साथ हरे रंग का होता है ऐसे दो आकृति के बीच केंद्रिय पेनल 
में एक फूल पर दो तोते विपरीत दिशा में बैठे हुए दिखाया गया है 
तोते हरे और हल्के गुलाबी रंग के पीले अउटलाइन के साथ होते हैं 
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उत्पाद का नाम 
चौड़ाई 

अंत प्रति सेमी. 
पिक प्रति सेमी. 


जोड़ : वार्प 


वेफट 


ग्राउंड बुनाई 


ग्राउंड 


और छोटे फूल पीले आउटलाइन के साथ हल्के गुलाबी रंग के होते हैं 
। आयताकार बिंदु एक के बाद कए गुलाबी या पीले रंग के होते है। 
बारीक लाइन पीले रंग होता है। पतले लाइन पीले आउटलाइन के 
अतिरिक्त EIST वाडस के साथ गुलाबी और हरे रंग के होते हैं । 
ग्राउंड नीले रंग का होता है। 


बनारसी किमखाब (गुलाब फूल ) ड्रेस मटिरियल 
0.74 मी. लंबाई : 5.40 मी. 
87 .4(रेश्मी ) 


21.7.3 प्रत्येक स्ट्रेंड (सोने का धागा) 
21.8 (विभिन्न रंग के रेशमी धागा - अतिरिक्त) 


2/20.9 डेन 
20.4 सोने का धागा 


153.6, 219.6, 279.7,185.8 डेन - विभिन्न रंग के धागा - 
अतिरिक्त 


5 छोर वार्प सेटिन 
टिवील की बुनाई में अग्रभाग सुनहरे रंग का होता है। 


इस डिजाइन में वार्प में लता की आकृति के साथ पत्ति तथा फूलों की आकृति होती है , जो एक 
दूसरे के आमने सामने सोने के जरी के टिवल जमीन पर फैली होती है। लता गहरे हरे रंग की होती 
है , पत्ते बड़े और छोटे और विभिन्न आकार तथा रंग होते हैं । बड़े पत्ते हरे रंग के और छोटे पत्ते 
गहरे हरे रंग का होता है । फूल और कली विभिन्न आकार तथा रंग का होता है। फूल गहरे हरे 
रंग सुंदर होते हैं । तीन रंग की बनावट होती है । 1) पंखुड़ी नारंगी रंग की केंद्र में सोने की जरी 
के साथ लाल या गहरे हरे रंग के होते हैं। 2) केद्र में सोने की जरी के साथ मेरून, लाल या गहरे 
हरे रंग के होते हैं । 3 ) केंद्र में सोने की जरी के साथ हल्के गुलाबी, लाल तथा गहरे हरे रंग के 
होते हैं । कलियाँ 1) गहरे हरे या लाल 2) लाल या गहरे हरे और सोने के जरी होते हैं । फूल 
कलियां और पत्ते इस तरह सजे होते हैं कि एक रंग वाले एक पंक्ति में होते हैं । 


उत्पाद का नाम 


चौड़ाई 


बनारसी किमखाब कपड़े का मटिरियल 
0.68 मी. लंबाई : 6.9 मी. 
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अंत प्रति सेमी. 62.3(रेश्मी ) 


पिक प्रति सेमी. 16.1(रेयान) 
16.2,3 प्रत्येक का स्टेंडर्ड ( सोने का धागा - अतिरिक्त ) 
जोड़ : वार्ष 2/279.7 ARE) 
वेफट 354.3.3 डेन (रेयान ) 


14.5 ( सोने का धागा - अतिरिक्त ) 
ग्राउंड बुनाई वेफट में 1 ऊपर और 4 नीचे टिवल 


यह मध्यम किमखाब रन्निंग मडिरियल है । यह पीले शरीर वार्प में वेफट की तरफ का वस्त्र है । 
इस डिजाइन में तिब्बती शैली में सुनहरे बैकग्राउंड में गहरे नीले तथा हल्के नीले रंग फलेनी के 


समान आकृति पूरे में होती है । गहरे नीले और हल्के नीले वेफट अग्र भाग में जहां आवश्यक हो 
वहीं आकृति बनाते हैं । साथ ही पीछे ग्राउंड वार्ष धागे बुने जाते हैं । सोने का ग्राउंड अतिरिक्त 
वेफट सोने के धागे से बना होता sl आगे ग्राउंड वार्प धागा बुना जाता है और पश्च भाग में 
लहराता है । जहां नीले वेफट धागे मुखड़ा बनाते हैं । वस्त्र 1 ऊपर और 4 नीचे के awe टिवल से 
बना होता है । 


(च) भौगोलिक उपदर्शन के नाम 
बनारस किमखाब और साड़ी 
(छ) विवरण : 


बनारस भारत का एक उच्च बुनाई शिल्प केद्र है , और किमखाब साड़ी और ड्रेस मटिरियल के 
लिए विख्यात है । बनारस के एक अनोखे तथा जटील रेशमी किमखाब तथा साड़ी ने इसे विश्व 
विख्यात बना दिया है । केंद्र में उत्पन्न होने वाले विभिन्न तरह के साड़ियों में कुछ बहुत विशेष तरह 
की साड़ियों में जंगला, टंकोई, वसकट, कटवर्क और बुटिदार हैं, जो प्लेइन या सेटिन बेकग्राउंड पर 
रेशमी वार्प और रेशमी वेफट के बने होते हैं, वेफट पेटर्न को विभिन्न तरह से मोहक बनाने के 
लिए ग्राउंड, बार्डर तथा आंचल में बूटिस, बेल, कीपर, बूटी आदि बनाया जाता है । बदलते समय 
तथा ग्राहक की मांग के कारण बुनकरों के दलों ने उत्पाद के विविधता के साथ उसके पेटर्न तथा 
डिजाइन में भी बदलाव ला दिया है । विदेशी तथा देशी जरुरतों के अनुरूप बुनकरों के दलों ने घरेलू 
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फर्नीर, सिल्क की धोती , शाल, स्कार्फ , मफलर, चटाई, ड्रेस मटिरियल, वॉल हेंगिंग, पर्दे समान बने 
हुए, कुशन कवर, टेबल कवर, नेपकिन, रनर आदि बनाने बनारस में उत्पन्न होने वाले कुछ चीजों 
के बारे में यहां प्रस्तुत किया गया है | 


उत्तर प्रदेश का वाराणसी शहर अपने अनोखे रेशमी किमखाब तथा साड़ियों के लिए प्रसिद्ध है । 
किमखाब एक ऐसा वस्त्र है जिसमें पेटर्न की बुनाई में वार्ष के बीच के पेटर्न को नुकीले शस्त्र से 
छेदकर तैयार किया जाता है । साधारणतः बुनाई में वेफट धागा वार्प धागे के ऊपर से या नीचे 


गुजरता है लेकिन जब ब्राकेट डिजाइन सुनहरे, चांदी, रेश्मी या सूती के धागे से बुने जाते हैं तो 
विशेष तरह का धागा नियमित वेफट के ऊपर कुछ संख्या के वार्ष धागे के ऊपर लगाया जाता है 
और प्रत्येक तरह के पेटर्न के लिए पहले से ही तैयार किये हुए हीडल को स्किपिंग को नियमित 
करके प्रयोग किया जाता है । अनेक तरह के हीडल हो सकते हैं । इसे इस तरह सजाया जाता है 
कि विभिन्‍न अवसर पर पेटर्न की अत्यावश्यकता के अनुसार नियमित संख्या के धागों को उठाया 
और दबाया जा सके | 


पारंपरिक तौर पर बुनाई का नक्शा हथकरघे पर तैयार किये जाते हैं । बुनाई में आगे बढ़ने से 
पहले विशेष तरह के कलाकार जिसे नक्शाबंद कहा जाता है, के द्वारा डिजाइन बना लिया जाता है | 
इस डिजाइन को छोटे लकड़ी के फ्रेम में बुना जाता है | बनारस में जरी से बने आकृति के रेशम को 
किमखाब कहा जाता Sl तकनीकी तार पर इनको किमखाब (अनियमित सप्लीमेंटरी वेफट पेटर्न) और 
लंपास कहा जाता Sl परिशिष्ट धागे का डिजाइन घना बार्डर का पेटर्न को हमेश अनियमित परिशिष्ट 
वेफट के रूप में सजे हुए कपड़े में बहुत ही सजे हुए अंतिम टुकड़े के साथ बुना जाता है (15 से 50 
सेमी.) 


विविध तरह के किमखाब 


पारंपरिक बनारस के किमखाब को अ) जरी ब्रोकेडस ब) अमरू ब्रोकेडस तथा स)अब्रवानस में बांटा 
जा सकता है । 


अ) जरी पेटर्न : जिसमें पेटर्न सोने या चांदी के जरी से बनाई जाती है ।किमखाब एक भारी चमकने 
वाला ब्रोकेड है जिसमें रेशम के काम की अपेक्षा जरी का काम ही अधिक नजर आता Sl जरी 50 
प्रतिशत सतह पर बना होता है ।18 वीं तथा 19 वीं सदी में इसे अधिकतर यार्डेज के रूप में प्रयुक्त 
किया जाता था, आजकल यह बहुत विख्यात विवाह की साड़ी है । बाफटा/पॉट-देन/बाफट-हेना आदि 
किमखाब को अपेक्षा कम चमकदार होते है और इसमें अंदर का रेशमी भाग ज्यादा नजर आता हे 
।जरी सतह के 50 प्रतिशत भाग में नजर आता है | 


ब) अमरू ब्रोकेड 


इस ब्रोकेड में पूरक वेफट का पेटर्न रेशम का होता है जरी का नहीं | पारंपरिक अमरू ब्रोकड टंकोई 
है । टंकोई एक घना पेटर्न भारी वस्त्र है जिसमें पीछे की तरफ कोई फलोट नहीं होता - बिना 
प्रयोग किये गये धागों को पीछे आधार में बुन लिया जाता है । पारंपरिक तौर पर वस्त्र में सेटिन का 
बेक ग्राउंड पर वेफट धागे से पूरे सतह पर छोटे पेटर्न बने होते हैं । ऐसा विश्वास है कि 19वीं सदी 
के पीछे के आधे में , छोई नाम के तीन फारसी भाईयों ने बुनाई के तकनीक को सीखकर चीन तथा 
सूरत(पश्चिम भारत में गुजरात) में आरंभ किया । इन भाइयों के वंशज भी 1950 तक बुंबई में 
टंकोई बनाते रहे, लेकिन बनारसी के बुनकरों की कम दाम के कारण इनको व्यापार छोड़ना पड़ा | 
(टेन=तीन; टेन कोई= तीन छोईस) 


स) अब्रावन : मसलिन सिल्क/ ऑरगेंजा आधार : यह तीसरा तरह का ग्राउंड मटिरियल पारदर्शी 
मसलिन सिल्क या ऑरगेंजा में जरी या / सिल्क धागे के पेटर्न का होता है , इसलिए यह जरी 
ब्रोगेड या अमरू भी हो सकता है। जरी का अनुपात भी बदलता है और यह आधार मटिरियल के 
कम या अधिक 50 प्रतिशत भाग में फैला होता है | 

1) यह उप श्रेणी 'कट वक ब्रोकड' है जिसमें पारदर्शी सिल्क वस्त्र में -वेफट पेटर्न ग्राउंड की अपेक्षा 
अधिक भारी और मोटा बनाया जाता है । प्रत्येक आकृति छूटे हुए वेफट के रूप में अलग से हाथ 


से नहीं बने होते हैं ; जबकि धागे पूरे वस्त्र की चौड़ाई पर फैले होते है, पीछे की तरफ फलोट छोड़ 
दिया जाता है जिसे बाद में बुनाई के बाद हाथ से काट कर निकाला जाता है। 


2) दूसरी उप श्रेणी है टरबाना (बुने हुए पानी) जिसमें ग्राउंड के वेफट धागे जरी के होते हैं इसलिए 
धातू का चमक इसमें आता है । दूसरे अन्य विभिन्न तरह के भार और शेड के पूरक वेफट जरी का 
प्रयोग पेटर्न बनाने के लिए किया जाता है , जो बहुत उच्च कोटि का वस्त्र बनाता | 


3) कुछ सूक्ष्म बुनाई बिना रेशम के केवल सोने की जरी से की जाती है । चांदी के बैकग्राउंड पर 
सोने के जरी से डिजाइन बनाया जाता है । सोने और चांदी के धागे का प्रयोग करके बनाये जाने 
वाली इस तरह की शैली को स्थानीय लोग गंगा जमूना कहते हैं । (भारत की दो पवित्र नदियों के 
नाम गंगा और जमूना के नाम पर) 


रेशमी साडी 
बनारस के बुनकर जटील और कोमल साड़ियाँ बनाने के लिए विख्यात हैं । साड़ी के प्रकारों में दो 
उप प्रकार होते हैं | 

सेटिन का काम (अधिकतर कर्नाटक धागे के) 

ओरगोजा के प्रकार का काम (अधिकतर चीनी धागे के) 
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पहला वाला उत्तरी वाराणसी, बड़ी बाजार, अल्यापुरा, पीली कोठी में किया जाता है। दूसरा वाला 
उत्तरी वाराणसी उदाहरण के तौर पर मदन पुरा में देखा जा सकता है। अधिकतर उत्पाद बनारस में 
बिकता है। बनारस के कुछ प्रसिद्ध साड़ियों में क) बनारस का रेश्मी जामदानी ख) बनारस जांगला 
साड़ी ग) बनारस जामवार तनकोई साड़ी , घ) बनारस कटवर्क साड़ी और ड़) बनारस बुटिदार साड़ी 
| 


अ) बनारस का सिल्क जामदानी 


सिल्क जामदानी , ब्रोकेड का तकनीकी तरह या आकृति बना हुआ मसलिन , पारंपरिक तौर पर 
बनारस में बनाया जाता है जिसे बनारस की लूम से बनाये जाने वाला बहुत उत्तम उत्पाद माना जाता 
है । यह सिल्क वस्त्र को सूती से बनाया जाता है ,कभी कभी जरी के धागे से । जामदानी डिजाइन 
के आकार के अनुसार विभिन्न संख्या के वार्प धागे के बीच में पेटर्न धागे को रखकर तथा नियमित 
वेफट को चलाकर और शटल को मार कर बुना जाता है। इस प्रक्रिया को दुहराया जाने से पेटर्न की 
आकृति के अनुसार कटे हुए धागे को रखा जाता है। जामदानी बुनकर तरह तरह के जटिल डिजाइन 
उत्पन्न करते | 


जामदानी के कुछ पारंपरिक आकृतियों में चमेली, पन्ना हजार, गेंदा बूटी, पानी बूटी , टीर्चा आदि | 
जामदानी साड़ी का सबसे आकर्षक रूप कोनिया आकृति है जिसमें फूलों का आम का बूटा होता है | 


बार्डर और अंतिम में फूलकारी हीरे के आकार का और रनिंग पसले की आकृति के बार्डर से ढका 
होता है । 


ब) बनारस जांगला साड़ी : ब्रोकेटस की रीति के ब्रोकेटस बुनकर अक्सर कोशिश करते हैं कि 
रंगीन रेश्मी धागे के पेटर्न और जिसके बीच सोने और चांदी की आकृति के द्वारा खुशी और त्योहार 
की भावना लाये । साड़ी एक उदाहरण है जिसमें मुंगा आकृतियां होती है । बनारस का ब्रोकेडस में 
जंगला की नक्काशी या प्रकृति की आकृति बनाना सबसे बड़ा है | यह गुलाबी रंग की पुरानी साड़ी 
जंगला आकृति की सोने की लताएं तथा चांदी के फूलों सुशोभित होती है। बार्डर मुंगा रेशम तथा 
सोने तथा चांदी के जरी से सजे होते हैं । अंतिम पेनल बार्डर के आकृति तथा ग्राउंड के जांगला के 
संक्षिप्त रूप का संयोग है । मुंगा रेशम जहां साड़ी की खुबसूरती को बढाता है वहीं उसका दाम भी 
कम करता है । साड़ी के सुंदर बनाने के लिए पूरे में जाल जांगला डिजाइन तथा सजावट के लिए 
मीना का काम किया जाता है । अनोखी डिजाइन बनाने के लिए कुशलता तथा अधिक समय लगता 
है | 


सी) बनारस का जामवर टंकोई साड़ी 


ब्रोकेड के समान ही इसमें भी उसी तकनीक का प्रयोग किया जाता है । बनारस का बुनकर रंगीन 
अतिरिक्त वेफट सिल्क धागे का प्रयोग साड़ी बुनने के लिए करते हैं । इस तरह साड़ी को टंकोई 
कहते हैं । सेटिन की बुनाई में कत्थे रंग की साड़ी में कश्मीर के जामवार शॉल की परंपरा में बड़े 
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आकृति की बनी होती है । जिसकी बनावट पाइसले के आकृति के समान होती है , अक्सर जाल में 
फैला जाती है जो दिखने में बदलती रंग बिरंगी आकृतियों के समान लगती है। इसके ग्राउंड में 
बारीक जामवार शैली का पैसले की समान लगती है । इसके ग्राउंड में बारीक फूलकरी घने रूप में 
फैली होती है । इसका अंतिम पेनल बहुत से पैसले की एक ऊपर एक बढते हुए रूप ही बड़ी 
आकृति है । बार्डर के साथ ही अंतिम पेनल का Haast में बारीक पैसले होते हैं । 


ड) बनारस का टिशु साड़ी 


वाराणसी की feg साड़ी बहुत सोने चांदी के आतूओं के धागे के मेल से बनता है । बनारस जरी 
ब्रोकेटस बुनकर ने ही टि३ मटिरियल की बुनाई की तकनीक का इजाद किया , जो देखने में सुनहरे 
कपड़े की तरह लगता है जरी वेफट के जरी तथा रेश्म अतिरिक्त वेफट और सिल्क वाप, इस वार्प 
की बुनाई तालाब में तैरते हुए सुनहरे कमला के घने पेटर्न होते हैं | पानी की बूंद कटवक तकनीक 
पेटर्न द्वारा बनाया जाता है । बार्डर और अंतिम फल में डाय मंड के पेटर्न की फूलकारी होती 
जिसमें पायस्ले की आकृति होती है। 


इ) बनारस का कटवक साड़ी 


इस तरह की साड़ी कट वर्क तकनीक से प्लेइन ग्राउंड टेक्सचर पर छूटे हुए धागे जो बुनाई के 
दौरान नहीं बुने होते, को निकाल कर बनाई जाती है । जो बहुत ही आकर्षक रूप प्रदान करता है । 
कटवक जामदानी वेरइटी साड़ी का सस्ता रूप है ।कटवर्क में पेटर्न एक किनारी से दूसरी किनारी में 
जाती है इसे आकृतियां के बीच ढीला छोड़ दिया जाता है और अतिरिक्त धागे को मनुष्य द्वारा काट 
लिया जाता है ।जो इसको जामदानी का प्रभाव देता है । 


स) बनारस का बुटिदार साड़ी 


गहरे नीले रंग सिल्क साड़ी का बहुत ही खास गुण यह है कि यह सोने, चांदी और रेशम के धागे से 
बना होता है । गहरे शेड का सोना का धागा और हल्के शेड का चांदी का धागा , इस तरह के पेटर्न 
को पारंपरिक तौर पर गंगा जमूना कहा जाता है , जो दो नदियों के संगम को दर्शतें हैं ,यह माना 
जाता है कि जिनमें एक का पानी गहरा और दूसरे का हल्का होता है | अंतिक Wa में महराब 
की पंक्ति होती है जिनमें फूलों की दानी रखी जाती है | हल्के छोटे तथा विभिन्न रंग के फूलों के 
गुलदस्ते पूरे सतह पर फैले होते | 


बूटीदार साड़ी एक उच्च कोटि का बनारस साड़ी है , पारंपरिक उच्च कोटि पेटर्न की आकृति में 
स्थानीय तार पर विख्यात डिजाइन में अंगूर बेइल, गोजर बेइल, लतिफा बूटी, लूतर बेइल, खुलता 
बेइल, बालूचर बेइल , मेहराब बेइल, डोलार बेइल, AMG बेइल, लतिफा बेइल, रेशम बूटी, झूमर 
बूटी, झरी बूटा, कल्का बूटा, पट्टी बूटा, लीची बूटी, लतिफा बूटा, कैरी कलंगातका आंचल, मेहराब 
आंचल आदि असली सोने और चांदी के जरी और वेफट में काते सिल्क से बने होते हैं | 
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विविधता लाने वाला उत्पाद 


ग्राहक की रुचि बदल जाने से विविध उत्पाद जैसे वस्त्र, सजाने का सामान और घरेलू आवश्यक 
सामान, बुनकर आजकल के नये उत्पाद जैसे स्टोल स्काफ, मेट, वस्त्र, सजावट का सामान, दीवार 
पर लटकाने वाली चीजें, मेक अप का सामान, कुशन कवर, टेबल कवर नेपकीन और रनर आदि । 


(ज) उत्पति का भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा : 


शुरुआत में यह उत्पाद उत्तर प्रदेश के वाराणसी शहर में उत्पन्न किया जाता था । बनारस शहर को 
सिल्क ब्रोकेटस के बिंदू तथा महत्वपूर्ण उत्पादन केंद्र के रूप में जाना जाता है । लेकिन इस उत्पाद 
की मांग बढ़ने से आस-पास के क्षेत्र के बुनकर भी आजकल इस उत्पाद को उत्पन्न कर रहे हैं । 


वाराणसी 83.0 ? पू देशांतर तथा 25.20 ? उ अक्षांश में स्थित है | 
आजमगढ़ 26.0 ° उ अक्षांश तथा 83.10 ° पू देशांतर में स्थित | 
मिर्जापूर 25.15 ? उ अक्षांश तथा 82.58 ° पू देशांतर में स्थित है । 

संत रविदास नगर 25.12? उ अक्षांश तथा 82.42 ° पू देशांतर में स्थित है | 
चंदौली 26.0 ° उ अक्षांश तथा 82.16 ° पू देशांतर में स्थित है । 


बनारस में ब्रोकेड की बुनाई दलों में होती हे और यह पूरे बनारस तथा बनारस के पास के जिलों में 
फैली हुई है ।बनारस शहर बुनाई का मुख्य केंद्र है । इस उत्पाद के अधिकतर बुनकर शहर के ही 
होते हैं । जहां तक उत्पादन तथा रोजी का सवाल है जिलों के दूसरे केंद्रों को अनदेखा नहीं किया 
जा सकता है ।ब्रोकड बुनाई के मुख्य केंद्रों में वाराणसी, आजमगढ़, मिर्जापूर, भादोई(संत रविदास 
नगर), चंदोली, चुनार और छाकिया हैं | 


इन सब के अलावा वाराणसी शहर ब्रोकेड की बुनाई का बहुत ही मुख्य केंद्र है ।80 प्रतिशत से 
ज्यादा बुनकर वाराणसी शहर से तथा पास के शहर से हैं । वाराणसी के विभिन्न क्षेत्रों के अलावा 
माधवपुरा और हायपुर ब्रोकेड बुनाई के दो प्रमुख क्षेत्र हैं । यह माना जाता है कि शुरूवात में ब्रोकेड 
बुनाई इन्हीं क्षेत्रों से आरंभ हुई और बाद में अन्य परिवारों ने भी इसे अपना लिया | 


एक कथा है कि कैसे माधवपुरा क्षेत्र बनारस ब्रोकड उत्पत्ति का केद्र के रूप में प्रसिद्ध हुआ ।ऐसा 
कहा जाता है कि 7 मुसलमान परिवार पश्चिम ईरानी प्लाटू के मध्य एश्या से भाग कर आये और 
मदनपुरा में बस गये । इन्हें बाद में सत घरव कहा गया । ये कजाज बुनकरों के दल से भी हो 
सकते हैं, जो मध्य एशिया के बुनकर केंद्र से आकर बस गये और सल्तनत शासक के उच्च बुनकर 
वर्कशाप में काम करने लगे । ऐसा माना जाता है कि बुनकर जो सात परिवारों से हैं, ईरान के 
पश्चिम प्लाटू से कजाजी और नासाजी तकनीक की विशेष बुनाई अपने साथ लाये | उसी तरह कुछ 
कथाओं की किताबें भी ब्रोकेड बुनाई संसार में अलयपुरा के महत्व को बताती है । 
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जहां तक पारंपरिक बुनाई क्षेत्र के बुनाई पेटर्न का सवाल है मदनपुरा के बुनकर किमखाब पर 
अपने बारीक और जटिल पारंपरिक बुनाई के लिए जाने जाते है ; अलयपुरा बुनकर नई तकनीक 
तथा डिजाइन के शोध तथा नयेपन लाये जाने के लिए जाने जाते है ; क्योकि उनको मदन पुरा के 
अच्छी तरह से व्यापारा जमाये हुए पारंपरिक बुनकरों से होड़ लगानी है , जो अपने शिल्प में पहले 
से ही माहीर है । दूसरे क्षेत्रों में बड़ी बाजार, नाटी इमली, लाता पुरा, फिल्खान, चितनपुरा, राम 
नगर, लोहटा, चिरागांव, बबुरी, बारागम, आशापुरा आदि समान रूप से प्रसिद्ध हैं । 


(झ) उत्पति का सबूत (ऐतिहासिक) : 


बनारस में सिल्क साड़ी तथा किमखाब की बुनाई वेदिक काल में ले जाती है। यह माना जाता है कि 
हिरणय (भगवत गीता का पौराणिक पात्र) का वस्त्र आज के बनारस के जरी काम जिसे किम-खाब 
कहा जाता है । जटाका लोककथा (बौध धर्म का धर्म ग्रंथ) में भी यह बात कहा गया है कि बनारस 
के धागे के उत्पादन के लिए प्रसिद्ध था । पुराने समय में यह शहर रेशमी तथा ऊनी उत्पादन के लिए 
प्रसिद्ध था । यह भी माना जाता है कि सारनाथ स्तूप पर खुदे पेटर्न भी गुप्त कालीन वस्त्र के 
डिजाइन से ही निकले हैं ।ऐसा लगता है कि ये बड़े ज्यमितिक पेटर्न जो पक्षी और जानवर के साथ 
हैं, वे सबसे पहले बनारस के बुनकरों द्वारा ही लाया गया । इस संख्या के आकृति जो सारनाथ 
(बनारस) धमेक स्तूप में मिलते हैं । वे ये दर्शातें हैं कि या तो पत्थर पर वस्त्र के डिजाइन को 
बनाया गया या उस तरह वस्त्रों को छापा गया, जिसे देवादुश्यास कहा जाता है और इसका बनारस 
के वस्त्र डिजाइन के साथ संबंध है । बनारस साड़ी तथा किमखाब का बहुत ही महत्वपूर्ण सबूत 
बनारस आगरा और औध के युनाइटेड प्रोविंस के जिला भौगोलिक शब्द कोश के 1922 वाल्यूम में 
और 1965 के भौगोलिक शब्द कोश में प्रकाशित हुआ है । भौगोलिक शब्द कोश ने बनारस की साड़ी 
तथा ब्रोकेटस के उत्पादन को विस्तार से समझाया है । 


बनारस बुनाई उद्योग भूतपूर्व मुगल बादशाह अकबर के शासन के दौरान सर्वोत्तम स्थिति तक 
पहुँचा जब अकबर ने गियास नक्षबंद नामक पर्शियन मास्टर की सहायता के साथ हुआ N | 
जरी वस्त्र बुनानेवाली उद्योग में इसके बाद बहुत परिवर्तन हो गया । 


17वीं शताब्दी के पूर्व में ईरोपीय आगन्तुक, बनारस, जयपुर को कपास टर्बन ग्राइड आदि तथा 
हिन्दु बुनाए कपड़ों के लिए टेक्स्टाइल उत्पादन केन्द्र के रूप में पुष्टि करते है | अबुल 
फसल यह भी बताते हैं कि बनारस, माउ तथा जलालाबाद (जॉनपुर के निकट) भी टेक्स्टाइल 
के लिए मुख्य केन्द्र रहा। शाहजहान नामा के अनुसार पेशियल बादशाह शाह साफी को भेजे 
गये Fel में बनारस को सम्मिलित किया गया | ईरोपीय यात्री तावेरनियर और मनुसी 
बनारस रेशम कपडे को सोने तथा चॉदी के रूप में प्रमाणित करते हैं। मनसी के अनुसार, 
बनारस टेक्स्टाइल को विश्‍व के कई जगहों में निर्यात किया जाता है। यह दीख पडता हे कि 
17वीं शताब्दी के मध्य में बनारस किमकेब के लिए केन्द्र बन गया तथा परंपरागत कपास 
बुनावट धीरे धीरे कम हो गया। मेसी जो बनारस में 17वी शताब्दी के द्वितीय भाग में दौरान 
किये थे भी बनारस टेक्स्टाइल के बारे में तथ उसे ईरोप0 में निर्यात करने के बारे में बताते 
el 19वीं शताब्दी तक, बनारस किमहेब प्रसिद्‌धता, राजस्थान के शाकहाना के शाही में प्राप्त 
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किया। 19वीं शताब्दी में वेलन्श्या ने बनारस के टेक्स्टाइलों का कीर्ति का गान किया उनके 
अनुसार ये निकट पेटर्न प्रस्तत किये और बहुत ही महँगे थे। बनारस किमकाब का ईरोप में 
निर्यात के बारे में पुष्टि करते हे | टेक्स्टाइप उद्योग बनारस में पनप रहा था और इस शहर 
की समृद्धि का मुख्य स्रोत बन गया। श्रीमती कॉलिन मेकुज़िया जो बनारस में 1817 में दौरा 
की वह बनारस के भारी किमकाब के बारे में बातें की थी। फेनी पार्क जो बनारस में 1844 
को दौरा किया वह रेशन के साथ टेक्स्टाइल मार्ट के बारे में बताते हे तथा बेतर सोने तथा 
deal एम्ब्राइडरी के बारे में बताता हैं। उनकी बनारसी पत्रिका के अनुसार सोना तथा चाँदी 
कार्य, अवध में रॉयल घर में मुस्लिम लडकियों द्वारा पहना गया था। 19बी शताब्दी में, बनारस 
का कलेक्टर श्री रेन, किमकाब कला में अधिकतम मुसिलम जुलाहे रहने के बारे में लिखे है। 
बनारस गजटीर बनारस तथा उसके आसपास के गाँवों में अधिक जुलाहे के बारे में बातें करते 
है। 19वीं शतब्दी में युसक अली ने बनारस तथा अन्य Gal में टेक्स्टाइल उद्योग के बारे में 
विस्तार व्याख्या दस्तावेजित किया है। मुस्लिम जुलाहे के अधिक संख्या में रहने पर भी, हिन्दु 
जुलाहे भी इस कला में लगे है | 


ज्‌) उत्पादन विधि 


बनारस के बुनकर साधारणतः साड़ी, ब्रोकेड तथा अन्य उत्पादों के लिए पिट हथकरघे का प्रयोग 
करते हैं । बुनकर साधारणतः उसके अपने पेटर्न का लकड़ी करघे ,जिसमें बड़ा तथा ऊपर से नीचे 
तक सूती के स्टिंग को एक के बाद एक लगाया जाता है , का इस्तेमाल करते हैं ।बहुत तेज तथा 
एक समान बुनाई के अभाव में साधारण मानव की आकृतियों पर ही ध्यान देते हैं । वे करघे पर 
धैर्य तथा शांति से बैठकर वार्प के परत से शटल को तेजी से डालते हैं और तुरंत वेफट में सुनहरे 
धागा या रंगीन धागा को बिना नली के वार्प में डाला जाता el 


विश्व विख्यात ब्रोकडस के बारे में लोगों का यह साधारण नजरिया है । लेकिन उसके अंदर एक 
जटिल और बारीक बुनाई प्रक्रिया का रहस्य छुपा रहता है। जो धागे के चुनाव और तैयारी से शुरु 
होकर उच्चकोटि के डिजाइन बनाने तक होता है | 


उत्पादन की प्रक्रिया रेशमी धागे के चुनाव से आरंभ होती है और जो विभिन्न तरह की होती है और 
जिसे देश के अंदर तथा बाहर के उत्पादन केंद्रों से आयात किया जाता हे । साधारणतः कच्चे माल 
के प्रसिद्ध प्रात कर्नाटक, मांडल और कश्मीर हैं । एक बार कच्चामाल उप्लब्ध होने पर बुनकर 
अपने कार्य मुड़ाई ब्लीचिंग तथा रंगने के काम में लग जाते हैं | उसके बाद वार्प और वेफट बनाये 
जाते है | बनारस ब्रॉकेड का नक्शा बनाना अपने आप में अनोखा है | इस प्रकिया में डिजाइन 
पहले देखते हैं कि वस्त्र के डिजाइन को पेपर पर फिर से केसे बनाया जाय । इस काम को लिखाई 
कहते हैं | नक्शबंद आदेशानुसार नया डिजाइन तैयार करते है | एक बार नक्शा बन जाने पर उसे 
कार्डबोर्ड पर आवश्यक क्रम में पेशेवरों के दल जिन्हें तकनीककार कहा जाता है, के द्वारा बनाया 
जाता है ।पहले निर्धारित किए डिजाइन के अनुसार कोर्डबोर्ड को चेइन के रूप में जोड़ा जाता है 
और जेक्वर्ड मशीन में आयात के आकार का ब्लॉक होता है जिस पर पंचकार्ड का चेइन चलता È 
इस कार्ड में विभिन्न पेटर्न के छेद होते हैं | जब ब्लॉक सुई के विपरीत लग जाता है ते यह 
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आवश्यक हुक को पीछे की ओर भेजता है । इसलिए हुक के धागे जिसकी सूई पंच में छेद के कारण 
सिलेंडर के द्वारा नहीं दबाये जाते वे वेफट में भाग लेने के लिए आगे आते हैं और बाकी जैसे थे 
वैसे ही रहते हैं । जिससे कि वस्त्र मे जटील डिजाइन बन जाये । 


बनारस साड़ी /श्रोकेड की बुनाई के लिए निम्नलिखित अवस्थओ को अपनान पड़ता है जिसके लिए 
6 दिन लगता है जो डिजाइन पर निर्भर करता है । 


कच्चे माल की उप्लब्धि 


चुनना और चुने हुए कच्चे माल की प्राप्ति और इसको प्रयोग के लिए तैयार करना सबसे मुख्या 
काम है ।यह प्रकिया रेशमी धागे के चुनाव से आरंभ होती है , जिसमें विभिन्न विशेषताएं होती है 
और विभिन्न उत्पादन केंद्रों से प्राप्त की जाती हैं । 


आज कल कच्चे माल के विख्यात केंद्रों में कर्नाटक, पश्चिम बंगाल का मंडाला, चीन, कश्मीर और 
जापानी रेशम आदि हैं । कच्चे रेशम को विशेष रूप से she के लिए तैयार किया जाता है और इस 
प्रक्रिया के लिए अधिक समय और मजदूर की आवश्यकता पड़ती है | कच्चे माल के दाम स्रोत के 
आधार पर निर्भर करता है ।कर्नाटक का रेशम सबसे दामी और इसका दाम 1500 रु प्रतिकिलो है 
और चीन का धागा 1200 रु प्रतिकिलो | उसी तरह जरी का दाम 400 रु से लेकर 10,000 रु प्रति 
किलो तक है ।यदि जरी असली है तो उसका दाम 18,000 रु होता है और यदि यह नकली है या 
प्लास्टिक का है तो इसका दाम 600 रु से 700 5 प्रति किलो और 400 रु प्रतिकिलो होगा | इसका 
विवरण नीचे के टेबल में दिया गया है । 


टेबल 1 


कच्चे माल का दाम : ब्रॉड निदेशक (2006) 


1200 रु प्रति किलो 
|__| 
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रेश्मी धागे की टिवीस्टिंग (कभी कभी) 


कभी कभी बिना किसी प्रक्रिया से गुजरे ही सिल्क धागे को टिवीस्ट किया जाता है | इसको सिंगलस 
कहा जाता है । जब दो या दो से अधिक धागे विपरीत दिशा में टिवीस्ट किए जाते हैं तो उसको 
सिंगलस कहा जाता है। इस अवस्था में सिल्क धागे की टिवीस्टिंग की प्रक्रिया को सिल्क थ्रोइंग कहा 
जाता है । बनारस में विशेष कलाकार होते है जिन्हें भाटिया कहा जाता है वे ये काम करते हैं। रेश्म 
बनाने के लिए प्रयुक्त होने वाले प्रधान धागों में ट्रेम और ओगेंजाइन हैं । 


तैयारी 


बाजार से लाये गये धागे के लच्छों की चरखी में डालकर कातने तथा मोटाई और गोलाई की समान 
रूपता की जांच की आवश्यकता पड़ती है । इसको पहले परेटा में लपेटा जाता है जो बड़ा और 
सिलिंडर के आकार का बेंबू का बना फ्रेम वक होता है और फिर इसको रीलिंग मशीन में भेजा जाता 
है । यह चरखा होता है जो साधारण सूत कातने को मशीन के समान होता है | इस प्रकिया के लिए 
अधिक अनुभव और निर्णय क्षमता और रीलर पर अच्छी नजर होनी चाहिए । 


1) नटावा : रील से धागे को नटावा में भेजा जाता है जो केद्र में धुरी के साथ बांस का फ्रेम है | 
नटावा फेम में चार या आठ प्लेन होते है और जिसमें बेलनाकार स्थान होता है | (इसके अतिरिक्त 
यह गोल न होकर , यह ऊपर और नीचे के छोर की अपेक्षा बीच में थोड़ा पतला होता है, गोल 
जिससे धागा लिपटा होता है । इसमें पूरा धागा लच्छी का आकार लेता है , जिसको फिर एक यंत्र में 
भेजा जाता है जिसे परेटा कहा जाता है । यदि दो धागे को लेना हो तो दो परेटा से धागा एक साथ 
लेकर तीसरे परेटा में लगा देना चाहिए । 


2) परेटा : इसमें केंद्र में छड़ होता है और यह पतले बांस का बना होता है , जो धूरी बनाता 
है । गोला का ऊपरी छोर बांस के छड़ का फ्रेम वक है , जो ऊपर एकत्र हुए स्पोक के सहारे है, 
एक साथ जुड़ कर कोन बनाते हैं । धुरी घूमते ही कोन भी घूमने लगता है । यह पूरा चीज दूर से 
देखने में लंबे हाथ का महिलाओं के छाते के समान नजर आता है । कोन को ओर लगे स्पोक को 
अलग किया जा सकता है । 


लच्छी कोन में घूमने के बाद , धुरा का लंबा भाग जमीन पर मिट्टी के लोंदे में रखा जाता है जिससे 
की यह आसानी से घूम सके, धागे के खुलने से जो बल पैदा होता है उसी परेटा घूमता है। यह धुरी 
सीधी न खड़ी होकर एक कोण में झुकी रहती है । 


3) खाली : यह भी बांस का बेलनाकार फ्रेम है लेकिन दूसरे पेटर्न का । गोल केंद्रीय धुरी से कम 
दूरी पर दो या तीन क्रॉस छड़ एक दूसरे से जुड़े होते हैं । इसके छोर में चार या पांच सीधी धुरी 
होती है । ये रॉड एक फ्रेम बनाते हैं जिसमें धागे को लपेटा जाता है और निकाला जाता है । यह 
यंत्र दो प्रक्रिया जैसे धागे को लपेटना , के बीच मध्यस्तर के रूप में प्रयुक्त होता है, जबकि इसे चर्खे 
के रील से खाली पर या खाली से परेटा में फिर से भेजा जाता है। 


219 


4) टघ : परेटा से चर्खा तक के Ted में रेशम को हल्का मरोड़ा जाता है । आगे उसे टघ उपकरण 
के द्वारा मरोड़ा जाता हे । रीलिंग के बाद धागे को निकाल कर खाली में लपेटा जाता हे जिसे फिर 
से खोला जाता है और प्रत्येक को रिंग से जोड़ा जाता है, जो रॉड से जुड़े होते हैं । यह जमीन से 
3 फीट होता है | जब प्रत्येक रिंग में धागा को लपेटा जाता है तो धागे 40 यार्ड की दूरी पर फैल 
जाते हैं । कम दूरी पर पहले रॉड से 4-5 उस तरह के रॉड होते हैं । इसमें भी उसी संख्या में रिंग 
होता है जितना पहले के पास होता है । जिसमें फिर से धागा भेजा जाता है । धागे के छोरों के 
अंतिम भाग को अंतिम रॉड से जमीन पर लटकने के लिए छोड़े दिया जाता है ।इन छोरों को 6 इंच 
के छोटे छड़ी तथा मिट्टी नकली छड़ से जिसका भार 2 तोला हो, (23.5 ग्राम) से तोला जाता है। 


5 ) वार्प धागा : इनको परेटा से चरखा में भेजने से पहले मोड़ा जाता है । इसे ऐसा सजाया जाता 
है कि स्पीडल तक जाने तक इसमें आवश्यक घुमाव लाया जा सके । इस अवस्था में दूसरे पदार्थ 
जो धागे में थे, वे बाहर आ जाते हैं । चर्ख का चक्का साधारण भारतीय सूत कातने की मशीन के 
आकार का ही होता है । धागे लच्छी को विभिन्न नामो से जाना जाता है। लच्छे साधारणतः बड़े होते 
हैं । उनका भार 117 ग्राम होता है लेकिन धागे की लच्छी छोटे और उनका भार 23.5 ग्राम होता है। 


6) रासायनिक ट्रिटमेंट, ब्लिचिंग और डाईंग : थ्रोइंग, कपलिंग और टवीस्टिंग आदि धागे को ऐसे ही 
प्रक्रिया से आगे गुजरना पड़ता है । रेश्म के धागे में गोंद के समान एक पदार्थ होता है जो पीले रंग 
का होता है जो सिल्क में रहता है। धागे में कोमलता तथा चमक लाने के लिए इसे हटाया जाता है 
।जिससे कि रंगाई की प्रक्रिया में इसमें रंग आसानी से चढ़ सके ।इसलिए इस पदार्थ को हटाने के 
लिए साबून मिले पानी में कुछ समय के लिए उबाला जाता है । इस प्रक्रिया में अधिक अनुभव और 
अधिक सावधानी की आवश्यकता पड़ती है नहीं तो जटिल फाइबर बुरी तरह नष्ट या कमजोर हो 
सकते हैं । सैजी का घोल (सोडा कर्बोनेट) या अरिथा (सोप नट) का प्रयोग किया जाता है और 2 
या तीन घंटे उबालने से तथा धागे को दोनों हथेली के बीच रखकर लगातार रगड़ने से चला जाता है 
| जब धागा कोमल और चमकदार हो जाता है तो नल के पानी में दो तीन बार धोया जाता है | 
इस ऑपरेशन को निखार या खारना (ब्लिचिंग और डिगमिंग) कहा जाता हे । बनारस में ब्लिचिंग 
करने वालों का एक विशेष वर्ग होता है । जिन्हें लाहेरा कहा जाता है। उनका काम मुश्किल से भरा 
और धीरे होता हे | उन्होंने रंगाई भी की थी लेकिन आजकल बुनकर आवश्यकता के अनुसार 
ब्लिचिंग और डिगमिंग स्वयं ही करते हैं और साबून का चिप या अन्य उत्पाद इसी प्रक्रिया के लिए 
उपयोग में लाया जाता है । चिनिया पट और कटन धागों को हमेशा ब्लीच किया जाता है। सफेद 
धागा प्राप्त करने के इच्छुक होने पर सल्फर के FA में भजा जाता है। 


यदि धागे को रंगना हो तो डिगमिंग और ब्लिचिंग प्रक्रिया के तुरंत बाद ही रंग देना चाहिए नही तो 
रंग धागे के फाइबर में नहीं फैलेगो और नमी से हमेशा फाइबर का रंग निकलता रहेगा । साड़ी का 
वार्प हमेशा 5 - 6 साड़ी की लंबाई में लिया जाता है | विभिन्नता के अनुसार प्रत्येक साड़ी को अलग 
अलग रंगों से रंगना चाहिए । शोधालय के निर्माता द्वारा निर्धारित निर्देश के अनुसार रंगाई के बाद 
रेशमी लच्छों को छड़ में सीधे लटकाकर सुखाया जाता है | उसके बाद Bs को भेजा जाता है 
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कर्मचारी द्वारा उसे निचोड़कर पानी निकाला जाता है और सूखने के लिए छोड़ दिया जाता है और 
थोड़े समय में यह प्रयोग के लिए तैयार हो जायेगा । 


वार्प बनाना : वार्ष या ताना मशीन का प्रयोग इस प्रक्रिया के लिए किया जाता है । इसका प्रयोग वार्प 
बनाने के लिए किया जाता है। लकड़ी के लॉग में धागे को डिजाइन के अनुसार रंगों के उचित कम 
में लपेटा जाता है । मशीन के दो भाग होते हैं ।एक खोखला अष्ठकोणीय लकड़ी का फ्रेम जिसमें 
धागे को वार्ष रोल में लपेटना से पहले लपेटा जाता है और दूसरा बड़ा लकड़ी का सीधा फ्रेम जिसमें 
विभिन्न रंग के धागे को लपेटा जाता है जहाँ से उन्हें अष्ठ कोणीय फ्रेम में लपेटा जा सके । यह 
हाथ से चलने वाला मशीन है और हथकरघे को मौलिक आवश्यकतएं प्रदान करता है ।वार्प रोला 
आदि साधारण तीन या चार रंग धागे का प्रयोग ताना बनाने केलिए किया जाता है ।जो डिजाइन पर 
निर्भर करता है । 


8) काला बटूण : अगला महत्वपूर्ण समान है कालाबट्टुन , सोने या चांदी का धागा । कालाबट्डुन 
आज भी बनारस में तैयार किया जाता है और इसे भारत के तैयार किये जाने वाले विभिन्न केंद्रों से 
मंगाया जाता है । सस्ता माल, साधारणतः ब्रोकेड का सादृश्य कालाबट्टन भी पीले रंग के रेश्मी धागे 
से बनाया जाता है यह साधारण जनता के लिए होता है और यह काम केवल बनारस के बाहरी भाग 
में ही तैयार किया जाता है । 


9) नक्शा या डिजाइन 


डिजाइनर सबसे पहले वस्त्र का डिजाइन पेपर पर तैयार करता है ।इस कार्य को लिखाई कहते हैं । 
आदेश पर नक्शबंद डिजाइन बनाता है या ग्राहक के निर्देश के अनुसार नया बनाता है जो उसकी 
अपने कोशल पर निर्भर करती है ।यह नवश बंद सभी तकनीक का अच्छा ज्ञाता होता है ।और 
बुनाई में दक्ष होता है । बुने वस्त्र में डिजाइन और पेटर्न को लाता है । इसको अपने कलात्मक तथा 
तकनीकी पक्ष को पुनः उत्पन्न करना है तथा उसका प्रभाव देखना है और उचित विधि तथा निर्देश 
को निर्धारित करना है । वहां से वह उसे सूती धागे के द्वारा ग्राफ पेपर पर करता है । 


बुनाई काम 


यह पूरी प्रकिया का बहुत ही महत्वपूर्ण तथा जटील भाग है ।डिजाइन को पहले इच्छित आकृति के 
अनुसार ग्राफ पेपर पर उतारा जाता है । तैयार नक्शे को तकनिकीकार को दिया जाता है ।जो 
आवश्यक कम में कार्डबोर्ड में लगाता है ।ये कार्ड चेइन की तरह डिजाइन के अनुसार जुड़े होते हैं । 
आवश्यक डिजाइन लाने के उचित कम में विभिन्न रंग के धागों का प्रयोग जेक्वार्ड मशीन के द्वारा 
किया जाता है ।जेक्वर्ड मशीन (जो बुनकर के पैर से चलता है। ) में आयताकार ब्लॉक होता है जिस 
पर पंच कार्ड का चेइन चलता है । इन कार्डो में विभिन्न तरह के छेद होते हैं जब ब्लॉक सूई के 
आगे रुकता है ता यह आवश्यक हुक को पीछे धकेलता है । सूई जहां पर कार्ड लगा हुआ , उन पर 
कोई प्रभाव नहीं पड़ता | जबकि अन्य सुई को दबाया जाता है तो पास लगे हुक को निकालता है 
और धागे को पीछे छोड़ देता है । इसलिए हुक के धागे जिसकी सूई पर बेलन से दबाव नहीं पड़ता 


क्योंकि वेफट को एक भाग के रूप में कार्ड का छेद सामने आता है और बाकी वैसा ही रह जाता है 
जैसा था जिससे वस्त्र पर जटिल डिजाइन बन सके | 


बनारस में महंगे सिल्क वस्त्र तथा ब्रोकेडस के बुनकरों को 'कारीगर' कहा जाता है । बनारस बुनाई 
शेड में जहां महंगें किमखाब बुनने के करघे हैं उसे कारखाना कहा जाता है । यह छोटा कमरा होता 
हे और अच्छी रोशनी नहीं होती है । 


साधारण रेश्मी वस्त्र की बुनाई की प्रकिया में प्रयुक्त उपकरण तथा अन्य वस्त्र की बुनाई और इसमें 
प्रयुक्त उपकरण में कोई विशेष अंतर नहीं होता । लेकिन बनारस किमखाब अन्य चांदी और सोने 
के धागे वस्त्र , भारी रेशमी शरीर बनारस के लिए बहुत ही खास है | 


प्रत्येक हथकरघे में वार्प को उसके पूरे लंबाई में नहीं खींचा जाता है यह लंबाई कमरे प्राप्त स्थान 
और साथ ही सबसे दूर छोर जिसे अगेला कहा जाता हे और भजनी जिस पर वार्प धागे को खींचा 
जाता है, को बुनकर के छोर से अधिक दूरी पर नहीं होना चाहिए । बुनकर स्वयं जमीन पर बैठता 
है उनका पैर खोखले डग पर हथकरघे के नीचे होता है ।जो जमीन के साथ एक सतह में होता है 
।साधारणतः बुनकर से भजिनी को 21/2 से 3यार्ड की दूरी पर तथा अलेगा को 4 से 4 1/2 याड 
की दूरी पर होना चाहिए । वार्प धागे जो भाग भाजीनी तथा टर के बीच में नही आता, को एकत्र 
करके छत से टपक रहे स्टिंग से बांध दिया जाता है ।उनको रोप से बांध दिया जाता है , बाद में 
गोल भजीनी बुनकर के पीछे ले जाया जाता है। आसानी पहुँच सके ऐसी जगह पर बांध दिया जाता 
है | 


टर प्रत्येक छोर में नहीं बन सकता है | बुना हुआ वस्त्र इस नलीं में गोल गोल लिपटता जाता है 
।साथ ही रोप को ढीला कर देता है जिससे कि काम शुरू होते ही वार्प बाकी छोर बुनकर के 
नजदीक जा सके । बुने वस्त्र का स्थान लेने के लिए 1टर में विभिन्न दिशा में छेद होता है जिससे 
पहिया रोकने का पुर्जा लगा होता है और इसे ठीक पोजिशन में रखता है जब बुनकर बुनाई में 
व्यस्त होता है at बीम और कपड़े के बीच में सेंथास होता है जो वार्प धागे कोयसेज को अछूता 
रखता है ।सबसे साधारण करघे में दो बायसर होते है हर दूसरा वार्प बीच के छेद से गुजरता है जो 
एक वायर ऊपर तथा नीचे लूप के लपटने से बने होते हैं इसलिए जहां बायसर होंगे वहां लूप की 
संख्या वार्प धागे की संख्या की आधी होगी । अधिक बायसर होने पर सजावट और जटिल होगी 
क्योंकि बढ़ते हुए वस्त्र की मांग के अनुसार होता है कभी कभी एक सेट धागा और कभी दूसरा 
आता है ,लेकिन ये बारी बारी से नहीं आते | 


हथकरधे के ऊपर सीलिंग से बहुत सी वस्तुएं लटकी होती हैं वे उनके अपने Gram के लिए 
आवश्यक है | बुनकर हथकरघों की लंबाई में मुंह करके बैठा होता है । सीलिंग के दोनों तरफ 
लंबाई में अर्थात उसके दाहीने तरफ और बायें तरफ भी दो मजबूत बांस लगे होते हैं | जिन्हें लपास 
के बान कहा जाता है। उसके चारों तरफ कॉस बांस की श्रींखला होती जिससे हथकरघे के ऊपर 
बहुत सी वस्तुएं लगी रहती हैं । इसमें 1) हाथा 2)पघिया 3) गातवा या दो बायसर और 4) गुला 
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सभी बांस और लीवर के जटिल तरीके से लगे होते हें । जटिल तरीके बांस को एक साथ में गुल 
एक बान कहा जाता है और उनके प्लेइन सभी कोणो में एक दूसरे के पार गुजरते हैं । सभी 
बायसर को लटकाना संभव नहीं । इसलिए प्रत्येक को एक ध्रुव से सीधी रोप से बांधा जाता zl 
जिससे कि पूरे आठ पोल बनते हैं । ये आठ ध्रुव ऊपरी अवस्था में एक दूसरे से जुड़ें हुए होते है 
और अपनी संख्या कम करते हैं । तीसरी अवस्था में ये फिर ged हैं और जो चौथी अवस्था में 
एक हो जाते हैं । इस एक पोल या बांस को नचना कहा जाता है जबकि सभी विभिन्न अवस्था और 
छोटे बांस को जो हथकरेध की ओर जाते जाते संख्या में अधिक हो जाते हैं जिसको नचनी कहा 
जाता है | नचीनी नाम हास्यपूर्ण संकेत है झूलने तथा नाचने वाले गति जो ये पोल हथकरधे के पूरे 
कार्य के समय दर्शति है । बांस का लीवर का उपकरण भी जिसे अन्य नामा से जाना जाता है 
विभिन्न अवस्थओं में नचिनियों में रंदा रखने के कारण अभी स्पष्ट है । अगर ऐसा नहीं होगा तो 
इस जटिल पद्धति के अंग एक दूसरे से टकरा जायेंगे और इस अपरिष्कृत पर अच्छी तरीके से बनी 
मशीन की समता को तोड़ देंगे | 


बायसर को एक साथ गातवा कहा जाता है । ये ट्रेडल से काम करते हैं जो नीचे खाली होते हैं । 
बुनकर अपने पांव से फुटबोर्ड तथा पावनरिस से पायसर को चलाता है। बारी बारी से एक चढता 
है और दूसरे को (पैर की गति से) उतारता है । पैर के प्रत्येक के बारी बारी के गति से बायसर 
पावसर तथा धागें आदि सभी गति में आ जाते है और दूसरे सेट का AY धागा चढता और उतरता 
है ।इसलिए एक शेड बना लिया जाता है जिससे बुनकर के हाथ द्वारा शटल एक किनारे से दूसरे 
किनारे गुजरता है । 


साधारण वस्त्र में वार्प और वेफट धागों की क्रॉसिंग बहुत ही साधारण होती है ।वेफट धागा बारी 
बारी से एक वार्प धागे के अंदर गुजरता है और दूसरे क्षण वापिस पहले वाले के पास जाता हे | 
बाद में अंदर जाता है लेकिन अगर पेटर्न बनाना है तो सजावट इतनी आसान नहीं होगी । ऐसे भी 
हो सकता है कि वेफट धागे को किसी निश्‍चित स्थान पर दो वार्प धागों से होकर एक समय पर 
गुजरना पड़े, फिर चार वार्प धागों से एक समय में और फिर थोड़े से जगह से या फिर से वहां वस्त्र 
के कार्य के लिए एक साधारण वेफट धागा भी हो सकता है और पेटर्न के लिए विभिन्न रंग का बूफ 
या फिर हमेशा का ग्राउंड वेफट धागा भी हो सकता है। पेटर्न में छोटे बिंदुओं को उभारने के लिए 
रंगीन रेशमी धागे तथा कालाबटटुन कार्य के लिए सोने और चांदी के धागे एक ही समय पर डाला 
जाता है । ऐसे में बुनाई का काम बहुत ही जटिल हो जाता है | बहुत से हीडल हो सकते हैं ।जिन्हें 
इस तरह सजाया जाता है कि बारी बारी के धागे के बजाय विभिन्न उप्लक्ष में पेटर्न के अनुसार 
अनियमित संख्या के धागे प्रत्येक बार आवश्यकता के अनुसार चढते और उतरते हैं | इसके लिए 
संख्या के फ्रेम के डिजाइन का मॉडल या नक्शा पघिया के ऊपर लटका रहता है | सिधाई में प्रधान 
बुनकर से कम दूरी पर , जटिल वस्त्र के लिए दो या दो से अधिक बुनकर एक साथ काम करते हैं 
| मॉडल के सूती के धागे के छोर को लटकता छोड़ दिया जाता है और वार्प धागे से जोड़ दिया 
जाता है | मॉडल के ऊपर स्ट्रिंग को सीलिंग से इस तरह जोड़ा जाता है कि साधारणतःयह मॉडल 
सीलिंग और करघे के बीच में अच्छी तरह लटके | हथकरघे के ऊपर और वह भाग जहां डिजाइन 
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को हथकरघे की लंबाई में फैले तख्त पर पूरे वार्ष का पुल के रूप में रखा जाता है । उस तख्त पर 
एक लड़का बैठे या खड़े और एक दोनाक वाले उपकरण जिसे मांधा कहा जाता है , पकड़े रहता है। 
वस्त्र में पेटर्न उत्पन्न करने के लिए वह उसे मॉडल की सहायता से उठाता है कभी कभी उसको कुछ 
उठे धागों को एक साथ कुछ समय के लिए पकड़ना पड़ता है जिससे बुनकर पेटर्न पर बारीकी से 
साने और चांदी के धागे से हाथ से काम करते हैं । इस उद्देश्य के लिए नुकीले पैर वाले एल 
आकार का उपकरण जिसे सुआ कहा जाता है ।जो सीलिंग से लटकता है जब तक आवश्यक वार्प 
धागों को ऊपर उठाया जाता है । पेटर्न के उत्पादन के लिए की गई इस सभी व्यवस्था को पधिया 
कहा जाता है । 


बहुत सी मुश्किलों तो हथकरघे में जेक्वर्ड के आने से दूर हो गयी है । शटल, नार या धरकी भैंस 
के सींग के चिकने चमकीले सतह से बनी होती , इसको आसानी से फिसलने मदद करता है | 
ऑपरेशन के दौरान वेफट को पिर्न या नारी के भीतर से खींचकर और शटल के छोर में छोटे छेद 
से खोला और बाहर निकाला जाता है यह वेफट धागाएक किनारे से दूसरे किनारे में जाता है , अब 
एक समूह के वार्प धागे और दूसरे अंदर और उसके पहले और दूसरे समूह में जाते , इस तरह 
ऐसा जाल बनाता है जिससे कि वस्त्र तैयार होता है । आरंभ होते ही हाथ या कंधी (रीड) से 
बुनकर वेफट धागे वस्त्र के काफी नजदीक पीटता है और समय समय पर बुने वस्त्र को नली में 
घुमाकर समेटा जाता है | 


वार्प के साथ तीन और कार्यान्वयन जुड़ा हुआ है | हथकरघे पर लगे हुए , इसके हेंडिल के लिए 
गांठ एक कुंच या कुचा, जो साधारण लेकिन हथेली के ऊपर नॉब में एक ठोस ब्रश है। इसको कभी 
कभी वार्प धागे पर इसे साफ और चिकना करने के लिए लगाया जाता है ।दूसरा अबगीर है , झाडू 
के आकार का होता है जिसके द्वारा वार्प में लचीलापन बनाये रखने केलिए बीच बीच में पानी 
छिड़का जाता है नहीं तो यह रूखा होकर टूट जायेगा | तीसरा पनिख का जोड़ा होता है ।यह दो 
पतला लचीला, दोनों छोरों पर लोहे की सुई के साथ बांस का Bs होता है और साधारणतः यह वस्त्र 
की चौड़ाई से कुछ इंच लंबा होता है | जिससे कि चौड़ाई as और शिथिल हो सके | बुनकर 
नजदीक पानिख की एक जोड़ी को पूरे वस्त्र के वार्प में किनारे सामानांतर से वेफट मे रखता , 
जिससे वार्प धागा परे वस्त्र की चौड़ाई में अच्छी तरह फैल सके । 


वार्प से निकाले जाने वाले धागे कम को एक साथ पाय कहते है साधारणतः केवल कम का खींचा 
हुआ रेशमी धागा होता है | अर्थात केवल एक ही पाय होती है जो वस्त्र की जमीन होती है लेकिन 
पेटर्न बनाने के लिए दूसरे क्रम के धागे को पहले कम के सामानांतर और नीचे खींचकर लंबा किया 
जाता है | इसलिए वहां दो पाय बन जाते है । अब दूसरे कम के धागे को पहली कम के 
सामानान्तर और नीचे खींचकर लंबा किया जाता है ।इसलिए वहां दो पाय बन जाता है दूसरी पाय 
बनाने वाले धागों को खींचकर लंबा किया जाता है और निचोड़ा जाता और लंबा रखा जाता है । । 
दूसरी पाय बनाने वाले धागों को खींचकर लंबा लग किया जाता है । सिकोड़ा जाता है ।जैसे पहले 
पाय के उपकरण के लिए किया गया था वैसे ही । दो भंजाई तथा दो ऐजेला होते है लेकिन अंतर के 
कारण दूसरे पाय के भजनी का जोड़ने कार्ड को नहीं लिया जाता है और बुनकर के पास के कील से 
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जोड़ दिया जाता है अपनी मजी के अनुसार वह इसको ढीला और सख्त बांध सकता है इसके 
अलावा यह एक पुली से गुजरता हे , जिसे आवश्यकता के अनुसार ऊंचाई में अजेला और बुनकर 
के स्थान के बीच कहीं बांधा जाता है । भारी पेंडयूलम के आवश्यक भार से काम किया जाता है | 


1)पेटर्न : बायसर की संख्या और पाय के आधार पर ही विभिन्न फूल या विभिन्न तरह के पेटर्न 
बनाये जाते हें | जटिल स्थिति में ही पाय को बढाया जाता है नही बायसर की बढ़ी हुई संख्या ही 
इस उद्देश्य को पूरा करती है । पाय या वार्प के सतह भी वस्त्र के मोटाई को नियमित करते हैं । 


2) ताना - बाना या कालाबटुन 


वेफट के लिए प्रयोग किये जाने वाले वेफट को कालाबट्टुन (सोना और चांदी के धागे) में साधारण 
शटल या सींग नही डाला जाता है अगर ऐसा किया गया तो रेशम चारों तरफ को धातू की पतली 
आवरण बाबीन से धागा खोलने की प्रक्रिया के दौरान बाहर निकल आयेगा और शटल के छेद से 
गुजर जायेगा | इसलिए कोणीय छोर के साथ बांस के छोटे छड़ी को अच्छी तरह पॉलिश करके इस 
उद्देश्य के लिए प्रयोग किया जाता है ।इसे कंघी कहा जाता है । यह बंगाल से आयात किये गेय 
उत्तम कोटि के बांस से बना होता है जिसकी आवश्यकता उनको जटिल पेटर्न बनाते समय पड़ 
सकती है | 


3) वस्त्र को पूरा करना 


बुनाई जारी रहती है और वस्त्र को धैर्य के साथ पूरा किया जाता है । वार्प को पूरी लंबाई में प्रयोग 
किये जाने के बाद और यदि इसी पेटर्न के अधिक टुकड़ों की आवश्यकता नहीं होती तो बघिया, 
बायसर और वार्प के बचे हुए पूछ को निकाला जाता है ।साधारणतः डिजाइन के छोटे भाग को 
भविष्य में निर्देश देने तथा गाइड करने के लिए नमूने के रूप में उत्पन्न किया जाता है । लेकिन 
उसी पेटर्न को दुहराया जाता है तो आवश्यक वार्प धागों को एक दूसरे धागे में विशेष तरीके से जोड़ा 
जाता है और यह कार्य जारी रहता है । यदि पुराना पेटर्न फिर से चाहिए और यदि इसकी फिर से 
सजाया जाता है नये वार्प धागे पुराने से जुड़ते है और पुराने धागे आसानी से गिर जाते हैं । जिससे 
अलग हुई चीजें लगायी जाती है । उसको ठीक किया जाता है पुराना पेटर्न लगाया जाता है । 


4)तान या रेजा 


इस वस्त्र को पूरा करने के बाद उसे रजा पंजा कहलाता है । बुना हुआ वस्त्र निकालने के करधे 
को कोरा स्थान कहा जाता है , शुद्ध वस्त्र | पूरा होने के बाद वस्त्र को सावधानी से इस्तरी करके 
मोड़ा कर डिलीवरी के लिए रखा जाता है | पहले विशेष कारीगर जो इस्तरी करने का काम और 
फिनीशिंग का काम करता है उसे कुंडीगर कहते हैं | वे वस्त्र को विशेष रूप से तैयार गुसलखाने में 
धोते हैं । उसके बाद उसको सुखाकर इस्तरी कर , चमकाकर और मोड़कर रखा जाता है । लेकिन 
आजकल इस्तरी करने का काम मशीन रोलर से किया जाता है और नही तो इस प्रकिया में जाने से 
पहले वानिश जैसे पदार्थ लगाया जाता है मशीन के रोलर पर वस्त्र को लपेटने के बाद वार्निश जैसा 
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पदार्थ लगाया जाता है। मशीन के रोलर पर वस्त्र को लपेटने के बाद वार्निश वाले पदार्थ को छिड़का 
जाता है | 


साधारणतः स्थानीय दूकानदार पॉलिश किए वस्त्र को स्टोर नहीं करता | यह बिना पैसा के ग्राहक 
मांग पर किया जाता हे जब ग्राहक इसको खरीद लेता है तब ।फिनिशिंग चार्च के लिए भी पैसा 
लगता है | डिलीवरी कुछ दिनों में को जा सकती है । लेकिन वहां कोई ऐसी सुविधा नहीं होती बाहर 
के डीलरों संपक की सुविधा नहीं होती तो उनको वस्त्र को पॉलिश तथा फिनिश करवाकर तैयार 
रखना पड़ता है। 


उत्पादन की प्रक्रिया का थमेटिक प्रस्तुतीकरण 


नीच का चार्ट उत्पादन प्रक्रिया को दर्शाता है 


याने 


स्रोत, डिगमिंग, टिवीस्टींग 
और रंगाई 


डिजाइन 


पीढी, चुनाव, आफ बनाना और 


एनसेलरी ऑपरेशन 
करघे के लिए कार्ड बनाना 


टानी कार्य , बॉबिन का 
भरना 


ET आत 
वस्त्र /साड़ी की 
बुनाई 
बुनाई के बाद का ऑपोरेशन 
पेकिंग, बुटी की कटाई, पॉलिश 


(फुटकर बिकी के लेवल पर) 
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(ट ) अनोखापन 


पेटर्न का बनारस का ब्रोकेड और साड़ी जिसे पूरे विश्‍व में सुनहरे पेटर्न के रूप में जाना जाता है 
।उसे किमखाब कहा जाता है जो एक सपने के समान लगता है और जिसमें साधारणतः पेटर्न को 
जाल होता है ।एक ट्रेलीस में सजावट का बूटा(पारंपरिक गोल डिजाइन) होता है | यह बताना 
आवश्यक है कि वस्त्र में पेटर्न हाथों से बुने जाते हैं । बूटी के सुई से बनाया जाता है। सुई संख्या 
और उसके आकार बूटी की संख्या पर ही निर्भर करता है । 


किमखाब वार्प धागों का भारी वस्त्र है जिसमें अतिरिक्त वेफट में पूरे में पेटर्न होता है , जो रेशम, 
सोने और/या चांदी के या उनके मेल का हो सकता sl 3 से 7 परतो का वार्प धागा हो सकता है 
।(तिपारा - तीन परत, चौपारा - चार परत आदि से सत्पारा - सात परत ) वस्त्र को चौड़ाई 75 
सेमी. होती है। उन्हें साधारणतः 3.60 मी. (4 याड) लंबाई में बुने जाते हैं । जब आकृति सुनहरे 
बेकग्राउंड पर चांदी के धागे से किया जाता है। तो उसे काशी किमखाब कहा जाता है । अधिकतर 
सेटिन की बुनाई का प्रयोग किया जाता है ।जिससे वस्त्र में एक दम चिकना ग्राउंड आता है ।भारी 
वस्त्र परत में नजर आता है , वार्ष का छोर ठुंसा हुआ होता है तिपरा , चौपारा से सत्पारा किमखाब 
तक कमशः तीन , चार और सात अंत परत होते हैं । बहुत ही भारी किमखाब वस्त्र का प्रयोग 
लटकाने, पर्दे आदि के रूप में , मध्यम तथा उसके अपेक्षा साधारण वस्त्र का प्रयोग पहनने केलिए 
किया जाता है । 


वस्त्र में किमखाब के बनावट के समान 5 परत होते हैं लेकिन बिना सोने और चांदी के धागे के उसे 
अमरस कहा जाता है। ये सस्ते होते हैं । कभी कभी सोने at को विशेष क्रम में जोड़ा जाता है | 
जबकि किसी अपरस में सूती का धागा होता और विशेष गुणवत्ता का सूती वेफट दक्षिण के हिमरू के 
जैसी आकृति होती है । 


पॉट- थान और बाफटास किमखाब की बनावट की अपेक्षा हल्के होते हैं लेकिन WA में पास पास 
बुने होते हैं और सभी या पेटर्न का कुछ भाग सोने या चांदी के धागे का होता है | इन वस्त्रों का 
प्रयोग विशेषकर गारमेंट तथा साड़ी के लिए किया जाता है | अक्सर सेटिन की ग्राउंड बुनाई गारमेंट 
के लिए की जाती है । 


अब्रवान, रेशम का ग्वाज़ या मस्लिन जिसमें कुछ भाग सोने या चांदी के धागे से डिजाइन किया जाता 
है । यह नाम बहते हुए पानी के बारे में बताता है और कभी कभी वस्त्र को पॉट कहा जाता है | 


बनारस रेशमी साड़ी तथा मूल किमखाब का गुण ही इसको दूसरे समकालीन उत्पादों से अलग करता 
है और अनोखा बनाता है । 


भारी जरी का काम 
घनी बुनाई 
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* आकृतियों का छोटा विवरण 
* धातू के जैसा प्रभाव 


4 पल्लू - बीच का बड़ा भाग जिसमें चारों तरफ सजावट के आकृति के साथ, ऊपर की तरफ 
एक कॉस बार्डर तथा नीचे की तरफ एक बार्डर होता है | 


4 बार्डर में साधारणतः सुंदर झालर होता है। 


4 पुराने मदनपुरा बुनाई का जटील बनावट है । बार्डर की बुनाई में चटाई, खजुरिया, पल्लव 
और शरीर और खाहरे कोडिया (पल्लु के आयात के छोर में लगाया जाता है ) बहुत ही 
प्रचलित है। 


4 पुराना आल्यपुरा (आल्यापुरा बनारस का एक भाग है) बुनाई में बहुत भारी बनावट, बड़ा 
डिजाइन, बहुत अधिक कारवान तथा मीना का काम होता है। छोटे कोनिया का प्रयोग 
कभी-कभी पल्लू में भी होता है । किमखाब विशेषकर नेपाल तथा तिब्बत के बाजारों के लिए 
बुना जाता है। 


© नक्शे का मूल सिद्धांत जिसका प्रयोग उस समय बुनाई की प्रक्रिया में होता था, अपने आप 
में अनोखा था । बनारस के बुनकरों द्वारा जेक्वाड मशीन में की गई नक्शे की व्यवस्था 
दूसरों से अलग प्रतीत होती है । 


नक्शा एक जरूरी व्यवस्था है जिसके युनिट या डिजाइन के प्रत्येक धागे के काम को नियंत्रित 
किया जा सकता है और इनका चुनाव आवश्यकता अनुसार किसी कमजोर छोर पर किया जाता 
है | 


3. खादी का प्रयोग 
4 ,अतिरिक्त वार्प और वेफट का प्रयोग 
5.विशिष्ठि आकृति 


6. ए एल एफ आई बनाना : बनारस के बुनकरों के द्वारा ए एल एफ आई बुनने की प्रक्रिया 
अनोखी है । यह एक तरह का पेटर्न किया हुआ जरी है, जिसका प्रयोग वस्त्र में विशेष कर 
कोट, शेरवानी में किया जाता है। वस्त्र बहुत कीमती होते हैं और इनका प्रयोग विशेष 
अवसरों पर ही किया जाता है । उत्पादन की प्रक्रिया में सोना या चांदी बूटी को एक या दो 
रंग के धागों या पेटर्न द्वारा आउटलाइन बनाया जाता है , जिसे मीनाकारी कहा जाता है | 
अल्फी में केवल आउटलाइन पेटर्न ही रंगीन रेशम से बने होते है, लेकिन 


भीतर का काम हमेशा या तो चांदी का या सोने के धागे का बना होता है। वाराणसी का 
बुनकर केवल दो रंगो से बने उत्पादों को उत्पन्न करते हैं | 
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(ठ) जांच निकाय 
1. हस्तशिल्प विभाग , उत्तर प्रदेश सरकार 


2. विकास आयुक्त[(हस्तशिल्प), भारत सरकार जिसका कार्यालय बनारस में है, बनारसी साड़ी 
तथा किमखाब गुणवत्ता पर ध्यान देने के लिए नियुक्‍त है | 


3. बुनकार सेवा केंद्र, भारत सरकार बनारस बुनकरों को तकनीकी तथा डिजाइन से संबंधित 
सेवा भी मुहयया कराता है । 


4. उत्पाद के मास्टर बुनकर के अलावा उनके पास गुणवत्ता के नियंत्रण की भी अलग विधि 
है । उत्पादन के प्रक्रिया के दौरान उत्पाद को फिनिशिंग की अनुमति देने से पहले मास्टर 
बुनकर विभिन्न पूर्वनिर्धारित चीजों तथा उसकी गुणवत्ता की जांच करता है । फिर भी मास्टर 
बुनकर के द्वारा गुणवत्ता जांच का विश्लेषण देना कठिन क्योंकि यह एक मास्टर बुनकर से 
दूसरे मास्टर बुनकर का अलग अलग होता है । 


5.आज कल वस्त्र समिति , भारत सरकार के वस्त्र मंत्रालय के एक कानून निकाय, जो 
गुणवत्ता की जांच और वस्त्र तथा वस्त्र द्वारा उत्पन्न उत्पाद की जांच करती है और साथ ही 
जो बुनकरों तथा दूसरे स्टाक होल्डरों को शिक्षित करने तथा गुणवत्ता की जांच करने तथा 
उसके महत्व , बाजार की गतिविधि को बताने, उत्पाद का ब्रेड बनाने में अन्य विकास 
गतिविधियों में सक्रिय रूप में भाग लेता है । 
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जी आई आवेदन संख्या 127 


यह आवेदन तांगलिया हस्थकला असोसियेशन जो पी ओ वस्त्रादि, तालुका - वाध्वान, जिला 
सुरन्द्रनगर, गुजरात, भारत में स्थित है द्वारा तांगलिया शॉल का शॉल, ANA तथा Wel, 
फर्निशिंग के संबंध में पंजीकरण हेतु, जो वर्ग 24, 25 तथा 27 के अधीन पडता है, के संबंध में 
आवेदन सं.127 के अधीन किया जा रहा है यह सामग्रियों का भौगोलिक संकेत (पंजीकरण व 
सुरक्षा) अधिनियम 1999 की धारा 13 का उपधारा (1) के अधीन स्वीकृत विज्ञापित हे | 


आवेदक : तांगलिया हस्थकला असोसियेशन 


प्रतिनिधि 

नेशनल इंस्टिटूट ऑफ फेशन टेकनॉलॉजी 

गांधी नगर , जी आई अर्टनी के द्वारा 

संजय गांधी , वकील, संख्या 58, पुरानी संख्या 145-ए 
डॉ बसंत रोड, ट्रिप्लिकेन, चेन्नई -600005 


पता : तांगलिया हस्थकला असोसियेशन, 
वस्त्रादि, तालुका — वाध्वान, जिला सुरन्द्रनगर, 
गुजरात, भारत 


भौगोलिक लक्षण : तांगलिया शॉल 


वर्ग 24, 25 & 27 


प < वर्ग 24 - टेक्स्टाइल व टेक्स्टाइल सामग्री 


वर्ग 25 — कपडों में रूमाल सम्मिलित करके शॉल, साडी 
व स्टोल 


वर्ग 27 - धरेलू फर्निशिंग, रग तथा मेट 
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क) आवेदक का नाम : तांगलिया हस्थकला असोसियेशन 


(ख) पता | तांगलिया हस्थकला असोसियेशन, 
वस्त्रादि, तालुका - वाध्वान, जिला सुरन्द्रनगर, 
गुजरात, भारत 


(ग) मनुष्य समुदाय का 
सूची /उत्पादक/संस्थान : प्रार्थना किये जाने पर प्रदान किया जाएगा 


(घ) माल का प्रकार : टेस्टाइल व टेक्स्टाइल सामग्री 


कपडे जिसमे रूमाल सम्मिलित करके शॉल, साडी 


धरेलु फर्निशिंग, रग तथा मेट 


(इ) विनिर्दिष्किरणः 


इसे प्राकृतिक फाइबर से बनाया गया है उदा वुल, कपास, रेशम व प्रकार, एक्रिलिक, विस्कोस 
तंगालिया कला जो अपने में ही अनोखा है। इसमें कान्ट्रास्ट रंगीन धागा के साथ गांठ, aq 
के साथ सम्मिलित है तथा Wes डॉटों का प्रभाव निर्माण करने उन्हें एक साथ धकेलना | 
इसे गुजरात के 8 तालुक तथा 26 गाँवों में अभ्यास किया जा रहा है | 


बुनाने के लिए डाइड तथा अनडाइड धागा / यार्न का उपयोग किया जाता हे | 


बुनाते वक्‍त वुल, कपास, रेशमी, अक्रिलिक, विसेस उपयोग करना (वार्प तथा वेफट में) gad 
वक्त वुल उपयोग करके अनोखी धाना कार्य (वार्प तथा वेफट में). 
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(व) भौगोलिक संकेत का नाम: 
तांगलिया शॉल 


(छ) सामग्री का व्याख्या: 

वतांगलिया सामग्री को प्राकृतिक और सिंथेटिक सामग्री या दोनों के मिश्रण में तैयार किया 
जाता है। शताकों तक बुनानेवाले में डिजाइन वोकबलेरी उपलब्ध है जो प्रकृति तथा 
वातावरण से प्रेरित है। तांगलिया मोटिफ में जागेट्रिक तथा ग्राफिक फील उपलब्ध है। जोर 
चतुर्कोण, रेक्टेंगल, त्रिकोण तथा गोलाकार पर दिया जाता है। प्रत्येक धाना का स्थापन वार्प 
तथा वेफट यार्न के बीच दूर को आकलित करके किया जाता है। धाना कार्य में कई वैषम 
रगों का उपयोग किया जाता है। सामान्यतः उपयोगित रग है नीला, हरा, लाल, पिक, काला, 
ग्रे, मरून, पर्पल तथा नारंगी | अन्य रंगों में बहुत ही विख्यात है सफेद | 

तांगल्या का मूल ARP है aka - यह लड्डू एक भारतीय मिठाई को संदर्भित करता है। 
अन्य पूर्व डामिनेन्ट मोटिफ है मोर, मोर का Hed, एम्बो पेड (आम पेड), खजूरी (डेट पॉम 
पेड), झाडू पर मोर, डायमंड आकार के मोटिफ वाले मोर, बंगला पर मोर तथा हवाइजहाज 
मोटिफ पर मोर | 


(ज) उत्पादन के लिए भौगोलिक क्षेत्र तथ पृष्ठ सं में दिखाये अनुसार नवक्षा. 

तांगलिया को गुजरात के सुरेन्द्रनगर जिला में उत्पादन किया जाता है जो एक विशिष्ट समूह 
'दंगेसिया ' रहनेवाले 26 गाँवों में फैला है। (वापूर्व में 'भरवार्ड्स- शेपहर्ड समूह “ का भाग) 
तांगालिया बुननेवाले असोसियेशन को सोसाइटी पंजीकरणअ धिनियक 1860 के अधीन स्थापित 
किया गया और यही तांगलिया के उत्पादन तथा विपणन के लिए जिम्मेदार है | 


(a) ओरिजिन का गवाह» संक्षिप्त इतिहास (ऐतिहासिक अभिलेख): 

तांगालिया (जिसे तेलु में तंगालिया) भी कहा जाता है एक अनोखी कला है और इसका 
गुजरात के सौराष्ट्र क्षेत्र में पूर्व सेटलेमेंट के जड़ में ओरिजिन और इतिहास उपलब्ध है। 
दुर्भागयवश, इस कला या तो बिना ध्यान दिये रहा या कला इतिहासकारों के पहुँच के बाहर 
था। इसके अलावा, कला उस समूह के उपयोगार्थ ही उत्पादन किया गया था। यह 
आत्म-निर्भरता तथा मौसमीय परिस्थतियों के अनुसार पूरे समूह के लिए कपडे समर्थन करने में 
निरंतरता के लिए था । 

तंगालिया का सौराष्ट्र क्षेत्र का कला संदर्भित करते है, जिसे अब गुजरात के सुरन्द्रनगर जिला 
में अभ्यास किया जाता है। मुख्य संदर्भो को संदर्भ में दिया गया है। पर भी, इहिस को लिखने 
की जरूरत नहीं है, उसकी इतिहास, ओरिजिन सांस्कूकि अभ्यासों, सामूहिक कस्टम्स तथा 
अन्य सामूहिक-धार्मिक तथा परंपरागत एलिमेंटों के लिए गवाह रहना है जिन्हें एक विशिष्ट 
भौतिकी क्षेत्र में ओरिजिन तथा विकास के साथ खडे रहना है। तंगालिया को कला 
इतिहासकारों से प्रकट न किये जाने के बावजूद, पर सौराष्ट्र के दंगासियास तथा भारववार्ड 
समूह के लिए प्राकृतिक पहचान के रूप में रहा तथा अभ्यास किया गया। इस कला 
सुरेन्द्रनगर के जिला में अधिस्वात्व रूप से फैल रहा हे | 
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तंगालिया एक पुराना कला है जिसे गुराजत में लगभग 700 वर्षों के पहले आविर्भाव किया 
गया था। यह कला उस क्षेत्र के व्यक्तियों के मौसमीय, सामूहिक तथा प्राकृतिक परिस्थितियों 
के प्रत्युत्तर में जन्म लिया। पर भी प्रत्येक मानव के लिए,रू उसके लिए एक अलग कहानी 
है। 


तंगालिया उससे छूट नहीं पाया है। आवश्यकताओं के लिए इतिहास तथा उत्पत्ति को सदा 
लिखने की जरूरत नहीं है। कला की उपलब्धता क लिए गवाह परंपरा में गहरे रूप से 
उपलब्ध है जिसे उस विशिष्ट क्षेत्र के व्यक्ति आज भी पालन कर रहे हैं | 


सौराष्ट्र के जनता, जो इस कला की उत्पादन मे जुडे है और जो जानते हैं उनके अपने 
पारंपरिक ज्ञान तथा पैतृक संपत्ति के अनुसार इस कहानी कहते है। यह विश्वा किया जाता 
है कि सौराष्ट्रा के पुराने इतिहास में 'भारवॉड ' भाई रहते थे। मध्यम भाई जलाहे समूह के 
एक स्त्री से प्यार करता था। दोनों परिवार इस विवाह के विरुद्ध थे क्योंकि जाति का प्रतिबंध 
था। पर भी पुरुष और स्त्री इतने दृढ संकपित थे कि वे दोनो एक साथ रहने का निर्णय 
लिये और विवाह भी कर लिये। इस नया घटना उन्हें अपने पैतृक समूह से अलग कर दिया 
और वे दोनों गाँवों के सीमा में रहने लगे। सामूहिक परिस्थितियों के कारण से एक नया 
जाति का आविर्भाव हो गया और उनके सन्तानों ने एक अलग समूह निमाण कर लिया - उसे 
दंगासिया समूह कहा गया। यही वह व्यक्ति थे जो वुल को बुनना शुरू किये। यही वह नया 
समूह है जिन्होंने ARGS, जो गडरिये समूह के थे, के भेड से प्राप्त कच्चा वुल उपयोग करके 
बुनने के लिए नये विशिष्ट तकनीक का आविर्भाव किये | भारवाडों को गडरिये के रूप में 
उनकी परंपरागत व्यावसाय के लिए अब भी याद किया जा रहा है। यही वह नई समूह हे 
जिसने नये तकनीक के लिए नाम दिया और कला को 'तांगलिया' कहा गया। अब दांगासया 
समूह को गुजरात के वुल बुननावले समूह बताया जा रहा है | 


ज्‌) उत्पादन की तरीका: 

तांगालिया कला जो अपने में विशिष्ट है। इसमें एक preste रंगीन धागा को देप के साथ 
गांठकर तथा Wes डॉटों की प्रभाव उत्पन्न करने के लिए उसे एक साथ दबाना wafer है। इसे 
सुरेन्द्र नगर में, बिना किसी मेकनिकी उपकरण उपयोग करके अभ्यास किया जाता है। 


तांगालिया को पिट लूम उपयोग करके उत्पादन किया जाता है, सुरेन्द्र नगर के अधिकतम जुलाहे 
पिट लूम को उपयोग करके तांगलिया का उत्पादन करते हैं। लूम को सामान्यतः उनके घरों में 
निर्माण किया जाता है क्योंकि यह कला सामन्यत: RJ कार्यकलाप का है। 


PETR के gee परंपराओं से पिट लूम का उपयोग बुनाने के लिए कर रहे है। गाँव 4 पिट 
लूम में वार्प बीम नही होता| इसके बदले, यार्न हांक को पोल से गांठा जाता है जिससे यार्न को 
हील्ड शेफट द्वारा जुलाहे ओर में कपडा रोल से जोडा जाता है | 


Ta यार्न के साथ शरू करने सि सामान्यतः लची कहा जाता है, जिसे साइज किया जाता है ताकि 
Gad वक्‍त यह दबाव तथा उच्च टेन्शन का वहन कर सकें | 'लची ' को चाका पर रखा जाताहै 
-स्पिनिंग व्हील द्ध जहाँ से उसे कील या बॉबिनों में काता जाता है | 
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'बडा चोक्ता ' नामक फम पर बॉबिनों की आवश्यक संख्या को रखा जाता है तथा यार्न जो 
प्राप्त किया जाता है उसे 'छोटा चोक्ता ' नामक हील्ड आँखों से सम्मिलित और एक फेम के 
जरिये पॉस किया जाता है। 


निर्णय लिये गये यार्डज के अनुसार, जमीन के अन्दर निश्चित संख्या का लकडी को खोदा जाता है 
जो लीज रॉडो के साथ पेगों का काम करता है। पेग फेम से आवश्क वार्प की लेंग्थ को अनवाउंड 
किये जाने के बाद तथा इसे यार्न हेंक के रूप में अलग रखा जाता है जिसे सामान्यतः फिन्दी कहा 
जाता हे | 


इस प्रक्रिया के बाद, बुनाने का काम खाली वीव को उपयोग करके किया जाता हे | 


तांगालिया का चार प्रकार है जिसे निम्न कहते है: 


1. रामराज 
मरून, हरा, पीला, पिंक, नारगी जैसे प्रकाशमान रगों में भ्ज्ञारी धाना/ बीड कार्य उपलब्ध है । मूल 
रंग मरून हारिजांटल AGRI के साथ काला है | बार्डर को कुछसमय जरी से आभूषित किया जाता 


है। 


2. चारमालिया 
इसमें दोनों मरून तथा काला RU तथा काला वेफट उपलब्ध है जो वैकल्पिक प्रभाव देते है। बीड / 
दाना कुछ मरून के साथ मुख्यतः सफेद है |. 


3. धुनस्लू 

इसे वयोवृद्ध नारियों से पहना जाता है। इसमें कम दाना / बीन कार्य रहता है। बेस काला 
रहता है, दाना/ बीड कार्य को सफेद व मरून रंग से किया जाता है | 

4. लोब्दी 

बुआ का सिर कवर करनेवाले | इस शॉल सामान्यतः: मेरून रंग में तथा सफेदा दानारु/ Iki के 
साथ किया जाता है। 


तांगालिया तकनीक: 

तांगलिया को खाली वीव में बुनाया जाता है। इसे वुल, कपास एक्रिलिक और विसकोस में बुनाया 
जाता है। मोटिफ को दाना से बनाया जाता है, जुलाहा आवश्यक रंग के फेबर का थोडा सा लेता है 
और जहाँ भी आवश्यक है वहाँ उसे उठाये वार्प धागा के बगल में घेरा जाता है तथा उसे बीटर के 
साथ मारता हे | 

वार्प घागों को उठाने के लिए, लूम के एक Use को दबाया जाता है जो वार्प धागा को उठाता हे | 
यार्न (फाइबर) को वार्प कोने में घेरना बहुत ही आसान है। एक पिक में सभी दानाओं को करने के 
बाद, वेफट को इन्सर्ट किया जाता है और मारा जाता है। यह धानों को उसके जगहों में सुरक्षित 
कर देता है । 
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डिजाइन: 

यह डिडाजन तांगलिया से बहुत ही अनोखा है। मोटिफों को डाट या दाना से बनाया जाता है | 
मोटिफ एक मात्र डॉट से डाटों के विस्तार व्यवस्था तक विस्तृत है, जिसमे फूल, मोर, मंदिर, पेड, 
हवाई जहाज आदि होते है। दानाओं को गामेट्रिक रूपों में, जैसे गोलाकार, चतुर्कोण त्रिकोणआदि में 
व्यवस्था किया जाता है। कुछ समय एक मोटिफ को कई बार दोहराया जाता है या दो मोटिफ का 
एक साथ मिलाया जाता हे ताकि पेड पर मोर का आकार, पॉच मोर आदि प्राप्त कर सकें। 


तकनीकि दस्तावेजीकरण 


| रंग व डिजाइन 
> | मूलतः मूल बॉडी में काला या सफेद | परपंरागत तौर पर तैयार किये जानेवाले 
तंगालियिा में मोटिफ निर्माझा करने के लिए सफेद और पिंक का उपयोग किया जाता है | 
किया जाता है। 


> [दाना कार्य उपयोग करके मोटिफ बनाया जाता है। ये मोटिक प्राकृतिक परिवेश, रोजमर्रा 
जेवन तथा कलाकारों की जाति का चुनाव है. 


(ट) अनोखापन : 

बीड का इनले कला मे बहुत अनोखा है और इसे बुनाने संबंधित प्रक्रिया के दौरान किया जाता है। 
बुनाये गये फेब्रिक में बिडों का इनलेयिंग प्रक्रिया के लिए अधिक निपुणता तथा क्षमता की जरूरत 
है। बुनाये फेब्रिक एम्ब्राइडरी के जैसे दीख पडने पर भी, वास्तव में ऐसा नहीं। यह समूह के लिए, 
जगह के लिए अनोखा है तथा तंगालिया नामक पुराने कला से संसीमित नहीं है। बीड कार्य बुनाई 
प्रक्रिया के दौरान ही विभिन्न शेडों में वुलन धागाओं को ट्विस्ट करते हुए किया जाता है जो इस 
प्रकार या किसी अन्य प्रकार के बुनाई कार्य में हाता नहीं है । 


(ठ) निरीक्षण बॉडी 
निरीक्षण बॉडी में तगालिया के कलाकार, फेशन तकनॉलजी (एनआइएफटी), गांधीनगर से 
विशेषज्ञ, तथा डिजाइन के लिए राष्ट्रीय संस्थान से विशेषज्ञ उपलब्ध है | 
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जी.आई.-आवेदन संख्या - 130 


यह अर्जी नदुकारा एग्रो प्रोसेसिंग कंपनी लिमिटेड (एन ए पी सी एल), नदुकारा, एवलॉय 
पीओ; मवातुपुला-686677, केरला 130 और केरला कृषि विश्व विद्यालय, वेल्लनिकारा, के ए 
यू, त्रिशूर-680656, केरला और प्रधान , अन्ननास किसान संघ , पंजी संख्या इ आर 95/90 
वेलाकुलम-686670, मवातुपुला, केरला भारत ने भेजी है । भौगोलिक उपदर्शन के पंजीयन 
अधिकारी अनुसार दिनांक 21.10.2008 के आवेदन संख्या 130 को मिलाकर एक आवेदन 
के बनाया जाना चाहिए जो वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले बागवानी उत्पाद -अन्ननास 
भौगोलिक माल उपदर्शन (पंजीकृत और बचाव ) विधि, 1999 के भाग 13 के उपभाग (1) में 
स्वीकार करने हेतु विज्ञापन यहाँ दिया गया है | 


आवेदक का नाम : नदुकारा एग्रो प्रोसेसिंग कंपनी लिमिटेड(एन ए पी सी 
एल), केरला कृषि विश्व विद्यालय, 
अन्ननास किसान संघ, वलाकुलम 


पता : नदुकारा एग्रो प्रोसेसिंग कपनी लिमिटेड(एन ए पी सी 
एल), TENT, एवलॉय पीओ; मवातुपुला-686677, 
केरला, भारत 


केरला कृषि विश्व विद्यालय, 
वेल्लनिकारा, के ए यू, त्रिशूर-680656, 
केरला 


प्रधान , अन्ननास किसान संघ , पंजी संख्या इ आर 
95/90 वेलाकुलम-686670, मवातुपुला, केरला 


भौगोलिक उपदर्शन : वलाकुलम अन्ननास 
वर्ग : 31 


मालः बागवानी उत्पाद - अन्ननास 


236 


क) आवेदक का नाम : नदुकारा एग्रो प्रोसेसिंग कंपनी लिमिटेड(एन ए पी सी 
एल), केरला कृषि विश्‍व विद्यालय, 
अन्ननास किसान संघ, वलाकुलम 


ख) पता : नदुकारा एग्रो प्रोसेसिंग कपनी लिमिटेड(एन ए पी सी 
एल), ASN, एवलॉय पीओ; मवातुपुला-686677, 
केरला, भारत 


केरला कृषि विश्‍व विद्यालय, 
वेल्लनिकारा, के ए यू, त्रिशूर-680656, 
केरला 


प्रधान , अन्ननास किसान संघ , पंजी संख्या इ आर 
95/90 वेलाकुलम-686670, मवातुपुला, केरला 


(ग) व्यक्ति /उत्पादक/ संगठन / मांगे जाने पर दिया जायेगा 

प्राधिकार संघ की सूचिः 
(घ) मालों का वर्ग : वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाला बागवानी उत्पाद - अन्ननास 
(ड़) निर्दिष्टिकरण : 


वलाकुलम को स्थानीय तौर पर 'कन्नारा' के रूप में जाना जाता है जो अन्नानस कोमोसस 
प्रजाति के अंतर्गत आता है। फल का भार 1300ग्राम से 1600 ग्राम तक होता है ।फल में 
बहुत अच्छी खुशबू होती है। यह हल्का कोण के आकार का होता है , फल में आंखे गहरे 
होते है। फल का गुदा कुरकुरा और रंग सुनहरे पीला होता है ।इसका रस मीठा होता है 
जिसमें 14-16° ब्रिक्स और 0.50-0.70 प्रतिशत अम्ल होता है। यह केराटीन, विटामीन 
खनिज तथा उर्जा का अच्छा स्रोत है। 


(च) भौगोलिक उपदर्शन के नाम (विवरण) : 


वलाकुलम अन्ननास 
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(छ) माल का विवरण 


अन्नानस भारत वाणिज्यिक अन्नानस फल उत्पाद है । यही एक ऐसा उत्तम, सूक्ष्म फल है 
जे अस्तीत्व में है। बेलनकार और आयताकार ऊपर तक मोटा होकर पतला हो जाता है ।जो 
देखने में पाइनकोण की तरह लगता है इसमें बहुत संख्या में स्वास्थय प्रधान वाले गुण हैं । 


वलाकुलम अन्नानस क्वीन कृषकों का है , को टेबल के रूप रखा गया है 


किंगडम - सब्जी» पौधे 
उपराज्य - स्परमेंटो फाट 

वर्ग - एंगियोस्पर्म 

उपवर्ग - मोनोकॉटिलेडनस 
oH - फेरिनोसे 

परिवार - ब्रोमेलेसिया 

जेनेरा - अन्नानस 

प्रजाति - अन्नानस कोमोसस 


आदत : जड़ी बूटी संबंधी, बारहमासी, सेल्फ स्टेराल मोनोकॉटिलेडनस पौधा है जो पत्तों के 
साथ 90-100सेमी. ऊंचा होता है। 


जड़ की व्यवस्था : आकस्मिक घना और उथला 


तना : छोटा मोटा, 15-20 सेमी. लंबा, नीचे आधार में पतला और छोटे tena के साथ 
ऊपर मोटा होता है। 


पत्ता : लंबा और पतला, छोटे से तने में दाहिने और बायें बलयाकार सजे होते हैं , और 
रोस्टी बनाते हैं | 


पुष्पित होना : छोटा फूल ; 100-200 लाल बैगनी फूल और सेल्फ स्टेराइल होता है । 


बीज : जब शुद्ध रूप से उगाया जाता है तो इसमें बीज नही होता है लेकिन जब कल्टिवार 
और प्रजाति के बीच में प्राकृतिक और कॉस पॉलिनेशन होता है तो 2000-3000 तक बीज 
उत्पन्न होते हैं । 
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उत्पत्ति का भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा : 


वलाकुलम अन्नानस का क्षेत्र वलाकुलम से 45 किलोमी. उत्तर 40 किलोमी. पश्चिम, 35 
किलोमी. पूर्व और 110 किलोमी. दक्षिण, वलाकुलम अन्नानस का हृदय क्षेत्र तक फैला हुआ 


है | 


उत्पादन क्षेत्र के अंतर्गत आने वाले ग्राम पंचायत के क्षेत्रों की सूचि 


1.मंजलूर 


2. 


एवलोय 


3.अयावना 


4. 


5. 


6. 


7. 


8. 


9. 


अराकुला 
कल्लूरकाड 
मुवातुपुला 
पयपरा 
मराडी 
वलाकोम 


. कोतामंगलम 
. नेलिकुली 

. कोट्टापडी 

. पिंडीमाना 

. कोरमपारा 
. कृट्टामपुला 
. कवालंगड 


. वरापट्टी 


18. पोतानिकाड 
19. पल्लारिमंगलम 
20 .पैंगगोटूर 

21. असामान्नूर 
22. वेंगूर 

23. मुदाकुला 

24. कुवापाड़ी 

25. रायमंगलम 

26. कालाडी 

27. मलायातुरनीलेस्वरम 
28. अयमपुला 

29. सउत वलाकुलम 
30. वेंगोला 

31. किलाकंबलम 
32. पुत्रिका 

33. तिरुवाड़ीयूर 
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34. 


35. 


45 


46. 


47 


48 


पदेनकज-वडवुकोड 
मलूवन्तूर 

. अयकारनाडू 
. कुनतुनाड 

. एलांजी 

. पिरावोम 

. तिरुमारदी 

. कुताट्टुकुलम 
. पलाकुला 

. मनीद 

. पंपकुडा 
-रामांगलम 
एडाकटुवयल 
. मुलांतुरुती 


. अंबलूर 


इडकी जिला 


49. कुमारमंगलम 55. करीमकुन्नम 61.वर्नपुरम 
50. तोडुगुला 56. आलकोडे 62. कोडीकुलम 
51. मनकाड 57. वेलिनमाटिम 63. आरकुलम 
52. ऐडवेट्टी 58. कुडयातूर 
53. मुट्टम 59. करीमंगूर 
54. कुरकुला 60. उडुंबनूर 

कोटयम जिला 
64. बारलंगनम 78. तिडनाडू 92. विजयपूरम 
65. करुर 79. कंजीरपल्ली 93. अकलकुन्नम 
66. कोलूवानल 80. एलूमेली 94. कूरोपाडा 
67. कडनाड 81. मुंडकायम 95. पंबाडी 
68. मीनाचिल 82. पेरातोड 96. पल्लीकोतोड 
69. मुत्तोली 83. कूटीकाल 97. वेलीयनूर 
70.मेलूकाउर 84.माणिमाला 98. कुरविलांगाड 
71. मुननीलव 85. कोरुतोड 99. उलवूर 
72. पुंजार 86. शिरककाडउर 100. रामापुरम 
73. METE 87. गंगला 101. जीलूर 
74. पुंजा तेकेकरा 88. नेडुमुन्नम 102. तलयोला परंबूर 
75. तलकुलम 89 .वेल्लाउर 103 .वेल्लूर 
76. तिक्कोई 90. वलूर 


77. तलनाडू 91. आयरकुन्तम 
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पत्तनम FAST जिला 


104. वरन्नी 112. प्रमडोम 
105. वडसेरीकरा 113. मैलाप्रा 
106. चिट्टार 114. वल्लीकोड 
107. सिततोड 115. तन्नीतोड 
108. नारनममूली 116. मलयलापुला 
109. वेचुचिरा 

110. कोन्नी 

111. अरवाकुलम 


(झ) उत्पति का सबूत (ऐतिहासिक) : 


केरला में अन्ननास की खेती के बारे में कुछ भी दर्ज नहीं हे । लेकिन रिकार्ड के आधार पर 
वलाकुलम बाजार 1945 में अन्ननास बाजार के रूप में स्थापित हुआ | किताबों में ““वलाकुलम ओरु 
चित्रे विकासानम” ( मलयालम ) (वलाकुलम का इतिहास) श्री ओ एम वरगिस द्वारा ओलिकाल में 
1985 में प्रकाशित ।इसमें यह बताया गया है कि अन्ननास 1945 से वलाकुलम बाजार को नियंत्रित 
किये हुए है। 

ञ) उत्पादन विधि 

मिट्टी - जलवायू को अवस्था 

अन्ननास हल्के अमलीय अच्छी गीली मिट्टी में अच्छी तरह उगते हैं इसके लिए अच्छे सूरज की 
रोशनी तथा छाया की आवश्यकता पड़ती है ।यह नारियल के पेड़ों के बीच जहां अच्छी जमीन हो , 
जहां उसे नारियल के पेड़ों के बीच से छना हुआ धूप मिले , ऐसी जगह पर अच्छी तरह उगता है 
।रबर के पोधे के पहले के तीन सालों में धूप की बिलकुल आवश्यकता नहीं पड़ती इसलिए अन्ननास 
को भी उसके जगह पर पहले के तीन वर्षोबदल कर उगाया जा सकता है ।बरसात के अलावा जिन 


स्थानों में गर्मी पड़ती है और अधिक नमी हो ऐसी अवस्था अन्ननास की खेती के लिए बहुत 
उपयोगी है । यादि सिंचाई की व्यवस्था हो तो गर्मी में सिंचाई की जा सकती है । 


उत्पन्न करना 
सक्कर के द्वारा अन्ननास उत्पन्न किया जाता है | 
पौधा लगाना और जमीन की तैयारी 


अप्रैल और मई तथा अगस्त-सितंबर का महीना ही इसका मुख्य मौसम है। जबकि पौधा लगाने की 
क्रिया जून-जुलाई के भारी बरसात के मौसम के सिवा पूरे वर्ष की जा सकती है ।यदि सिंचाई की 
व्यवस्था हो आरंभ में ही जुताई तथा 30 सेमी. तक खुदाई की व्यवस्था की जा सकती है ।पौधे को 
पंक्तियों के जोड़े में लगाया जाता है और दो पंक्तियों के बीच का स्थान 45 सेमी. के और पंक्तियों 
के पौधे के बीच का स्थान 30 सेमी. होना चाहिए । पंक्तियों के जोड़ों के बीच का स्थान 150 सेमी. 
होता है । 


जमीन की तैयारी 
शुद्ध फसल 


पौधा लगाये जाने वाले भूमि को 90 सेमी.चौड़ी पंक्ति/स्ट्राइप तक खोदा जाता है और बीच का 
स्थान में कोई काम नही किया जाता है | समतल भूमि पर जुताई की जा सकती है । दो जोड़ी के 
पंक्तियों के बीच में तथा सक्कर के बीच में 30 सेमी. होता है ।सक्कर को त्रिकोणीय विधि का 
प्रयोग करके पंक्तियों के जोड़े में लगाया जाता है। जोड़ी के पंक्तियों के बीच 150 सेमी. का स्थान 
छोड़ा जाता है । काउंटर पौधे को ढालू वाले क्षेत्र में लगाया जाता है | 


अदल बदल कर उपज लगाना 


नारियल के बाग में अदल बदल कर पौधा लगाना : जमीन की तैयारी , बीच का स्थान और पौधे 
लगाने की प्रक्रिया सबकुछ जैसा ऊपर बताया गया है वैसे ही होता है ।नारियल के दो पंक्तियों के 
बीच में तीन जोड़ी के पंक्तियां हो सकते है । 


रबर का पौधा लगाते समय अदल बदल कर लगाना : पौधे लगाने की विधि जोड़ीदार पंक्ति मे 
45x30 होती है | रबर के दो पंक्तियों के बीच में अन्ननास की केवल एक जोडीदार पंक्ति होती है 
| 


गीली भूमि और निचली भूमि 


अन्ननास पानी की स्थिरता तथा और अधिक नमी के क्षेत्रों के प्रति बहुत अधिक संवेदनशील है। 
इसलिए यदि इसे गीली जमीन पर उगाया जाता है तो पानी की अच्छी व्यवस्था होनी चाहिए । चावल 
के खेतो में अन्ननास के 60-90 सेमी. की Gas के उभार पर 45x30 सेमी. स्थान में जोडीदार 
पंक्ति में लगाया जाता है | उभार 60 चौड़ाई के नाली से अलग होते हैं । उभार की चौड़ाई 
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120-150 सेमी. में बदलती है ।जब जब पानी की स्थिरता तथा पानी की कमी होती है ते नाली को 
चौड़ा और गहरा बना लिया जाता है | 


सक्कर को चुनना 

सक्कर को छोटे , बड़े कम रखा जाता है और एक ही समान सक्कर को अलग से लगाया जाता है। 
जिससे की एक समान काम हो सके | सक्कर को रोग तथा कीटनाशक से YAA स्वस्थ पौधे से चुना 
जाता है । 500-750ग्राम और 750-1000 ग्राम के आधार पर सक्कर का वर्गीकरण किया जाता है । 


वर्गीकृत किये सक्कर को विभिन्न ब्लॉक या प्लॉट में लगाया जाता है जिससे कि पौधा एक समान 
रूप से बड़े और फले फूले | बड़ा जल्दी उपज देता है । 


खाद डालना : 


पौधा लगाते समय 500 ग्राम सूखा गोबर और 20 ग्राम रॉक फास्फेट को गडढे में डाला जाता है 
।उसके बाद 2 किलो के हिसाब से एन और के को 40 से 50 दिनों के भीतर प्रत्येक पौधे पर डाला 
जाता है । यह डोस को 50 से 60 दिन के अंतराल में दो या दो से अधिक बार दुहराया जाता है । 
चौथा 70 से 80 दिनों के बाद इथेफोन जो एक समान पुष्पित होने के लिए आवश्यक है, डालने के 
बाद डाला जाता है ।युरिया और मरियेट को ही एन और के के मुख्य स्रोत के रूप प्रयुक्त किया 
जाता है। 


घास पात को नियंत्रित करना 


घास पात को हाथ के द्वारा घास को उखाड़कर या विंडीसाइड के द्वारा किया जाता है | यह हाथ के 
द्वारा घास पात को हटाया जा रहा है तो उसको जब आवश्यकता हो हटाया जा सकता है । जब 
विंडिसाइड का प्रयोग किया जाता है तब पौधा लगाने के 30 दिनों के भीतर ही इसका पहली बार 
प्रयोग कर लिया जाना चाहिए । 2 ग्राम प्रति लीटर के हिसाब से पानी में दियोरोन का घोल तैयार 
किया जाता है और नमी युक्‍त मिट्टी eat जाता है ।इस बाद का ध्यान रखा जाता है कि 
विंडिसाइड अन्ननास के पौधे पर न गिरे । उसके बाद बीच के स्थान में 4 मिली. के पेराक्वेट के 
घोल को एक लीटर पानी के घोल में मिलाकर छिड़ककर विंडिसाइड को नियंत्रित किया जाता है | 
इसका अच्छी तरह रखा जाता है कि विंडिसाइड अन्ननास के पौधे पर न गिरे । पंक्तियों के बीच के 
घास पात को हाथ से उखाड़कर नियंत्रित किया जाता ÈI 


पौधे की सुरक्षा 


रोग - हृदय का सड़ना और जड़ का सड़ना मुख्य रोग के रूप में देखा गया है जिसके लिए 
2ग्रामप्रति लीटर के हिसाब से मेंकोजब को पानी में मिलाकर पौधे के आधार को भिगाया जाता है । 
कीटाणु - खटमल एक कीटाणु है जिसके लिए 2.5 मिली. प्रति लीटर के हिसाब से मेंक्लोरफ़ीफॉस 
को पानी में मिलाकर जड़ वाले भाग को भिगोया जाता है । 
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एक समान पुष्पित होने की तकनीक 


एक समान पुष्पित होने के लिए 25पीपीएम इथेफोन को परिपक्व पौधे में डाला जाता है । उसे 8 
महीने में पौधा इस हद तक बढ़ जाता है । बाजार की मांग के अनुसार फल को निकाला जाता हे 
।दूर के बाजार के लिए 120 से 125 दिनों में इथेफोन को डालने के बाद हरे फल को निकाला जाता 
है ।पास के बाजार के लिए 130 दिनों में इथेफोन को डालने के बाद पके फल को निकाला जाता है। 


ईख की उपज 

पहले साल की कटाई के बाद जमीन की जुताई की जाती है तथा और दो साल के लिए ईख की 
खेती की जाती है और इस समय और दो कटाई की जाती है | 

उपज 

अपेक्षित कुल भार 1.5-2 किलोग्राम पहले साल में ; 1.2-1.5 किलोग्राम दूसरे साल में ; और 
800ग्राम से 1 किलोग्राम चोथे साल में 


(ट ) अनोखापन 


७ वलाकुलम अन्नानस अपने अच्छे स्वाद तथा अनोखे खुशबू और फलेवर के कारण दूसरों को 
मात देता है। है। फल का गुदा कुरकुरा और रंग सुनहरे पीला होता है ।इसका रस मीठा 
होता है जिसमें 14-16” ब्रिक्स और 0.50-0.70 प्रतिशत अम्ल होता ÈI 


७ यह केराटीन, विटामीन खनिज तथा उर्जा का अच्छा स्रोत है। 


७ इस क्षेत्र का अनोखा तथा जटिल कृषि प्रधान जलवायू का योग के कारण ही इस क्षेत्र का 
अन्नानस अलग तथा प्राकृतिक गुण हैं , और जिसने केरला, भारत और विश्व भर में 
संरक्षण तथा ग्राहको के मध्य अपनी पहचान बना ली । यदि इसे किसी अन्य जगह उगाया 
जाता तो उसके गुण में कमी आ जाती और इसकी गुणवत्ता को बनाये रखना कठिन हो 
जाता | 


७ कोटाणु तथा रोग का प्रभाव कम होने के कारण इसमे रासायरिनक कीटनाशक का प्रयोग 
किया जाता है ।एफ एल ओ स्तर के अनुसार किसान कृषि कार्य करते हैं । जो विश्‍व स्वास्थ 
संघ प्रतिबंधित रासायनिक कीटनाशक के उपयोग की अनुमति नहीं देता ।यह यह बताता है 
कि वलाकुलम अन्नानस पूरी तरह से संकटपूर्ण रासायन से मुक्त हैं | 


244 


(ठ) जांच निकाय 


७ केरल कृषि विश्वविद्यालय ने आवेदन के गुणवत्ता के स्तर की निगरानी के लिए जाच 
निकाय के रूप में अपनी स्वीकृति दे दी है । 


० उत्पादन की विधि और खेती का कार्य केरला विश्व विद्यालय के द्वारा की खेती के कार्य स्तर 
सिफारिश के अनुसार की जाती है और एफ एल ओ के अनुसार खेती का कार्य किया जाता 
है | 
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जी.आई.-आवेदन संख्या - 131 
यह अर्जी बागवानी के निर्देशक , बागवानी विभाग , कर्नाटक सरकार ने भेजी है । देवनाहल्ली 
पॉमेलो पंजी के भाग 'अ में और उस पंजी के अर्जी अंक 131 में पंजीकृत करने के लिए अर्जी 
भेजी गई है । वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले बागवानी उत्पाद - पॉमेलो भौगोलिक माल उपदर्शन 
(पंजीकृत और बचाव ) विधि, 1999 के भाग 13 के उपभाग (1) में स्वीकार करने हेतु विज्ञापन यहाँ 
दिया गया है । 


आवेदक का नाम : बागवानी के निर्देशक 


बागवानी विभाग 


कर्नाटक सरकार 
पता : जीव तकनीकि केंद्र 
हुलिमाव, पीबी संख्या 7648 
बैंगलुर-560076, कर्नाटक 
भौगोलिक उपदर्शन : देवनाहल्ली पॉमेलो 


वर्ग : 31 


मालः बागवानी उत्पाद 
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क) आवेदक का नाम : बागवानी के निर्देशक 
बागवानी विभाग , 


कर्नाटक सरकार 


ख) पता : जीव तकनीकि केंद्र 
हुलिमाव, पीबी संख्या 7648 


बैंगलुर-560076, कर्नाटक 


(ग) व्यक्ति /उत्पादक/ संगठन / मांगे जाने पर दिया जायेगा 
प्राधिकार संघ की सूचिः 

(घ) मार्लो का वर्ग : बागवानी उत्पाद - पॉमेलो 

(ड़) निर्दिष्टिकरण : 


पॉमेला या चकोटा एक मोटा , पीले छिलके का संसार का सबसे बड़ा सिटरस फल है और यह 
रुटेसिया परिवार का है , और इसका वैज्ञानिक नाम सिटरस ग्रेंडीस है । फल का आकार गोल 
होकर gat में चिपटा या नाशपाती के आकार का 10-30 सेमी. चौड़ा होता है। साथ ही इसका 
छिलका स्पंजी ढीला मोटा होता है। छिलका हरे पीले रंग का छोटे रोओं बिंदु के साथ इसमें तेल की 
बड़ी ग्रंथि होती है ।इसका गुदा गुलाबी से लाल होता है बहुत रसीला से रूखा और उसके विभिन्न 
भागों के छिलके को आसानी से निकाला जा सकता है। 


(च) भौगोलिक उपदर्शन के नाम (विवरण) : देवनाहल्ली पॉमेलो 


(छ) माल का विवरण 


पॉमेलो या चकोटा सबसे बड़ा सिटरस फल है पश्चिम दुनिया में अंगुर और पॉमेलो, शॉडाक, 
बटाविया, नींबू आदि के प्रधान पूर्वज के रूप में भी जाना जाता है । 


आदत : यह छोटा पेड़ है 5-15 मी. की ऊंचाई तक बढ़ता है । 10 से 20 सेमी. का AST हुआ तना 
और नीचे अनियमित शाखाएं होती है। ब्रांकलेट, शाखा और तने में कांटे होते हैं | 
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पत्ती : पत्ते यौगिक होते हैं । बड़े सपक्ष पेटियोल के साथ , एक के बाद एक, ओवेट से ओवेट 
आयताकार या एलिपटिक, 5-20 X 2-12, FASTA हल्के हरे, ऊपर चमकीले , नीचे रोयेदार और 
फीके होते है। 


फूल : छोटे आक्सिलरी रेसमेस में बहुत खुशबूदार या कभी टरमिनल रेसिमस। फूल का बाहरी भाग 
रोअंदार, 4-5 पंखुड़ी, पीले-सफेद, पीले-हरे ग्रंथ के साथ रोयेंदार होते हैं।स्टेमन सफेद , गुच्छे 4-5 
एक दूसरे पर होते हैं | 


फल : फल का आकार गोल होकर धुवों में चिपटा या नाशपाती के आकार 10-30 सेमी. चौड़ा होता 
है। साथ ही इसका छिलका स्पंजी ढीला मोटा होता है। छिलका हरे पीले रंग का छोटे रोओं बिंदु के 
साथ इसमें तेल की बड़ी ग्रंथि होती है ।इसका गुदा गुलाबी से लाल होता है बहुत रसीला से रूखा 
और उसको विभिन्न भागों के छिलके को आसानी से निकाला जा सकता है। 


बीज : एक परिपक्व फल में 8-10 बीज अंकुरित हो सकते हैं। 


(ज) उत्पति का भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा : 

देवनाहल्लि पॉमेलियो उगने वाले क्षेत्रों की भौगोलिक सीमा 

देवनाहल्लि पॉपेलियो देवनाहल्लि तालेक के 13 ग्रामों में उगाया जाता है | 
देशांतर : 7703310811 - 77° 501 211 

अक्षांश : 13°0615011 - 13° 211 3611 


देवनाहल्लि पॉमेलियो (चकोटा) को इसका यह नाम विशेष कर देवनाल्लि शहर के केंद्र में कृषि किये 
जाने के कारण मिला el 


देवनाहल्लि पॉमेलियो की कृषि की जाने वाली स्थानों का वितरण 


मेहनानोटाडाहली, शिवानपुरा, ide, सूपनाहली, बिदालिर, लीलगनापल्या, बिरसंद्रा, राजाताफार्म, 
रघुनाथ, विश्वानंदपुरा, कुंदना, निलागुंटेपाल्या, चानारायापटना | 
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(झ) उत्पति का सबूत (ऐतिहासिक) : 


बंगलूरू ग्रामीण जिला में देवनहल्ली तालुक के तिगला (जाति का नाम ) समूह के किसान 
इस पोमेलो प्रकार को बहुत अच्छा के साथ उगाये। देवनहल्ली से फल के लिए मार्केट मे 
अधिक मॉग उत्पन्न हो गया है और इसलिए इसे देवनहलै पोमेला (चकोटा) कहा जाता है। 
क्षेत्रीय ठोहतर प्रकार के खट्टा होने के तुलन में इस फल का एक अनोखी स्वाद, महक तथा 
मीठापन है। पचाय वर्ष पहले, प्राकृतिक संकटों के कारण इस विशेष प्रकार का वास्तविक 
अभिलक्षण क्षेत्रीय veri के साथ मिश्रित हो गया। और इस मिश्रित अभिलक्षण का पौधा सभी 
जगह फैल गया | लगभग 'देवनहले पोमेलो ' प्रकार का उन्मूलन हो गया। पर भी, इस 
विशेष के कुछ पौधे देवहल्ली में कुछ प्रोग्रेसिव किसानों के खेतों में पाया गया और इन पौधों 
को फिर उगाने के लिए उच्च स्तर प्रचार अपनाया जा रहा है। एक बार महात्मा गाधी ने 
देवनहल्ली के निकट, पहाडी जगह 'नंदी पहाड ' में दौरा किया | उन्हें 'देवनहले पोमेला' फल 
दिया गया इस विशेष प्रकार के स्वाद को महसूस करने पर गॉधीजी ने इस प्रकार के बारे में 
विवरण मागा और भविष्य सदी के लिए इस प्रकार को संचित करने का सुझाव दिया | 


ञ्‌) उत्पादन विधि 
कृषि - जलवायू की अवस्था 


देवनाहल्लि के चारों तरफ ठंडा और मध्यम आर्द्रता विद्यमान रहती है। मिट्टी छिछली होती है | कुछ 
हद तक पानी डाला जा सकता है। चिकनी कंकड़ मिट्टी होती है । उनको लाल मिट्टी के अंतर्गत 
वर्गीकृत किया गया है | इस क्षेत्र में वार्षिक वर्षा 300 - 807 मिमी. तक होती el 


कृषि का काम 
उत्पादन विधि का अभ्यास 


पौधे को ग्राफटिंग और हवा में परतों के द्वारा उगाया जाता है। हवा में सतह बनाने की तकनीक 
इतनी प्रचलित विधि है कि इस क्षेत्र के किसानों के द्वारा इसका प्रयोग किया जाता है | जिससे पौधे 
की मूल गुणवत्ता को बनाये रखा जा सकता हे | 

जमीन की तैयारी 


Tas द्वारा मिट्टी को चिकना बना लिया जाता है | imximxim (मीटर) आकार में गडढों को खोदा 
जाता है । एफ वाय एम उच्चत्तम कोटि की मिट्टी , नीम के केक और मूंगफली के केक के मिश्रण 
को गडढे में डाला जाता है और पौधे को लगाया जाता el 


पौधा लगाना 


अंकुरित बीजों को बरसात में (जून- जुलाई), वायू के परत / ग्राफट के द्वारा साल के किसी भी 
समय लगाया जाता है। 
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खाद और उर्वरक पदार्थ 


कोई रासायन / अकार्बनिक उर्वरक पदार्थ नहीं दिया जाता है । एक टोकरी में लगभग 10 किलो 

का फार्म यार्ड को खाद /कूड़े का खाद हर साल बरसात के पहले पौधा लगाते समय लगाया जाता 
है । बहुत ही कम अनुपात में अमोनियम नाइट्रेड आदि को वर्ष में दो बार जून तथा दिसंबर के 
महीने में मिलाया जाता Sl प्रति वर्ष 50 ग्राम हडडी और 100 आम नीम के केक का मिश्रण और 
मूंगफली का केक आदि के मिश्रण को पौधे में डाला जाता है। 2-3 साल में एक बार जिप्सम मिट्टी में 
मिलाया जाता है । 


कृषि 
जब अंकुरित पौधे को रोपा जाता है। तब ऐसे समय में 2-3 साल के लिए अतिरिक्त ध्यान दिया 
जाता है। जिससे कि प्राकृतिक प्रकोप से बचा जा सके | जब अच्छे तरह बड़े हुए पौधे लगाये जाते 


तो इतनी देखभाल की आवश्यकता नहीं पड़ती | यदि पत्ते के कीड़े या फलों की मक्खी के मिलते हैं 
तो नियंत्रण करने के लिए नीम के तेल का प्रयोग किया जाता है। 


सिंचाई विधि 


बाढ़/बूंद टपकाने वाले विधि का प्रयोग करने के साथ साथ किसान पास उप्लब्ध सुविधा पर निर्भर 
करता है ।पौधे का आधार तक सीधे सिंचाई पहुंचन से बचाने के लिए अधिक देखभाल की 
आवश्यकता पड़ती है। जिसका परिणम यह होता है कि पौधे के अच्छे विकास में कमी आ जाती है । 
ऋतु , परिपक्वता की अवस्था और उपज का समय 

साधारणतः दो बार पुष्पित होना दिसंबर/जनवरी और जून, जुलाई और दो फल प्रप्ति के मौसम 
फरवरी /मार्च और अगस्त और सितंबर अच्छी तरह से तैयार किये गये बागीचे में देखे जा सकते हैं 
। इसको परिपक्व होने में नो महीने लगते हैं । 9 महीने के बाद कभी भी इसे लेकर खाया जा 
सकता है । पौधे रोपने के लिए बीच को एकत्र करने के लिए फल को 11 महीने तक पौधे में लगा 
रहना चाहिए । 

उपज और उत्पन्न करना 

दिसंबर और जनवरी के महीने में पुष्पित होने वाली पौधे अच्छा फल देते हैं । प्रति वर्ष ये पौधे कुल 
300-400 फल देते हैं । 


शेल्फ की जिंदगी, उपज के आने के पहले और बाद की तकनीक 
फल बिना किसी विशेष तकनीक के 45.60 दिनों तक शेड में स्टोर करके रखा जा सकता है | 
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फल की ग्रेडिंग मेकनिज्म की नियमतिता और गुणवत्ता का स्तर 


साधारणतः एक ही आकार के फल को 2-3 फलों के समूह के साथ रखकर प्राप्त किया जाता है और 
बाकी फल को फलों के सेट से बाहर रखा जाता है इसलिए साधारणतः कोई भी फल वर्गीकरण का 
अनुकरण नही किया जाता है । उसके बजाय आकार, विशिष्ट मिठास या खट्टापन मिला स्वाद और 
लाल गुलाबी रंग का कार्पेल बहुत अच्छी गुणवत्ता का स्तर और अलग तरह के देवनाहल्लि पॉमलो 
अन्य फलों की अपेक्षा बहुत अच्छे हैं । 


(ट ) अनोखापन 


उच्चत्तम उपज के साथ इसमें मिठास तथा खट्टाई का अच्छा मिश्रण होता है ।दूसरे क्षेत्रों में उगने 
वाले तथा पॉमेलों में लाल गुलाबी रंग के फिबिल नहीं होते और साथ ही उसका स्वाद भी बदलता 
है। दूसरे फलों में कुछ तीखापन तथा कड़वापन होता है ।यह अलग तरह का स्वाद केवल देवनाहल्ली 
पॉमेला में देखा जा सकता है ।अन्य तरह के पॉमेलों को कार्पेल के रंग और स्वाद को देखकर 
वर्गीकृत किया जा सकता है। 


(ठ) जांच निकाय 


जगल और पर्यावरण विज्ञान विभाग , जी के बी के केम्पस, कृषि विज्ञान , विश्वविद्यालय या बैंगलूर 
ने आवेदन के गुणवत्ता स्तर की निगरानी के लिए जाच निकाय के रूप में अपनी स्वीकृति दे दी है 
| 
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जी.आई.-आवेदन संख्या - 132 


यह अजी बागवानी के निर्देशक , बागवानी विभाग , कर्नाटक सरकार , जीव तकनीकि केंद्र, हुलिमाव, 
पीबी संख्या 7648, बैंगलूर-560076, कर्नाटक ने भेजी है । अपेमिडि आम पंजी के भाग 'अ? में और 
उस पंजी के अर्जी अंक 132 में पंजीकृत करने के लिए अर्जी भेजी गई है । वर्ग 31 के अंतर्गत 
आने वाले आम भौगोलिक माल उपदर्शन (पंजीकृत और बचाव ) विधि, 1999 के भाग 13 के 
उपभाग (1) में स्वीकार करने हेतु विज्ञापन यहाँ दिया गया है । 


आवेदक का नाम : बागवानी के निर्देशक 
बागवानी विभाग 
कर्नाटक सरकार 

पता : जीव तकनीकि केंद्र 
हुलिमाव, पीबी संख्या 7648 
बैंगलुर-560076, कर्नाटक 

भौगोलिक उपदर्शन : अपेमिडि आम 


वर्ग : 31 


मालः बागवानी उत्पाद : आम 
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क) आवेदक का नाम : बागवानी के निर्देशक 
बागवानी विभाग , 
कर्नाटक सरकार 
ख) पता : जीव तकनीकि केंद्र 
हुलिमाव, पीबी संख्या 7648 
बैंगलुर-560076, कर्नाटक 
(ग) व्यक्ति /उत्पादक/ संगठन / मांगे जाने पर दिया जायेगा 


प्राधिकार संघ की सूचिः 


(घ) मालों का वर्ग : बागवानी उत्पाद - आम 


(ड़) निर्दिष्टिकरण : 


अपेमिडि आम को उसके रंग, आकार, गुदा, शेल्फ जिंदगी, दुढ़ता और उपज के मौसम के अलावा 
अनोखे खुशबू तथा स्वाद के लिए जाना जाता है । ये कुछ चपटे होते हैं | 


(च) भौगोलिक उपदर्शन के नाम (विवरण) : अपेमिडि आम 


(छ) माल का विवरण 


पॉमेलो या चकोटा सबसे बड़ा सिटरस फल है पश्चिम दुनिया में अंगुर और पॉमेलो, शॉडाक, 
बटाविया, नींबू आदि के प्रधान पूर्वज के रूप में भी जाना जाता है | 


आदत : सीधी डंडी के साथ बड़े पेड़ 15 से 20 सेमी. लंबे पत्ते और 3-6 सेमी. ae नीचे चौड़ा 
होकर सिरे में पतला होता है ,मार्जिन हल्का लहरदार , ऊपर चमकदार और नीचे फीका होता है। 


पुष्पोदग्म : यह गुच्छे में नजर आती है | 
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फूल : फूल बहुत खुशबुदार, छोटे तथा क्रीमी सफेद रंग के होते हें | मधुमक्खी इसमें से पुष्प पराग 
निकालते हैं । फूलों का मौसम जनवरी और मार्च के महीने आरंभ होता है। 


फल : कच्चे फल का प्रयोग विशेषकर आचार के रूप में अधिक किया जाता है ।पके हुए फल लंबे 
होते हैं नीचे मोटे होकर सिरे में मुड़े हुए होते हैं फल दो साल के लिए स्टोर करके रखे जाते हैं | 
फल कुछ चपटे होते हैं । इस विशिष्ट तरह के फल को राज्य के तटीय क्षेत्रों में अचार बनाने के 
लिए जाना जाता है । इन पौधों की खेती नहीं की जाती । ये तटीय क्षेत्रों के किनारे बढते हैं । इस 
प्रकार उपज के अंतर्गत उस क्षेत्र के 2-3 उप प्रकार भी आते हैं और यह ऐसे कृषि जलवायु की 
अवस्था के कारण होता है । अपेमिडी आम की कृषि किसानों की जमीन पर किय जाने के प्रयास 
किये जा रहे हैं । 


“अपेमिडी आम' के मुख्य प्रकार 

अपेमिडी आम के उपप्रकारों को उनके खुशबू वनस्पति दूध और आकार और कुछ 
को उसकी गुणवत्ता बनाये रखने के लिए जाना जाता है । उनके अलग गुण के साथ 
कुछ प्रकारों को आगे दिया गया है। 

> जिरीज मिडी (जीरा के खुशबू के साथ छोटा ) 

> करपूरा मिडी (कर्पूर का गंध और मध्यम आकार) 

> नींबे मिडी (नीबू का गंध और गोलाकार ) 

> साडा मिडी 

> मलांजी 

> आनंदभट्टना आपे 


> शीनाप्पा शेट्टी अपे(शीन्नप्पा सेटी के द्वारा अधिरोपण और संख्या बढाने का म 
इस क्षेत्र में हुआ , इसमें अधिक मात्रा में लेटेक्स प्राप्त होता है जो उसकी 
गुणवत्ता को बढाता है।) 


> सागर अप्पे (बड़ा आकार और अच्छी खुशबू) 


बीज : एक परिपक्व फल में 8-10 बीज अंकुरित हो सकते हैं। 
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(ज) उत्पति का भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा : 

अप्पेमिडी आम के उगने वाले क्षेत्रों की भौगोलिक सीमा 

देशांतर : 7400511211 - 750 551 5511 

अक्षांश : 12° 291 5811 - 15° 311 3511 

देवनाहल्लि पॉमेंलियो की कृषि की जाने वाले स्थान या वितरण 

अप्पेमिडी आम के प्रकार विशेषकर सागर , रिपोपेट और होसानागारा तालूक में उगते हैं | 
अधनाशिनी के नदी की घाटी , काली , बेडती, शारावती और उत्तर कन्नड़ जिला वाधा में मिलते हैं। 
उडूपी नदी की घाटी 

चिकमंगलूर के मापदह क्षेत्र 

हसनपुर जिला का साकलेशपुर क्षेत्र 


(झ) उत्पति का सबूत (ऐतिहासिक) : 


अपेमिडी पश्‍चिम घाट के जंगलों के निवासी है, जहाँ उत्तर कन्नड तथा शिमोगा जिलाओं के 
अगानाशिनी, कुमुदमती, कली, वर्दा, बेदथी और शारवती नदी के घाटियों मे सदियों वर्ष पुराने 
प्राकृतिक खेतियॉँ उपलब्ध हे | 


सागर : मालनद प्रदेश में अचान बनाने हेतु उपयोगित आम प्रकारों को सुरक्षि प्रदान करने 
तथा प्रोत्साहित करने की आवाश्यकताओं के बारे में व्यक्तियो के बीच सतर्कता निर्माण करने 
के लिए तीन दिवसीय “मिडिमावु उत्सव 2007 * का आयोजन किया गया | यह सागर 
तालुक में हेगोडू के निकट हेग्डे खेल में सामेवार को शुरू हो गया। फार्म में 50 स्टॉलों में 
लगभग 500 प्रकारों का 'मिडिमावु ' (मेंगीफेरा इंडिका ) का प्रदर्शन किया गया | आगन्तुकों 
को AR उणिनके ' (अचार) तैयार करने संबंधित कला को सिखाया गया | 


स्टॉलों में 'जीरिगे मिडि ' तथा ‘omy मिडी' बालवृक्षों की बिक्री किया गया। इस मेले का 
उद्देश्य 'मिडिमावु * प्रकारों की सुरक्षा तथा डाकुमेन्टेशन है | 


पूर्व मंत्री कगोडु तिम्मप्पा, जिन्होंने इस समारोह का उद्घाटन किया ने कहा 'मिडिमावु ' 
प्रकारों को सूखे जगहों में उत्पादन कर सकते हे | उन्होंने यह भी बताया कि 'मिडिमावु ' के 
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विभिन्न प्रकारों को सुरक्षा प्रदान करने तथा बचाने के लिए एक व्यापक अनुसंधान अपनाना है 
क्योंकि कई प्रकार अभी उन्मूलन की स्थिति में है | 


एक समय अपेमिडी का सैकडों प्रकार था, कोमल आम जो कर्नाटक खाद्य संस्कृति तथा आम 
अचार का मुख्य भाग रहा। अब जंगलों को गिराया जा रहा है, और मात्र सौ प्रकार अभी बाकी 
है। कर्नाटक में एक अनोखी समारोह जिसमें 6000 व्यक्ति दौरा रेंगे, ने अपेमिडि को मनाया 
और उसकी रक्षण के लिए गंभीर स्टेटमेंट दिये | 


'अपेमिडी ' या बालवृक्ष आम को समर्पित एक पूर्ण त्योहार | 6000 से अधिक व्यक्ति इस 
त्योहार में भाग ले रहे हैं और आम से स्वास्थ्य लाभ से विपणीय विकल्प, बालवृक्ष की विभेद 
को सुरक्षित करने के लिए जीन बैक, फल को प्लक करने अपने जीवन को जोखिम में 
डालनेवाले हार्वेस्टरों के लिए सामाजिक सुरक्षा तक चर्चा कर रहे है | 500 से अधिक अपेमिड़ी 
प्रकारों का प्रदर्शन, विभिन्न अचारों तथा खाद्यों के साथ प्रदर्शन किया गया। मिडिमावु 07, जो 
बालवृक्ष आम तेहार है का आयोजन हाल ही में, सागर, शिमोगा जिला, कर्नाटका में आयोजित 
किया गया । यह उसे सुरक्षा प्रदान करने के लिए था । 


अपेमिडी मात्र पुराना आम नहीं है। यह आम अचार उद्योग और कर्नाटक का खाद्य संस्कृति 
का हृदय है। इसका गंध इतनी गंभीर है कि एक सामान्य आम अचार के साथ कुछ मिडी 
जोडने पर ही वह स्वाद तथा सुगंध को बदल सकता है | आम अचार के 10 से अधिक प्रकारों 
में, अपेमितडी अचार ही बहुत प्रसिद्ध है क्योंकि यह वर्षां तक खराब नहीं होते हैं। उनकी 
ओरिजिन के जगह में, अपेमिडिस को गोजु, सासव, अपेहुली, चटली और तंबली बनाने हेतु 
उपयोग किया जाता है जो पचाने के लिए बहुत ही उपयोगी है। एक जंगली अपेमिडी पेड 
अधिक टन बालवृक्ष आम दे सकता हे | 


कई उगनेवाले पेड 100 वर्ष से अधिक उम्र के है। ये सामान्यतः 25 फुट तक Had हैं पर 
कुछ मदों में ये 809 से अधिक फुट तक भी फैलते है। बालवृक्षा आम को हार्वेस्ट करने के 
लिए अधिक निपुणता की आवश्यकता है, व्यक्ति को एक डाली से दूसरे डाली की ओर, दीर्घ 
स्टॉक के साथ आम प्लक करते हुए सतर्कता से जाना है | जैसे कि निपुणता प्राप्त हार्वेस्टरों 
की उम्र अब बढ गयी है, AT बढ़ते जाने पर, क्षेत्रीय व्यक्ति डाली को काट देते हैं ताकि 
उनकी कार्य शीघ्र तथा आसानी से हासे जाए | दुहराये हार्वस्ट पेड को मृत्यु पहुँचा सकता है 
| 

मलंजी अपे, एक बडे अपेमिडी पेड जो उत्तरा कन्नडा के Reif के समीप है, बच गया है और 
अब जीवित है के लिए 50 वर्षों से बगल के तीन जिलाओं नियमित ग्राहक उपलब्ध है। 


प्रत्येक वर्ष, इस आम के लिए मॉग बढती जा रही है। दो वर्ष पहे, 60 वर्ष उम्रवाले पेड 
उसकी मालिक को 40000 रूपये तक प्रदान किया। यह बहुत ही सुप्रसिद्ध हो गया है 
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जिससे कि मालिक द्वारा उनके फलों के लिए वितरण प्रणाली निर्माण करना पडा | अनन्ता 
भटना अपेमिडी, गेनसिनकुनी जेरिज और हालादोतप्पेर्य ही बहुत AMT उपलब्ध अपेमिडी प्रकार 
हैं: | 


आपूर्ति कम होने पर भी, इस आम के लिए मॉग बढते जा रहा है। शिमोगा के रिपोनपेटे 
मार्केट में मार्च तथा अप्रेम महीने में अधिक आवर्ती पाया जाता है। एक अच्दे गुणतावाले 
बालवृक्ष आम का दाम 1-1.50 है क्विन्टल का दाम लगभग रु.6000 /- तक बढ सकता है, 
यह माँ तथा उपलब्धता पर आधारित है। जैसे कि अपेमेन्डी की आपूर्ति मांगे की 1/10 
भाग को पूर्ति करता है उन्हें अक्सर सामान्य बालवृक्ष आम के साथ मिश्रित किया जाता है | 


ज) उत्पादन विधि 
कृषि - जलवायू की अवस्था 


अपेमिडी पौधा साधारणतः नदी के साथ बढता है । रापेरियन आदत इस उपज को विशिष्ट जलवायू 
प्रदान करते हैं । जो लेटेक्स उत्पत्ति के लिए जिम्मेदार है जो फल की गुणवत्ता को बनाये रखता है 
और जो इसका आवश्यक गुण है। बालूयुक्त चिकनी मिट्टी जिसमे मेगनीज अधिक मात्रा में होती है 
और नदी के किनारे की नमी ही इस फल की गुणवत्ता का मूल कारण ÈI 


मिट्टी : 


बहुत तरह के मिट्टी के प्रकारों में यह उग सकता है | बशर्ते कि इसमें पानी की उचित मात्रा हो 
और यह हल्का अमलीय हो । 


जलवायू : 


ये कक या मकर रेखा के पास के क्षेत्रों के भीगे/सूखे जलवायू प्रदेशों में अच्छी तरह उगते हैं । 
BEI और/या ठंडा मौसम 15-30 ° AÀ. तापमान अच्छी गुणवत्ता तथा उपज केलिए आवश्यक है । 
जब तापमान 30 सेग्रे. से बढ़ जाता है तो फल वहां नहीं होते और कभी तो फसल पूरी तरह नष्ट 
हो जाते हैं | 


प्रजनन विधि का अभ्यास : पहले इस उपज की खेती नहीं की जाती थी । मुख्यरूप से ग्राफटिंग 
विधि का प्रयोग ही अच्छी गुणवत्ता के पौधे को प्राप्त करने के लिए करने के लिए किये जाते हैं । वे 
अच्छे गुणवत्ता तथा बिना किसी रोग वाले पौधे की तलाश जंगल में ग्राफटिंग के लिए करते हैं । 
ग्राफट किये पौधों को जमीन में रोपने से पहले 2 से 3 साल के लिए बढ़ने के लिए पॉलिथीन बैग में 
रखकर नर्सरी में रखा जाता है । पौधों का चुनाव कठिन है यह अनुभवी किसानों द्वारा किया जाता 
है | जिसको विभिन्न प्रकार के पौधा की अच्छी जानकारी होती है | 
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प्रजनन : उपज का प्रजनन कटाई के द्वारा की जाती है और कभी कभी हवा के परतों के द्वारा | 
अभी के सालों में किसाने ने विभिन्न प्रकार के अप्पेमिडी आम के नर्सरी बनाना शुरु कर दिया है 
और उन्हें नर्सरी के लिए पौधा हवा के परतों की विधि से प्राप्त होता है वे बीज द्वारा नर्सरी को 
नही बढातें हैं | 


कृषि अभ्यास 
जमीन की तैयारी 


जमीन की जुताई , घास-पात , व्यर्थ की चीजों को हटाना, Imximxim आकार का गडढा खोदा 
जाता है। उसमें फार्म यार्ड का खाद /कंपोस्ट तथा राख का मिश्रण डाला जाता है और पौधा लगाया 
जात है | 


पौधा लगाना 
पौधा रोपने का जुलाई / अगस्त के महीने में करते हैं | 
खाद और उर्वरक पदार्थ 


कोई रासायन खाद का प्रयोग नहीं किया जाता है । जो इस प्रकार के फल को खुशबूदार होने नहीं 
देता और इसकी गुणवत्ता को कम करता है। 


कृषि 


जुताई और मिट्टी को ढीला करने के लिए साल में एक बार खुदाई की जाती है और 10 से 15 
किलों फार्म यार्ड खाद /खाद को प्रत्येक पेड़ में डाला जाता है | 


सिंचाई विधि 
बाढ/बूंद टपकाने वाले विधि का प्रयोग करके किसान पास उप्लब्ध सुविधा पर निर्भर करता है 
ऋतु , परिपक्वता की अवस्था और उपज का समय 


दिसंबर/जनवरी के महीने में फूल आते हैं और फरवरी के महीने में यह परिपक्व हो जाता हैं और 
मार्च /अप्रैल के महीने में इसे निकाला जाता है । इसके फल गुच्छे में आते हैं । एक गच्छे में 20 - 
३0 फल होते हैं । 
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प्रक्रिया 


बिना पके फल को फल के डंठल से निकाला जाता है । कुछ समय के लिए छाया में बिछाकर रख 
दिया जाता है नमक डालकर एक सप्ताह के लिए रख दिया जाता है और तैयार फल में लाल मिर्च 
का पेस्ट लगाया जाता है | इसे तीन से भी ज्यादा समय तक बिना नष्ट हुए रखा जा सकता है | 
इसको सरसों डाला हुआ तेल ऊपर से डाला जाता है ।जो रक्षक के रूप में काम करता है | 


फल की ग्रेडिंग मेकनिज्म की नियमतिता और गुणवत्ता का स्तर 


फल के आकार के आधार पर उसको ग्रेड दिया जाता है | मध्यम आकार के फल 12-15 सेमी .बड़े 
आकार की अपेक्षा बाजार में अच्छे दाम मे बिगते हैं । अपेमिडी आम की गुणवत्ता का स्तर दो विधि 
से देखा जा सकेता है । 1) दूध वाले डंठल के छोर को आग में 30 सेंकेंड के लिए रखा जाता है । 
जबकि दूसरे आम के डंठल जिसमें दूध लगे होते है उनका 2-3 सेंकेंड से अधिक समय तक नहीं 
रखा जा सकता है | 2) निकाले गये अप्पेमिडी आम के फल को नमक में रखा जाता है जिससे वही 
2-3 दिनों में सफेद होकर सिकुड़ जाता है जबकि दूसरे तरह के आम में नमक डालने से वे काले 
पड़ जाते हैं । 


(ट ) अनोखापन 


ये फल बहुत ही कोमल और कुछ फाइबर के साथ होते हैं और इनका स्वाद खट्टा होता है । पके 
आम को सीधे नहीं खा सकते हैं कच्चे आम को आचार के लिए प्रयोग किया जाता है | जब फल 
को काटा जाता है तो दूध बाहर आता है और इसमें एक खुशबू होती है जिससे यह अपने उपप्रकारों 
से अलग दिखता है इसके दूध के कारण ही फल में गुणवत्ता और स्वाद होता है | यह दूध ही रक्षक 
के रूप में काम करता है और फल 3-4 साल के लिए खराब होते । 


(ठ) जांच निकाय 


जगल और पर्यावरण विज्ञान विभाग , जी के बी के केम्पस, कृषि विज्ञान , विश्वविद्यालय या बैंगलूर 
ने आवेदन के गुणवत्ता स्तर की निगरानी के लिए जांच निकाय के रूप में अपनी स्वीकृति दे दी है | 


259 


जी.आई.-आवेदन संख्या - 133 


यह अर्जी बागवानी के निर्देशक , बागवानी विभाग , कर्नाटक सरकार , ने भेजी है । कमालपुर का 
लाल केला पंजी के भाग 'अ' में और उस पंजी के अर्जी अंक 133 में पंजीकृत करने के लिए अर्जी 
भेजी गई है वर्ग 31 के अंतर्गत आने वाले बागवानी उत्पाद - केला भौगोलिक माल उपदर्शन 
(पंजीकृत और बचाव ) विधि, 1999 के भाग 13 के उपभाग (1) में स्वीकार करने हेतु विज्ञापन यहाँ 
दिया गया है । 


आवेदक का नाम : बागवानी के निर्देशक 
बागवानी विभाग 
कर्नाटक सरकार 

पता : जीव तकनीकि केंद्र 
हुलिमाव, पीबी संख्या 7648 
बैंगलुर-560076, कर्नाटक 

भौगोलिक उपदर्शन : कमालपुर का लाल केला 


वर्ग : 31 


मालः बागवानी उत्पाद : केला 
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क) आवेदक का नाम : बागवानी के निर्देशक 
बागवानी विभाग , 


कर्नाटक सरकार 


ख) पता : जीव तकनीकि केंद्र 
हुलिमाव, पीबी संख्या 7648 


बैंगलुर-560076, कर्नाटक 


(ग) व्यक्ति /उत्पादक/ संगठन / मांगे जाने पर दिया जायेगा 


प्राधिकार संघ की सूचिः 


(घ) मालों का वर्ग : बागवानी उत्पाद - केला 


(ड़) निर्दिष्टिकरण : 


कमालपुर का लाल केला जेनोम ग्रूप एएए से है । इसे अमीरों का फल कहा जाता है फल आधार 
की ओर कुछ मोटे होते हैं । सिरा अस्पष्ट होकर पतला होता जाता है ।पर्वत की ढाल में बरसात 
वाले क्षेत्र म॑ उसकी खेती की जाती है। ढालू बूंद टपकाने की विधि द्वारा सिंचाई की जाती है ।एक 
गुच्छे में 5 से 7 फल, 15-20 एक गच्छे में और छोटे होते हैं । छिलका पका हुआ लाल और मध्यम 
मोटाई का । गुदा क्रीम रंग का जिसमें अच्छी खुशबू और स्वादिष्ठ होती है ।इसमें आयरन की मात्रा 
अधिक होती है । टी एस एस (कुल घुलने वाले ठोस) के कण 20डिग्री से 22डिग्री ब्रीक्स होते हैं | 
छिलके तथा गुदा का रंग उच्च स्तर की गुणवत्ता की पहचान है । 


(च) भौगोलिक उपदर्शन के नाम (विवरण) : कमालपुर का लाल केला 


(छ) माल का विवरण 
आदत : तना लंबा मोटा , हरा बैगनी , 22-25 फीट ऊंचा, आधार में 3-3.2 फीट परीधी होती है । 


पत्ता : बड़े , आयताकार हल्के कुरकुरे , पॉलिश किए हुए होते हैं, शिरां और मिडरिब साफ नजर 
आते हैं, पर्पलःपेटियोल हरे बैगनी, 26-30 इंच लंबे, परिधि 4.75 इंच , लेमिना का आधार बराबर , 
पत्ती का निचला भाग बराबर;पत्ती का निचला भाग का सिरा दाहीने तरफ तने समान और बाये 
तरफ 0.75 सीधे कोण होते है । 


इनफलारेसेंस :टहनी तरूण, परिपक्व गुच्छा तने में 50 डिग्री में लगा होता है । इसमें मादा 
परसिसटेंट और डेसिडयस नर Ge, sae डेसिडयस, बाहर गहरा बैगनी और हल्के नीले रंग का 
आधे नीचे के तरफ भीतर गहरा लाल देशांतरीय लहरदार होता है । सिरा गोल होकर एक बढे हुए 
भाग से जुड़ा होता है । 


फूल : परसिसटेंट नर 6 से 10 हाथ और बाकी नर डेसिडियस | फूल का बाहरी आवरण 4.5 
सेमी. लंबा , 1.9सेमी. चौड़ा , बाहर आधे आधार में बैगनी और ऊपर के आधे में फीका सफेद 
होता है । फीके सफेद के अंदर 5 लॉब, 5 पुष्प केसर, एंथर 2-2.5 सेमी. लंबा , बहुत मोटा, सफेद 
, फूल के गर्भ केसर का सिरा पीला, लॉब की संख्या 5, अंडाशय परसिसटेंट और डेसिडियूअस होते 
हैं । 


हाथ : एक गुच्छे में 5 से 7 फल, 15-20 एक गच्छे में और छोटे होते हैं । फल आधार की ओर 
कुछ मोटे होते हैं सिरा अस्पष्ट होकर पतला होता जाता है छिलका पका हुआ लाल और मध्यम 
मोटाई का । गुदा क्रीम रंग का जिसमें अच्छी खुशबू और स्वादिष्ठ होती है ।इसमें आयरन की मात्रा 
अधिक होती है 


(ज) उत्पति का भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा : 
कमालपुर का लाल केला के उगने वाले क्षेत्रों की भौगोलिक सीमा 
देशांतर : 76°5' - 77° 42” पूर्वी देशोतर 


अक्षांश : 16° 12'- 17° 46? उत्तरी अक्षांश 
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कमालपुर के लाल केला की कृषि की जाने वाली स्थान या वितरण 


यह कमालपुर और कर्नाटक के गुलबक जिले आस-पास के क्षेत्रों और रंजाल नवनीहाल में अनोखा 
हे | पहले इसे लगभग 100 हेक्टर के क्षेत्र में खेती किया जाता है । 


(झ) उत्पति का सबूत (ऐतिहासिक) : 


इन्हें साधारण खेतों में उगा नहीं सकते। जैसे कि कमलापुर को तीनों ओर पहाडों से घेरा 
गया है, यह इस फल के लिए उचित है। इसे कमलापुर तथा उसके बगल के क्षेत्रों में पैदा 
कियाजाता है। इसे पहाड से घेरे घाटियों में ही उत्पन्न कर सकते है। इस पौधे हलु बिलापु 
जमीन में खूब उगता है ;कमलापुर इसके लिए अनोखी है क्योंकि हलू बिलापु जमीन अन्य 
जगहों में पाया नहीं जाता इसलिए लाल केला इस जगह में मात्र उत्पन्न किया जाता है और 
अन्य जगहों में नहीं | एक बार हैदराबाद निजाम ने इसे हैदाबाद में उगाने के लिए प्रयत्न 
किया पर इस प्रयत्न में असफल हुए । 


ज) उत्पादन विधि 
कृषि - जलवायू की अवस्था 


कमालपुर क्षेत्र के तीनों ओर से पर्वतों से घिरा होता है जिससे कि वहां का मौसम गर्म और नमी 
से पूर्ण होता है । जो लाल केले की खेती के लिए बहुत ही उपयुक्त है । इस जिले की कुल वर्षा 777 
मिमी. तक है। 


प्रजनन विधि का अभ्यास : कीटनाशक और रोग मुक्‍त करने वाले जीव को कमालपुर के अंदर और 
बाहर से पहचान कर उसे पौधा लगाने के लिए प्रयोग किया जाता है । 


कृषि अभ्यास 

जमीन की तैयारी 

इस क्षेत्र की मिट्टी अधिकतर लाल होती है और काली मिट्टी से आयी है (सफेद मिट्टी चिकनी मिट्टी 
स्थानीय तौर पर उसे हलविलापू कहा जाता है ।) छिछले से मध्यम छिछले होते हैं ।अधिक पानी दिया 
जाता है । जो प्राकृति तौर पर ही बालू भरे होते हैं । वे बहुत अल्केलाइन होते है lech केल्केरस 
और आर्गेनिक कार्बन भी होते हैं | गडढे का आकार 50x50x50 सेमी. और बीच की जगह 77 


होती है | राख छिड़का हुआ होता है फार्म यार्ड का खाद और हरे पत्ते जैसे मिट्टी और अन्य 
कार्बनिक ES आदि डाला जाता el 1 या 2 सप्ताह के लिए खुला छोड़ा जाता है । 
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पौधा लगाना 


साधारणतः अगस्त और सितंबर के महीने में पौधा लगाया जाता है । पौधा लगाने पहले कीटनाशक 
जीवों को गोबर में भीगो कर रात भर रखा जाता है । जिससे की पौधे को कोई रोग न लगे । 


खाद और उर्वरक पदार्थ 


उत्पादन की कार्बनिक विधि का अपनाया गया है जिससे कि फल की गुणवत्ता बढ़े । साधारणतः 
12-15 टन फार्म यार्ड खाद पौधे लगाने से पहले दिया जाता था | 


सिंचाई विधि 


पर्वत के ढलाई में खेती की जाती है ।बूंद टपकाने वाले विधि का प्रयोग उप्लब्ध सुविधा के आधार 
पर करता है 


कृषि 


45 दिन में चूसने वाले जीव को काट कर हट दिया जाता है ।कोई कीटनाशक नहीं डाला जाता है | 
बाकी दूसरे खेती के विधि अन्य केलों के जैसे ही होती है । 


ऋतु , परिपक्वता की अवस्था और उपज का समय 


10-11महीनों में फूल और फल आने लगते हैं , 7-8 महीनों में फल परिपक्व हो जाते हैं । 18-18 
1/2 महीने में उपज को निकाला जाता है | 


उपज को निकालना 


पौधे की कुल लंबाई 20 फीट होती है । पौधे लगाने के 18 से 20 महीना के बाद ही फल को 
निकाला जा सकता है ।इससे 15-20 किलो/पौधे (10-12टन/एकड)निकलते हैं ।पौधे रोग से अपने 
आप को बचा लेते हैं लेकिन इसको एक ही समस्या इसको ऊंचाई है ।जिससे इसको निकालने में 
किसानों को तकलीफ होती है । 


शेल्फ जीवन और पौधा लगाने के पहले तथा बाद की तकनीक 


पाधा लगाने के पहले या बाद में कोई विशेष तकनीक का प्रयोग नहीं किया जाता है ।केलो के हाथ 
को अलग करके मिट्टी बर्तन में हरे पत्तो में पकने के लिए रखा जाता है जिससे कि घरेलू उपयोग में 
आ सके | बाजार के लिए गुच्छों को बिना हवा के कमरे में जलती अगरबत्ती में रखते हैं जिससे 
जल्दी से पक जाये । 
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फल की ग्रेडिंग मेकनिज्म की नियमतिता और गुणवत्ता का स्तर 


साधारणतः जुलाई और अगस्त के महीने में बड़े आकार के फल मिलते हैं और जिन गुच्छों को बाद 
में निकाला जाता है उनमें अपेक्षाकृत गुच्छे और फल छोटे आकार के मिलते हैं । गुणवत्ता के स्तर 
की पहचान उसके छिलके और गुद्दे के रंग से की जाती है | 


(ट ) अनोखापन 


पौधा 20 से 25 फीट लंबा होता है और 18 महीने की उपज है | 
इस उपज में रोग नही लगते हैं । 


फल बाहर लाल रंग के होते हैं और अंदर गुदा करीम रंग का होता है । स्वाद मीठा होता है 
| 


लाल केले में बहुत आयरन है और फल में अच्छा गंध और डॉक्टर टाइफाइड के रोगियों को 
लेने के लिए सलाह देतें हैं विशेषकर बच्चे जिन्हें बुखार हो | 


ऐसे तो यह फल विभिन्न जलवायू में बढ़ सकता है जहां अन्य केले बढ़ सकते हैं चूंकि पौधा 
बहुत लंबा होता है इसका तना खोखला होता है इसी कारण भारी तेज हवा को झेल नहीं 
पाता है । इसलिए इसको समतल जमीन पर नही उगाया जा सकता है । चूंकि कमालपुर का 
क्षेत्र तीनों तरफ से पर्वतों से घिरा है इसलिए यह क्षेत्र इस उपज के लिए बिलकुल उपयुक्‍त 
है। इसलिए इसे कमालपुर और आस पास के क्षेत्रों में उगाया जाता है । 


जांच निकाय 


जगल और पर्यावरण विज्ञान विभाग , जी के बी के केम्पस, कृषि विज्ञान , विश्वविद्यालय या 
बैंगलूर ने आवेदन के गुणवत्ता स्तर की निगरानी के लिए जाच निकाय के रूप में अपनी 
स्वीकृति दे दी है । 
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जी आई - आवेदन संख्या 135 


1. तोडा नलवाळवु संगम, हास्पिटल रोड, ऊटी 643 001, नीलगिरि जिला, तमिल नाडु, 
और 2. कीस्टोन फाउन्डेशन, कीस्टोन सेन्टर, पी बी Sy हिलरोड, कोतगिरि 
643217 नीलगिरि जिला, तमिलनाडु द्वारा टेक्स्टाइल व टेक्स्टाइल सामग्री के अधीन 
आनेवाले तथा अन्य वर्गो में न सम्मिलित, वर्ग 24 के अधीन बेड व मेज, वर्ग 25 के 
अधीन आनेवाले कपडे, वर्ग 26 के अधीन आनेवाले लेस व एम्ब्राइडरी, ऐसे तोडा 
एम्ब्राइङरी क संबंध में, आवेदन स.135 में, तोडा एम्ब्राइडरी पंजी में पडनेवाले 
रजिस्टर के भाग ए में पंजीकरण करने हेतु आवेदन किया जाता है। प्रस्तुत आवेदन 
जो एतद्द्वारा सामग्री का भौगोलिक संकेत पंजीकरण व सुरक्षा) अधिनियम 1999 क 
धारा 13 उपधारा 1 के अधीन स्वीकृत विज्ञापित है। 


आवेदक है 1. तोडा नलवाळवु संगम 


2. कीस्टोन फाउंडेशन 

प्रतिनिधित्व 

विनले क्सिस - कानूनी परामर्शदाता-कार्पोरेट 

61, एनेक्स 1, प्रथम मंजिल, edi ÀSA, 15 क्रास 
मल्लेश्वरम, बंगलूर 560 003 


पता 1. तोडा नलवाळवु संगम 
हास्पिटल रोड, 
ऊटी — 643001 
नीलगिरि जिला, तमिलनाडु 


2. कीस्टोन फाउंडेशन 
कीस्टोन सेन्टर, पी बी सं.35 
ग्रोव्स हिल रोड 

कोतगिरि 643 217 
नीलगिरि जिला, तमिलनाडु 


भौगोलिक संकेत : तोडा एम्ब्राइडरी 
वर्ग 24, 25 & 26 
सामग्री : टेक्स्टाईल व टेक्स्टाइल सामग्री, जिसे अन्य वर्गो मे 


सम्मिलित नहीं किया गया है, वर्ग 24 के अधीन बिस्तर व 
मेज कवर, वर्ग 2 के अधीन आनेवाले कपडे, वर्ग 26 के 
अधीन आनेवाले लेस व एम्ब्राइडरी 
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1. तोडा नलवाळवु संगम 
2. कीस्टोन फाउंडेशन 


1. तोडा नलवाळवु संगम 
हास्पिटल रोड, 

ऊटी - 643001 

नीलगिरि जिला, तमिलनाडु 


2. कीस्टोन फाउंडेशन 
कीस्टोन सेन्टर, पी बी सं.35 
ग्रोव्स हिल रोड 

कोतगिरि 643 217 
नीलगिरि जिला, तमिलनाडु 


(ग) व्यक्तियो का संघ/ उत्पादक / 
संगठन/ प्राधिकारण की सूची 


(घ) सामग्री का प्रकार: 


(ड़) विनिर्दिष्टीक रण 


आवेदन किये जने पर प्रदान किया जाना हे | 


टेक्स्टाइल व टेक्स्टाइल सामग्री, जिसे अन्य वर्गो में 
सम्मिलित नहीं किया गया, वर्ग 24 के अधीन 
बिस्तर तथा मेज कवर, वर्ग 25 के अधीन आनेवाले 
कपडे, वर्ग 26 के अधीन आनेवाले लेस तथा 
एम्ब्राइ डरी 


तोडा एम्ब्राइ डरी को तोडा महिलाएँ ही विशिष्ट रूप से अभ्यास करते है। इसे लाल 
तथा काला ai को सफेद बैकग्राउंड में उपयोग करके किया जाता है जिससे 
अच्छा प्रभाव पाया जाता है। दागा को फेब्रिक के एक आरे जनरेस तौर पर लूप 


किया जाता है। 


इस एम््राइडरी इतना अच्छा है कि इसे प्रथम दृष्टि में बुनाये जाने का अभिप्राय देता 
el पेटर्न/डिजाइन/ मोटिफ को कोर्स फेब्रिक के aj तथा ape को गिनते हुए 
एम्ब्राइडरी किया जाता है। यह जामेटिक पेटर्न में परणामित हो जाता है और इस 
हाथ से एम्राइडरी का दिखावट बुनाने संबंधित तकनीक के जैसे लगता हे | 


इसके अनुसार, तोडा एम्ब्राइडरी को रिवर्स कर सकते है और दोनों ओर उपयोग कर 
सकते है। तोडा HER’ आब्वे्स ओर को धागा को जिसमें जनरल लूपिंग उपलब्ध 
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है तथा प्रदर्शन ओर है को आगे की भाग मानते है न कि दूरी अच्छे रिवर्स ओर को। 
पर भी, बाहर के लोग इसके विपरीत ही सोचते हैं । 


तोडा एम्ब्राइडरी ही तोडाओं के आर्टिस्टिक हेरिटेज के दृष्टिगत अभिव्यक्तियाँ है। 


च) भौगोलिक संकेत का नाम (और विवरण): 


तोडा एम्ब्राइडरी 
छ) सामग्रीयों का विनिर्दिष्टिकरण: 


मूल तोडा एम्ब्राइडरी तकनीक में बुनियाद का दागा गिनना सम्मिलित है। इसे गिने 
दागा तकनीक में, वार्ष के दाएँ एंगल को तथा कोरस रूप से बुनाये गये आफ व्हाईट 
सामग्री के वेफट दागा को फालो करते हुए तथा आवश्यक पैटर्न के अनुसार, आवश्यक 
स्टिचों को निष्पादन करते हुए किया जाता है। यह बुने हुए प्रभाव दिखाता है न कि 
एम्ब्राइडरी पैटर्न का | 


पर भी असामान्य यही है, कि एम्ब्राइडरी को कपास बैकग्राउंड में वुल मे किया जाता हैं 
। इसके लिये कारण है कपास यार्न में में लाल और काला में फॉस्ट रंग के लिए 
गारंटी नहीं देसकते | 


तोडा एम्ब्राइडरी 


समूह को तोडा एम्ब्राइडरी सामग्री के लिए जाना जाता है। इस एम्ब्राइडरी, जिसे 
महिलाओं से विशिष्ट रूप से अभ्यास किया जाता है, को लाल व काला दागा, सफेद 
बैकग्प्रउंड में उपयोग करके, Ra प्राव उत्पादन करके किया जाता हैं। इस एम्ब्राइडरी 
इतना अच्छा है कि इसे अक्सर प्रथम बार देखने पर बुनाये गये सामग्रीं सोचा जाता 
है। बहुत ही छोटे उम्र में लडकी इस कला को अपने मॉ से सीख लेती है |. 


तोडाओं के आर्टिस्टिक हेरिटेज का बहुत ही दृष्टिगत अभिव्यक्ति है तोडा एम्ब्राइडरी | 
इस Vases! नीडल वीविंग के एक इन्ट्रिकेट रूप में है जिसे पूत्तूकुल (इज डएच) 
ओय पर पूत्तूकुल (इजडएच) के विड्थ क तुलन में, लेंग्थ वाइज स्ट्राइप में किया 
जाता है। पर भी, इमे छूट है, वेहड्रिक्ट पेटर्न जैसे उदाहरण है जिसे मुख्य पैटर्न के 
दिशा के दाएँ एंगल में कियास जाता है औश्र ऐसे दोनों अर्स तथा रिवर्स पहलुओं में 
समान दिखाई देता है। 


तोडा TIER रिवर्सबल है, इसलिए दोनों ओर उपयोग करसकते है | तोडा HER 
आबेर्स ओर को धागा को जिसमें जनरल लूपिंग उपलब्ध है तथा प्रदर्शन ओर है को 
आगे की भाग मानते है न कि दूरी अच्छे रिवर्स ओर को। पर भी, बाहर के लोग इसके 
विपरीत ही सोचते हैं | 
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परंपरागत क्लोक के अलावा, आजकल तोडा एम््राइडरी को पाउच, चश्मा केस, 
लंचियॉन सेट, टेबल क्लाथ, टेबल मेट और अन्य ऐसे सामग्रियों को, बेडप्रेड, रनर, 
शॉल, स्टोल /दुपट्टा (वील) को अलंक्‌त करने के लिए उपयोग किया जाता है 
Tee लगातार आय दिलाता है। 


तोडा एम्ब्राइडरी का डिजाइन 


तोडा एम्ब्राइडरी डिजाइन या ted अधिकतम फूल तथा पौधे मोटिफ जो प्राणी, पक्षी 
तथा कीटों को प्रतिनिधित्व करते है वही होते है। डिजाइन पैटर्न में जामेट्रिक होते हैं | 


एम्ब्राइडरी मोटिफ के लिए तोडा शब्द है पुकूर और लगभग 15 (पंद्रह ) से अधिक 
परंपरागत डिजाइन उपलब्ध है। इन परंपरागत मोटिफों में अधिकतम प्राकृति या सूर्य, 
चंद्र तारे, पहाड, स्लोप आदि जैसे प्रकृति के एलिमेंट से प्रभावित | 


कुछ परंपरागत डिजाइन तोडा मूर्तिकला से प्रभावित होते है। तोडा मर्द एम्ब्राइडरी न 
करने पर भी तथा तोडा महिला द्वारा मंदिर या भवन निर्माण में भाग न लेने पर भी, 
AA का मंदिर तथा घर बनाने के लिए एक अनोखी तरीका उपलब्ध है, यह उत्प्रेरणा 
के लिए एक मुख्य श्रोत है। कुछ एम्ब्राइडरी मोटिफ उदाहरण के लिए एषपोथिलयकम 
और ओसवेट yar ;विवरण के लिए नीचे देखें द्ध को बेरल वाल्टड मंदिर या भवन 
निर्माझा करने के दौरान उपयोगित इन्ट्रिकेट fes रतन कन द्वारा उत्प्रेरित किया 
जाता है। 


'रेबिट इयर्स ' एक डिजाइन है जिसे सदा फेब्रिक के अंत में दागा को अनरेवलिंकग से 
रोकने के लिए उपयोग किया जाता है। कुछ डिजाइन रोजमर्रा जीवन में उपयोग किये 
जानेवालवे चीजों को प्रस्तुत करता है जैसे दीप, घडी, चश्मा आदि 


त्वहदर पेकूर (जिसका अर्थ ह जोडियों में पेटर्न ) रयह वास्तव में बहुत ही पुराना 
जीवित एम्ब्राइडरी पेटर्न है | 


रवरिष्ठ महिलाएँ ही परंपरागत डिजाइनों में एम्ब्राइडर करने में अनुभवी है व उन्हे ही 
ज्ञात है। पर भी, आधुनिक डिजाइन को तोडा महिला के तत्कालीन महिलाओं द्वारा 
आविष्कार तथा विकसित किया गया है। सुवा पीढा परंपरागत डिजाइन व मोटिफ से 
अनभिज्ञ है। इसमें सुरक्षा तथा पोस्टेरिटी के लिए युवा कलाकारों के बीच इन 
परंपरागत डिजाइन तथा मोटिफ को दस्तावेजीकरण तथा प्रसिद्ध करने की 
आवश्यकता हे | 


तोडा एम्ब्राइडरी और उनकी कोलोक्वल नामों में उपयोगित स्टिच 


एम्ब्राइडरी मोटिफ के लिए तोडा शब्द है पुकूर ' | ये परंपरागत मोटिफ पक्षी, कीट, 
प्राणियों से उत्प्रेरणा प्राप्त करते हैं और उन्हें So में अंतरण किया जाता है | 
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तोडा एम्ब्राइडरी के कुछ परंपरागत डिजाइन निम्न हे: 


. ट्वेचदर Yan, 

. मोडेहरी पुकूर, 

. पेशक पुकूर, 

. रमेटूफाइकॉन पुकूर, 

. RPR THR, 

. अव्कोफीह (आर) शी पुकूर, 
. तागार्श पुकूर, 

. रएपोथिल (इजडएच) कम पूकूर , 
. रआक्वेट FRY, 

10. रवेहड्राइट पुकूर, 

11. कोपॉन पुकूर, 

12. पेमिलोड yng, 

13. पोदवा (आर) स्क पुकूर. 


© o ND UL BW Nb 


वैसे, परंपरागत मोटिफ को मृत शरीर पर मात्र किया जाता था आज नियमित पेथुकुली 
(Sara) ओर में भी जीवित तोडाओं को उपयोग करके, एम्ब्राइडरी किया गया है 


रअधिकतम मोटिफों को पूत्तुकुल (इज डए च) ओर क मुख्य केन्द्रीय भाग में किया जाता 
ह, जबकि कुछ को इन मुख्य पेटर्नो के बीच तथा बगल में किया जाता है | यहाँ और 
भी है जिन्हें टागार्श तथा अवकोफीह;आरद्धशै के बाहय फिंज भाग पर मात्र उपयोग 
किया जाता है। 


जैसे कि यह एक एवाल्विंग कला रूप है, इसमें आधुनिक ओरिजिन का अन्य कई 
मोटिफ उपलब्ध है। 


ताडा एम्ब्राइडरो का निम्न ही मुख्य एम्ब्राइ डरी डिजाइन,/ मोटिफ है: 
पक्षियों से उत्रेरणा : 
(1) मीटुफाइकॉन पुकूर : इस एम्ब्राइङरी मोटिफ मोर के पूँछ पखे से उत्प्रेरित 
el तोडा नाम क प्रथम शब्द पेटर्न क लिए मी(आर)श्ट्फाइकॉन के लघु 


रूप है जिसका अर्थ है पीफाउल (मी (आर) श्‌ +) पंखा (टूफी) ऑख/ 
तारे( (कॉन) इसलिए AR पूँछ पर तार ”. 
मोरों को अपर नीलगिरि में कभी कभी देखा जाता है। ये तोडा 


USSR को आकर्षक पेटर्न निर्माण करने SURA करते है, जिसमें 
डायमंड आकार में मुख्य मोटिफ सम्मिलित है । 
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(2) पथ yang : इस मोटिफ 'वल्चर' पेटर्न को संदर्भित करता है क्योंकि यह 
केरेक्टरिस्टिक क्राउच्ड स्थिति में वल्वर का प्रोफाइल प्रतिनिधित्व करता 
है। 


DIAN उत्प्रेरणा: 


(3) कोपॉन gar : यह तितली पेटर्न है। इसे इसलिए ऐसा कहा जाता है 
क्योंकि यह इन 'फलाइंग ज्वेल ' पेटर्न पंखों से उत्प्रेरित है जो हेम्लेट 
के बगल में आम्निप्रेसेनेट है क्योंकि यह एक जंगली फूल से दूसरे फूल 
मे फिलट करे है। 


(4) क्वदरकोर पुकूर :यह हनीकोंब पेटर्न है। तोडा व्यक्ति मधु का एकत्रण करनेवाले 
है और पेडों के छेदों में से मधु लेने के लिए उनके पास अनोखी तरीका है। 
(पत्थर det पर पूर्वऐतिहासिक चित्रण इस तकनकी की अनोखापन को प्रदर्शित 
करता है|) 


मधु की ओर तोडों की उत्साह को देखकर, यह आश्चर्य की बात नहीं 
कि स्टाइलाइज्ड मधुमक्की तथा हनीकॉब उनके ब्रेड (कोर) के साथ 
तोडा एम्ब्राइडरी पेटनों के बीच मुख्य जगह अपनाया है। 

पौधों से उत्प्रेरणा : 

(5) माधेहरी gar :यह ted मेट (बॉटनिकल नाम : साइपेरस डिजिटेटस) 


नामक पौधा से उत्प्रेरित है जो बडी क्लम्पो में विशिष्ट रूप से दृढ तथा 
स्पाइकी फूलों के साथ विकसित होता है। 


फलों से उत्प्रेरणा: 


(6) किनज्क पुकूर : यह एक पेटर्न है जो नीलगिरि लेमन थीम (बॉटनिकल 
नाम : माइकोमीरिया बाइफलोरा) नाम डेलिकेट फूलों से उत्प्रेरित है जिसे 
तोडा किनट्टुस्की कहते है। इस पौधा देशीय नीलगिरि फूलों के बहत 
खजानाओं में से एक एक है जो तोडा संस्कृति में मुख्य है। 


एक्ब्राइडरी पेटर्न का भी अतिरिक्त नाम रहता है मूड नू (आर) श पुकूर, 
'तीन दागा पेटर्न ' 


(7) Wear (आर) श्क पुकूर : तोडा भाषा में Wea (आर) श्क कोबरा फूलों 
को संदर्भित करता है (जिसका बोटानिकल नाम ARAH टारटौसम 
और ए. लेश्चेनौलटी परिवार) जो बेहतर रगों तथा पेटनों में अपर 
नीलगिरि के शोला में प्राप्त होते है। पेटन को लिली tea पर रिबिंग 
Hl tape करनेवाले पेटर्न कहा जाता हे | 
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(8) अव्रोमोनिपूफ पुकूर : मोटिफ का नाम 'सिक्स ओ कलाक फूल ' ted को 
संदर्भित करता है। तोडा ने दिनों के समय को उल्लिखित करने के लिए 
परंपरागत तौर पर इन फूलों का उपयोग किया और इनमें से बहुत मुख्य है 
सिक्स ओ कलाक फूल ' या इवनिंग प्राइम रोस' (बोटनिकी नाम -ओनोथेरा 
टेट्रापेटरा) जो उस समय में, मौसम पर निर्भर न होकर फूलता है। . 


(9) PREP Yar : इस मोटिफ को एक तारे तथा फूल (बोटनिकी नाम- 
एक्सेकम एसपी) से कॉपी किया जाता हे | 


(10)खडग yar : मोटिफ नीलगिरि जगली रोस (बोटनिकल नाम' रोसा 
लेस्चेनौलटी ) से है | 


प्राणियों से उत्प्रेरणा; 


(11)पेश्क yar : इस पेटर्न को बडे स्किवरिल जिन्हें पेड से पेड चलते हुए 
सामान्य रूप से देखा जाता के नाम से नाम दिया गया हे। इसे तीन लकीरवाले 
पेटर्न (जिसे अन्निल gar) से कापी किया जाता है (जिसे अनिल yr भी 
कहा जाता है) जो स्किविरिल के ऊपरीय शरीर पर देखा जाता है | WH पुकूर 
मृतक के R क्लोक पर एक्व्राइडरी किये जानेवाले और एक पेटन है | 


(12)एहर MER पुकूर : यह मोटिफ 'भैंस हार्न ' पेटर्न को संदभित करता है। 


(13)एवकोफीह;ःआरद्ध शय YER : यह नावकोरोफ, जिसका मतलब है कोबरा के 
शरीर पर पेटर्न से उत्प्रेरित है। तोडो क लिए कोबरा बहुत ही पवित्र. है, जो 
डेयरी मंदिरों के रक्षक Sl कोबरा मोटिफ को सामान्यतः दो समानान्तर ओरों में 
क्वोफीह (आर) शय Yar हनीकोम्ब ted केन्द्र में रखते हुए एम्ब्राइडर किया 
जाता है। मोटिफ को अन्य पेटर्नो से भी विशिष्ट रूप से मिला सकते है ताकि 
अच्छे काम्प्लेक्स दीखनेवाले टेपेस्ट्री प्राप्त कर सकें | 

(14)म्ही (आर) स्कौफाई Gar : इस मोटिफ 'हेर OM को सदर्भित करता हे | 
इसे फेब्रिक के अंत में सदा उपयोग किया जाताहे ताकि दागा को अनरेवलिंग 
से रोक सकें | 


(15)पोब पुकूर : इस मोटि सॉप का है | 


प्रकति के वस्तओं से उत्प्रेरणा: 


(16 पी (आर) श पुकूर : यह सूर्य (पी (आर) श पेटर्न है और इसे सूर्य किरण 
को रेप्लिकेट करने के जैसे डिजाइन किया गया BI अक्सर सूर्य का चिन्ह 
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(चाँद के साथ) तोडा घरों तथा मंदिरों में कार्वड रूप में प्रतिनिधित्व किया जाता है 
और se प्राकृतिक रूप से तोडा एम्ब्राइडरी पेटर्नो में भी लाया जाता हे | 


(17)तेहगेल पुकूर : इस मोटिफ में चॉँदा पेटर्न रहता है। (इसे तोडा भाषा मे 'तेहगेल ' 
शब्द से संदर्भित किया जाता है) 


(18)त्वेहदर पूकूर : इसका शाब्दिक अर्थ है 'पेटर्न ऑफ tay ' यह दीख पडता है कि 
यह बहुत पुराना तथा मुख्य सुरक्षित तोडा एम्ब्राइ डशे पेटन | 


एम्ब्राइ डरी विश्‍व में इसे Wess काकव्हदर कहा जाता है, जो पेयर्स में पेटर्न के लिए 
एक वैकल्पिक नाम बन गया है | 


कहा जाता है कि इस et कुछ मुख्य पहाड, पीक, स्लोक, शोला (अप्पर नीलगिरि 
gede) तथा तोडा होमलैंड के वेली से उत्प्रेरित किया गया है। परंपरागत तौर पर, 
यही मृत शरीर को एन्वलेप करनेवाले नये क्लोक पर एम्ब्राइङरी किये जानेवाले मोटिफ 
रहा ताकि मृतों के समूह में मरे व्यक्ति को सुरक्षित पथ सुनिश्चित कर सकें। Wes 
कार्कव्हदर पेटर्न को विभिन्न गीतों में जोडी इकाई कहा गया है, जिसमें गीतकार उसे 
सामूहिक एम्ब्राइडरी कलाओं वके लिए जनरिक शब्द के रूप में प्रयोग करते हैं | 
इनअनिमेट सामग्रियों से seru 

(19तिल (इजडएच) फुकवट.ओयटी पूकूर : इस नाम का शाब्दिक अर्थ है We पोस्ट में 
प्रवेश करना (भेंस पेन) तथा एम्ब्राइडर करना) तिल (इजडएच) ओय पूज्य भैंस पेन का 
गेटपोस्ट है, जिसमें भैंस पेन को बंद करनेवाले IRI को जगह देने के लिए छेद 
उपलब्ध S| पेन पोस्ट में Val की संख्या को एम्ब्राइडर द्वारा उपयोगित ai की 
संख्या से तुलन किया जाता है। इसके लिए, सामान्य पर बेहतर मोटिफ, एम्ब्राइडर 2 
रंग दागा ऐसे तरीके से उपयोग करता है, काला व लाल, ऐसे कि केन्द्र और कोने में 
विभिन्न दागा रंगों का पेटर्न उत्पादन करता है | 

(20)पेल (इज डएच) पुकूर : इस मोटिव 'दीप ' से उत्प्रेरणा प्राप्त करता हे | 

(21) “एच” Far : इस मोटिफ अक्षर 'एच ' का प्रतिनिधित्व करता है | 

(22)कडोरयेम पुकूर : इस मोटिफ 'हाथ में पहनेजानेवाले घडी ' से उत्प्रेरणा पाता है।. 
(23) कोन PITA पुकूर : इस मोटिफ “चश्मा ' से उत्प्रेरित है और इसे शब्दिक रूप से 
अनुवाद करेंगे “आँखों की चश्मा ' 


(24) नेर्शकोन पुकूर : इस MP को अनाज ग्रेइन पेटर्न का ऑख कहा जात Èl. 
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वास्तु कला से उत्प्रेरणा: 


(25) वेहङ्रिहट पुकूर : यह एक सामान्य पेटर्न है जो सामान्यतः अन्य विस्तार डिजाइनों 
का बार्डर रहता है | अन्यों के जैसे, इसे मुख्य पेटर्न की ओर दाएँ एंगल के रो के रूप 
में एम्ब्राइडर किया जाता है। जैसे कि एम्ब्राइडरी बिना जगह छोडे एक ही लकीर में 
कियाजाता है, दोनों ara तथा रिवर्स पहलु का एकसमान दिखावट मिलता है। 
मोटिफ को मूल पेटर्न से संबंधित कहा जाता है जिसे मिल (इजड) थिट्यट कहा जाता 
है जो परंपरागत बेरल-वाल्टड मंदिर तथा घरों से सिले हुए Rew लकडी है। इस 
मोटिव, घास के अन्डरलाइंग रोल के ऊपर UKS लकडी को बांधकर, परंपरागत भवनों 
हेतु निर्माणित फसेडों क लिए निर्माणित पेटर्न को भी प्रतिबिंबित करता है। इस प्रक्रिया 
को तोडा द्वारा USER SEC कहा जाता हे | 


(26) एहपोथिल (इजडएच) कम YAN: यह एक पेटर्न जो पिछले दोनों से निकटतम 
संबंधित है। एहपोथिल (इजडएच) कम शब्द को मंदिर पर Reus केन ब्रेइडिंग का 
इन्ट्रिकेट क्रिस me पेटर्न से संदर्भित किया जाता है तथा इस afew के लिए 
उत्प्रेरणा मंदिर कन ब्रेइडिग से प्राप्त है। 


इस एहपोथिल (इजडएच) कम एमब्राइडरी पेटर्न को,दागों क प्रत्येक जोडी के अपेक्स 
में हेर क सिर से उसकी निकटतम रिसेम्ब्लेन्स के कारण से मी (आर) शकीफी Jar 
भी कहा जाता हे | 


(27) आकवेट पुकूर : शब्द आक का मतलब है OM और जैसे कि नाम बताता है इस 
पेटर्न की प्रकार को साधारणतः We के कोने में एम्ब्राडर किया जाता है। इस मोटिफ, 
मंदिर निर्माण मे तोडा द्वारा उपयोगित केन ब्रेइडिंग कार्य के तोडा शिल्पकला 
तकनॉलजी से उत्प्रेरित है | 


जैसे Rere केन बाइन्डिंग (जिसे मावकम कहते हैं) भवन के आंतरिक ढॉचे को गिरने 
से रोकता है आकवेट एम्ब्राइडरी कार्य कपडे के टुकडे के कोने को BAT से रोकता 
है। मूल पेटर्न 'वी' क जैसे है या दो वी, कोने से कोने, ताकि वे 'एक्स' का प्रतिबिंब 
करें | 


फूटकर 

(28) तागार्श yar : इस पेटर्न को पूज्य भेसों क गले में कुछ अवसरों में लटके 
जानेवाले अलंकृत सिल्वर चेइनों के जैसे नाम दिया जाता है तथा मॉडल किया जाता 
है। पेटर्न को क्लोक के फिंज भागों पर, पूर्व में बताये पेश्क पुकूर पेटर्न, जो क्लोक के 
लिए एक तरह का बार्डर हे के साथ प्रदान किया जाता है। 


(29) पेमिलोड Yor : यह 'विथआउट ए बेक ' वाले पेटन है। इसका नाम एम्ब्राइडरिंग 


प्रक्रिया के दौरान जिस प्रकार दागा को खीचा जाता है उसपर आधारित है ताकि पेटर्न 
से कोई केन्द्रीय 'बैकबोनः ' न हो | 
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(30) एरिबेटवॉय पूकूर : इस मोटिफ को 'केजी ' पेटर्न कहा जाता है। इस नाम एक 
कहानी से पाया गया है जहाँ एक एम्ब्राइडर ने ऐसे अच्छे ued उत्पन्न किया, जब उसे 
पड़ोसी से दिखायी तो उसने जलन व्यक्त की और कही - 'यह किस तरह का केजी 
पेटर्न है | तब से इसे इस नाम से पुकारा जाता है। 

परंपरागत मोटिफों को सामान्यतः नये क्लोक पर एम्ब्रेलिश किया जाता है जिसे कस्टम 
तौर पर मृत शरीर पर अंतिम कार्या के समय ओढा जाता है। इस क्लोक को 'पेकदॅर 
yeaa (SUS) ओय' कहा जाता है जिसका अर्थ है 'सेफकीपिंग ' क्लोक | ये मोटिफ 
मृत स्पिरिट का तोडों क लिए मृत्यु के बाद विश्व में सुरक्षित Wo को प्रतिबिंबित 
करता है। उसे 'अमुनाव्डर ' कहते है | 


(ज) उत्पादन के लिए भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा जैसे पृष्ट स में दिखाया गया हैः 
नीलगिरि 


नाम 'नीलगिरि ' का अर्थ है नील पहाड (MAH नका मतलब है नील रंग तथा गिरि 
का अर्थ पहाड) 


लेटिट्यूड 10 - 38 डब्ल्यू पी 11 - 49 उत्तर 
लांगि ट्यूड 76° 0 से 77° 15 पूर्वी 
एल्टिट्यूड 900 से 2636 मीटर समुद्र के ऊपर 


(झ) ऐतिहासिक गवाह (ऐतिहासिक अभिलेख): 


तोडा नाम उन व्यक्तियों से ही एटिमोलॉकिजकल तौर पर अब्स्कूर है - जो इस शब्द 
Ia (इजडएच) का उपयोग करते है या अपने ट्राइब के बारे में व्याख्या करने के 
लिए ‘afer’ का उपयोग करते है। तोडा को शाब्दिक तौर पर विभिन्न नामों से 
बुलाया जाता है जैसे ' तुडास ' 'तुडावन्स' और 'तोडर '| तोडा अप्पर नीलगिरि wig 
के पहले नागरिक मात्र नहीं है पर वही बहुत ही पुराने है और तमिलनाडु के नीलगिरि 
के असामान्य समूह है। तोडा बहुंत ही सामान्य ट्राइब है, शाकाहारी है और अपने भैसों 
का पालन पोषण करते हुए नील पहाड़ों की खूबसूरत ट्राक्टों में रहते हैं | 


ट्राइ सदस्यों का अपनी भाषा होते हैं । ये Ia द्राविडियन ओरिजिन के होते हुए, 
भाषा का कोई लिपि नहीं है। नीलगिरि के परंपरागत डवेलरों के बीच तोडा का कम 
सख्या होने पर भी, पुरानात्व के कारण, विशिष्ट फीचरों, घर आवास, जीवन का मोड 
तथा जीवनार्पाजन के कारण से अनुसंधान तथा दस्तावेजीकरण में शतियो से अधिक 
इच्छा निर्माण किया गया है | 
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अब, लगभग 1500 तोडा है (एक हजार पॉच सौ) जो 40 (चालीस) बस्तियों में निवास 
करते है। महिलाएँ Isa को पाउंड करते है, पकाते है और परिवार के कपडे को तैयार 
करते है तथा कुछ महिलाएँ विशेष vase में ध्यान देते हैं जिससे वे अपने क्लोक 
को अलंकृत करते है ऐसे Ya (इजडएच) ओय | 


ञ्‌) उत्पादन तरीका: 


WER कला के लिए तोडा का शब्द (और सिलाई के सभी रूप ) है कुटी (या, 
अधिक सही रूप में md), जबकि एखाइडरी किये हुए या सिलाई किए हुए के लिए 
शब्दहै कु टीवोय | 


कदम 1 : सामग्री व औजार 


तोडा महिला कारखाने से बनाये गये सुई से एम्ब्राइडर करते हैं | 

उनसे उपयोगित दागा परपरागत तौर पर काला या लाल ही रहता है। पर भी, काला 
के बदले, कुछ समय गहरे ब्लू रंग दागा का उपयोग किया जाता है। ऐसे उपयोगित 
दागा वुल में है। 

फेब्रिक कोर्स तौर पर बुनाये सफेद कपडे है। 


कदम 2 : पेटर्न का चुनाव 


पेटर्न / डिजाइन/ मोटिफ प्रकृति, प्रकृति के एलिमेंट तथा रोजमर्रा जीवन में उपलब्ध 
एलिमेंटो से उत्प्रेरित है 

पर भी, 'परंपरागत ' पेटर्न को को क्लोक को एम्बेलिश करने उपयोग किया जाता है 
जिसमें मृत शरीर को बेप करना है, जबकि ' आधुनिक ' डिजाइन वही है जिसे जीवन 
यापन के लिए क्लोक के रंगीन स्ट्राइप और बार्डरों के समीप एम्ब्राइडरी किया जाता 
èl 

कदम 4 : पेटर्न को एम्ब्राइडर करना 


फेब्रिक के वार्प और वेफट को गिनते हुए डिजाइन/ पेटर्न / मोटिफ को एम्ब्राइडर 
किया जाता है। यह जामेट्रिक ted 4 परिणामित हो जाताह और इस हाथ 
एम्ग्राइडरी दिखावट बनाये तकनीक क जैसे दीख पडता है | 

तरीका 


तोडाओ का मूल एम्ब्राइडरी तकनीक सफेद मूल बुने सामग्री के दागाओं को गिनना है और 
फिर वांछित पेटर्न प्राप्त कर्ने के लिए क्रास सिलाई करना | 
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तोडा एम्ब्राइडरी में, पेटन को जिस तरह उत्पादन किया जाता है वह हे Rag 
स्टिच * जिसका अर्थ है दागा को रिवर्स पहलु में लिया जाता है, जबकि संख्या 
जो उसके बाद आता है वह सुई को पुनः इन्सर्ट करने के पहले एम्ब्राइडर द्वारा 
गिने जानेवाले दागाओं की संख्या को पेश करता है | ऐसेस ही 'आबर्स ' का 
अर्थ हे सुई को कपडे के आब्वर्स ओर से लिया जाता है और संख्या जो उसके 
बाद है वह गिने गये दागाओं की संख्या को पेश करता है। 


यह आबवर्स स्टिच की da लूपिंग के कारण से है जो गैर-तोडा एम्ब्राइडर 
किये गये कपडे के sree ओर के रूप में देखते हे तथा बदसूरत दिखावट 
रहता है और सीखने में आश्चर्य चकित होते हैं तोडाओं के लिए यही प्रदर्शन 
ओर है। 


सभी भाग जिसे रिवर्स स्टिच के रूप में स्वीकृत किया जाता है को कपडे के 
आबर्स ओर में खाली जगह या छेद के रूप में देखा जाता है पर इसे रिवर्स 
ओर में दागे पेटर्न के रूप में भी देखा जा सकता है और सभी भाग जिसे 
आबर्स स्टिच के रूप में डेसिग्नेट किया जाता है कासे आबर्स ओर में दागा 
tet के रूप में देखा जाता है और रिवर्स veg पर खाली जगह के रूप में 
देखा जाता है। mad लूप शुरू होता है, जारी करता है और एम्ब्राइडरी 
प्रक्रिया को समाप्त करता है | 


इसलिए, दोनों प्रथम रिवर्स स्टिच के पहले और प्रत्येक वेर्टिकल रो के अंतिम 
रिवर्स स्टिच के बाद, एक आब्र्स लूप उपलब्ध है और इस आब्वर्स लुप प को 
अगले रो तक विस्तार किया जाता है। आब्वर्स लूप तकनीक का भाग सीधे नहीं 
बनता और उसे रिवर्स ओर में देखा नही जाता है | पर भी, इसे आब्वर्स ओर पर 
स्पष्ट रूप से देखा जाता है जहाँ यह मुख्य पेटर्न के बार्डर बनता है | 
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(ट) अनोखापन: 


(ठ) 


तोड एम्ब्राइडरी का विशिष्टता या अनाखापन निम्न में उपलब्ध है: 

(1) उत्प्रेरणा प्रकृति, प्रकृति के एलिमेंट तथा रोजमर्रा जीवन से प्राप्त किया 
जाता है। प्राणी, फूल, कीट, पक्षी या वास्तु डिजाइन आदि का उपयोग 
मोटिफ के रूप में किया जाता है | 

(2) BET तोडा महिला से हाथ में ही किया जाता है; 

(3) इस Vast में उपयोगित मुख्य तथा एक मात्र स्टिच है डानिंग स्टिच 
जिसे फेब्रिक के पीछे से किया जाता है। 

(4) am को रफ' आब्वर्स ओर (आगे की ओर) से लूप किया जाता है जो 
प्रदर्शन ओर है, जबकि रिवर्स अच्छा लगता है । 

(5) पेटर्न बार बार आनेवाले होते हैं | 

(6) ककिसी भी डिजाइन/ पेटर्न को आउटलाइन क रूप में ट्रेस नहीं किया 
जाता है या कार्यान्वयन नहीं किया जाता है; 

(7) कोर्स रूप से बुनाये फेब्रिक के वार्प तथा वेफट दागों को गिरते हुए 
मोटिफ को एम्ब्राइडर किया जाता हे | 


निरीक्षण बॉडी: 


कटेक्स्टाइल समिति, टेक्स्टाइल मंत्रालय, भारत सरकार ही तोडा एम््राइडरी की 
गुणता को रखरखाव करनेवाले निरीक्षण बॉडी रहेगा। 


अन्यः 
तोडा एम्ब्राइडरी उपलब्ध गार्मेन्ट 


तोडा क्लोक या शॉल जिसे पूटहल (इजडएच) ओय' पहनते है और यही तोड़ा 
कपडों में बहुत ही मुख्य तथा आकर्षक भाग S| इस रेवक्टेंगुलर कपडे को 
परंपरागत तौर पर तोडा क दोनों मर्द व औरत पहनते हैं। पूटहल (इजडए च) 
IR कपडे परंपरागत तौर पर हाथ से बुनाये जाकर 'चेटेट * नामक जुलाहे 
समूह से प्रापत किये जानेवाले कपडे है, और ये नीलगिरि के लोलैंड में रहते 
हैं। आजकल पर भी, यह मशीन से बुनाया जाता है और तमिल नाडु क सिरुमुगै 
क्षेत्र आवश्यश्क लाल तथा काला बैंड से डाई किया जाता है औरस इसे तोडा 
महिला एम्ब्राइडर करते हैं | 


पूटहल (इजडएच) ओय तोडा के एक परंपरागत गार्मेट है। इसे सभी मुख्य 
त्योहारों तथा अवसरों में दोनों Hel तथा औरतों द्वारा पहना जाता È | 


पूटहल (इज डएच) ओय' में 2 (दो) लेंग्थ दीर्घ नेरो स्ट्रिप कपडा (लगभग 4.5 
मीटर / 70 सेमी), एक ओर प्लेइन पर 1 (एक) काला तथा 2 (दो) लाल बैंड 
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(प्रत्येक का 9 से मी गहरे) दूसरी ओर रहता है। इसे विड्थ के अक्रास में आधा 
एंड-टु-एंड में मोडा जाता है और फिर 22 मीटर दीर्घ तथा 135 मीटर गहरे 
का लगभग दोहराये घाढापन का क्लोक बनाने हेतु डबल सेलवेज के जरिये 
एक कोने में एक फोल्ड तथा अन्य में बुनाये स्ट्राइप के साथ, सिलाई किया 
जाता है। 


तोडा एम्ब्राइडरी को बोल्ड डिजाइन तथा मोटिफ में छेदों के बीच और लाल 
तथा काला स्ट्राइप के जरिये किया जाता È | 


बुनाये स्ट्राइप को वास्तव में रिच एम्ब्राइडरी के साथ एम्बेलिश किया जाता हे | 
क्लोक के एम्बेलिश किये गये कोने को फोल्ड के प्रारंभ में लगभग 30 से मी 
तक सिलाया जाता है ताकि 'क्वेश ' नामक मुख्य बडे पॉकेट उत्पादन कर 
सकें। इसमें लिविंग रोजमर्रा उपयोग के लिए सभी मदों को अपनाता है जैसे 
नकद, eng आदि | जबकि मृत के लिए, इसे जेग्री, लायम, पफड मिलेट का 
हाथभर आदि से भरा जाता है। ये मृत व्यक्ति को सुरक्षित, विश्व के बाहर तक 
चलने के लिए आवश्यक समझा जाता है। 


पूटहल (इजडएच) ओय' को कोर्स रूप से बुनाये सफेद कपडे से बनाया जाता 
है, जिनके ai को आसान से गिन सकते है और यह Uo में तोडा 
एम्ब्राइ डरी को एम्बॉस करने देता है | 


विस्तार से कार्यशील MAE को, अंतिम संस्कार तथा त्योहार संबंधित एकत्रण में 
मात्र वास्तव में नहीं पहनते पर रोजमर्रा कपडे के रूप में कई वयवृद्धो द्वारा 
पहना जाता है। 


279 


जी आई आवेदन सं - 136 


श्री प्रेमानन्दा कुन्डु, श्री जगन्नाथ, डब्ल्यूसीएस, सुरेन्द्रपटना में, टिगिरिया पीओ जिला द्वारा, 
कट्टाक जिला, ओरिसा 754035 2. श्री हेमन्त कुमार GE नौपटना सं.1, डब्ल्यू सीएस, पीओ 
नौपट्ना, द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक ओरिसा 754035 3. श्री प्रताप चन्द्रा रौट, रामेश्‍वर 
डब्ल्यॅसीएस, बानामलिपुर में, पीओ नौपट्ना द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक, ओरिसा 754035 
4. श्री पुर्न चन्द्रा साहु, दलाइलामा बुद्धिस्ट डब्ल्यूसीएस, पीओ मणिबंधा, नौपट्ना द्वारा, जिला 
कटाक, ओरिसा 754034 5. श्री अर्जुन कटुअल, माँ दक्षिनेशवररी डब्ल्यूसीए, बडाशाही में, पी 
ओ नौपट्ना द्वारा टिगिरिया जिला कटाका ओरिसा 754035 6. श्री बिरांची नारायण साहू, 
पतितपाबल डब्ल्यूसीएस, पैकासाही में पीओ नौपट्ना द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक ओरिसा 
754035 7. श्री त्रिनाथ कुमार दास, मदन मोहन डब्ल्यूसीएस पीओ नौपट्ना, द्वारा टिगिरिया, 
जिला कटाक ओरिसा 754035 8. श्री ब्रजाबंधु सिंह, अभिमानपुर डब्ल्यूसीएस, पीओ 
अभिमानपुर, द्वारा नौपट्ना, जिला कटाक, आरिसा 754035 9. श्री बिजया कुमार साहु, मा 
तरिणी महिला ईसीपी, पीओ नौपट्ना, द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक ओरिसा 754035 11. श्री 
मायाधर दास, ओरिसा हैंडलूम वीवर्स कन्सार्टियम, पीओ नौपटना द्वारा टिगिरिया जिला कटाक 
ओरिसा 754035 12. श्री शचिप कुमार रौट, मणियाबंदा डब्ल्यूसीएस, पीओ मणिबंधा, द्वारा 
नौपट्ना जिला कटाक ओरिसा 754034 13. श्री रघुनाथ प्रधान, पल्लिश्री डब्ल्यूसीएस, करिकेरी 
में पी ओ महूलिया, द्वारा मणियबंध जिला कटाक ओरिसा 754034 14. श्री निरंजन बरिक, 
मुक्तानगर डब्ल्यीएस, मुक्तानगर में पी ओ अभिमानपुर, जिला कटाक ओरिसा 754035 15. 
श्री नित्यानंदा साहू, बानमालिपुर डब्ल्यूसीए, पीओ बानमालिपुर, द्वारा बारंबा, जिला कटाक, 
ओरिसा 754031 16. श्री रबीन्द्रकुमार आश, नौपट्‌!ना सं.2 डब्ल्यूसीएस, पीओ नौपट्ना द्वारा 
टिगिरिया, जिला कटाक,र ओरिसा 754035 17. श्री रमेश चन्द्रा पांडा, कल्याणीमयी डब्ल्यूसीए, 
पीओ नौपट्ना टिगिरिया जिला कटाक ओरिसा 754035 18. श्री कना नंदी, बिग्नराज 
डब्ल्यूसीएस, नौपटटना A/A ओ, टिगिरिया द्वारा, जि कटाक, ओरिसा 754035 19. श्रीमती 
हेमलता साहु, श्री दुर्गा महिला डब्ल्यूसीएस, टिगिरिया के द्वारा, जिला कटाक रिसा 754035 
20. श्री गोकुलनंदा ve, ककडजोडी डब्ल्यूसीएस, ककाजोडी में/पीओ, द्वारा नौपट्ना, जिला 
कटाक, ओरिसा 754034 21. श्री निरंजन पत्रा, मॉ भाभानी डब्ल्यूसीएस,रामेशवरपटना में, पी ओ 
नौपट्ना, द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक, ओरिसा 754035 22. श्री पिताबॉस साहू, रामाचं डी 
डब्ल्यूसीएस, बिंदानिमा में /पीओ, द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक, ओरिसा 754034 23. श्री 
संजन कुमार PR, सत्यबामा ईसीपी डब्ल्यूसीएस, नौपटना में/पीओ, द्वारा टिगिरिया, 
जिलाकटाक, ओरिसा 754035 24. श्री प्रताप चन्द्रा रौट, श्री श्री बिशवेशवर टाइ व डाइ 
डब्ल्यूसीएस, मुक्तानगर मातासाही में, पी ओ अभिमानपुर, द्वारा नौपट्ना, जिला कटाक, ओरिसा 
754035 द्वारा आवेदन सं.136 के अधीन, वर्ग 23 में पडनेवाले खंडाउ साडी व HH को, 
जिन्हें अन्य कहीं पर वर्गीकरण नहीं किया गया है, जैसे टेबल कवर आदि जो वर्ग 24 के 
अधीन आते हैं तथा कपडे जो वर्ग 25 के अधीन आते है को खंडाउ साडी व HH के 
रजिस्टर के भाग ए में पंजीकरण करने हेतु आवेदन किया। प्रस्तुत आवेदन जो एतद्द्वारा 
सामग्री का भौगोलिक संकेत पंजीकरण व सुरक्षा अधिनियम 1999 के धारा 13 उपधारा 1 के 
अधीन स्वीकृत विज्ञापित है | 
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आवेदक का नाम : 


1. श्री प्रेमानन्दा Gs, सचिव, 
श्री जगन्नाथ डब्ल्यूसीएस 


2 श्री हमेन्त कुमार कुन्डु, सचिव, 


I 


नौपट्ना सं.1 डब्ल्यूसीएस, 


3 अश्री प्रताप चन्द्राच रौट, सचिव 
रामेशवर डब्ल्यूसीएस, 


4 श्री पूर्णा चन्द्रा साहु, सचिव, 
दलायलामा बुद्धिस्ट डब्ल्यूसीएस, 


5 श्री अर्जुन कौताल, सचिव 
मॉ दक्षिणेश्‍वरी डब्ल्यूसीएस 


6 श्री बिरंची नारायण साहू, सचिव 
पतित पावन डब्ल्यूसीएस 


7 श्री त्रिनाथ कुमार दास, सचिव 
मदन मोहन डब्ल्यूसीएस 


8 श्री ब्रजबंधु सिंह, सचिव, 
अभिमानपुर डब्ल्यूसीएस 


9 श्री बिजय कुमार साहू, सचिव, 
मॉ तारिनी महिला ईसीपी 


10 श्री बिबेकानंदा कुंडु, सचिव, 
रुक्मिणी देवी डब्ल्यूसीएस 


11 श्री मायाधर दास, सचिव 
ओरिसा हथर्धा बीवर्स कान्सर्टियम 


12 अश्री सचिप कुमार Ve, सचिव, 
मणिबंधा डब्ल्यूसीएस 
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13 श्री रघुनाथ प्रधान, सचिव, 
पल्लीश्री डब्ल्यूसीएस 


14 श्री निरंजन बरिक, सचिव 
मुक्तानगर, डब्ल्यू सीएस, 


15 श्री नित्यानंद साहू, सचिव 
बानामलिपुर डब्ल्यूसीएस 


16 श्री रबिन्द्र कुमार एश, सचिव 
नौपटना सं.2 डब्ल्यू सी एस 


17 श्री रमेश चन्द्रा पांडा, सचिव 
कल्याणीमयी डब्ल्यूसीएस 


18. श्री कुणा नंदी, सचिव 
बिग्नाराज डब्ल्यूसीएस 


19. श्रीमती हेमलता साहू, सचिव 
श्री दुर्गा महिला डब्ल्यू सी एस 


20. श्री गोकुलानंदा रौट, सचिव 
कन्काजोडी डब्ल्यूसीएस 


21. श्री निरंजन पत्रा, सचिव 
मॉ भाभानी डब्ल्यूसीएस 


22. अश्री पिताबॉस साहू. सचिव 
रामचंडी डब्ल्यूसीएस 


23. श्री संजय कुमार कॉर, सचिव 
सत्यभामा ईसीपी डब्ल्यूसीएस 


24. श्री प्रताप चन्द्रा रौट,सचिव 
श्री श्री बिस्वेस्वर टाइ व डाइ 
डब्ल्यश्सीएस 
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पता 


1. श्री प्रेमानन्दा कुण्डु, सचिव 
श्री जगन्नाथ डब्ल्यू सी एस 
सुरेन्दपट्ना में 

पीओ नौपटना द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिस 754 035 


2 श्री हेमन्त कुमार कुंडु, सचिव 
नौपट्ना सं.1 डब्ल्यूसीएस 
नौपट्ना में / पी ओ 

द्वारा टिगिरिस 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


3 श्री प्रताप चन्द्रा रौट, सचिव 
रामेशवर डब्ल्यूसीएस 
बानामलिपुर में 

पी ओ नौपट्ना द्वारा टिगिरिस 
जिला कटाक ओरिसा 754 035 


4 श्री पूर्ण चन्द्रा साहु, सचिव 
दलायलाला बुद्धिस्ट डब्ल्यूसीएस 
मणिबन्धा में / पी ओ, द्वारा नैपट्ना 
जिला कटाक, ओरिसा 754 5034 


5 श्री अर्जुन कटौल, सचिव 

मॉ दक्षिणेश्‍वरी डब्ल्यूसीएस 
बडाशाही में, 

पी ओ नौपट्ना, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक ओरिसा 754 035 


6 श्री बिरांची नारायण साहू सचिव 
पतितपाबन डब्ल्यूसीएस 

पैकासाही में, 

पी ओ नौपट्टना, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिसा 754 035 
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7 श्री त्रिनाथ कुमार दास, सचिव 
मदन मोहन डब्ल्यू सी एस 
नौपटना में / पी ओ 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


8 श्री ब्रजबंधु सिंह, सचिव, 

अभिमानपुर डब्ल्यूसीएस 

अभिमान में / पी ओ 

द्वारा नौपट्ना, जिला कटाक, ओरिसा 754 035. 


9 श्री बिजया कुमार साहू सचिव 
मॉ तरिणी महिला ईसीपी, 
नौपटना में/ पी ओ, 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


10 श्री बिबेकानन्दा ay, सचिव 

रूक्मिणी देवी डब्ल्यूसी एस 

नौपटना में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक ओरिसा 754 035 


11 श्री मायाधर दास, सचिव 
ओरिसा हथकर्धा dag कन्सार्टियम 
नौपटना में/ पी ओ, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


12 श्री सचिप कुमार we, सचिव 
मणियाबंधा डब्ल्यू सी एस 
मणियाबंधा द्वारा नौपट्ना 

जिला कटाक, ओरिसा 754 034 


13 श्री रघुनाथ प्रधान, सचिव 
पल्लीश्री डब्ल्यूसीएस 
खासीकियारी में 

महूलिया पी ओ द्वारा मणियाबन्धा 
जिला कटाक ओरिसा 754 034 
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14 श्री निरंजन बरिक, सचिव 
मुक्‍तानगर डब्ल्यूसीएस 
मुक्तानगर में 

पीओ अभिमानपुर 

द्वारा नौपटना 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


15- श्री नित्यानंद साहु, सचिव, 
बानामलिपुर डब्ल्यूसीएस 
बानामलिपुर में / पी ओ 

द्वारा बरांबा 

जिला टाक, ओरिसा 754 031 


16 श्री रबीन्द्र कुमार एश, सचिव 
नौपट्ना सं.2, डब्ल्यू सीएस 
द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


17 श्री रमेश चन्द्रा पांडा, सचिव 
कल्याणीमई डब्ल्यूसीएस 

नौपटना में /पी ओ, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


18. श्री कुना नंदी, सचिव, 
बिग्नाराज डब्ल्यू सी एस 
नौपटना में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


19. श्रीमती हेमलता साहु, सचिव 
श्री दुर्गा महिला डब्ल्यू सी एस 
नौपटना में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक 
ओरिसा 754 035 


20. श्रीगोकुलानंदा रौट, सचिव 
किन्काडजोडीर डब्ल्यू सीएस 
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कंकाडाजोडी AS पी ओ 
द्वारा नौपट्ना 
जिला कटाक, ओरिसा 754 034 


21. श्री निरंजन पात्रा, सचिव, 

मा भाभानी डब्ल्यूसीएस, रामेश्वरपट्ना में 
नौपट्ना पी ओ, द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


22. श्री पिताबॉस साहू, सचिव 
रामचंडी डब्ल्न्यू सीएस 
बिन्डानिमा में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 030 


23. श्री संजन कुमार GR, सचिव 
सत्यभामा Sud डब्ल्यूसीएस 
नौपट्ना मे / पी ओ 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


24. श्रील प्रताप चन्द्रा Vie, सचिव 

श्री श्री बिस्मेशवर टाइ व डाइ डब्ल्यूसीएस, 
मुक्तानगर में मातासाही पी ओ, अभिमानपुर द्वारा 
नौपट्ना जिला कटाक ओरिसा 754 035 


भौगोलिक संकेत : खंडाउ साडी व फेब्रिक 
वर्ग : 23,24 & 25 
सामग्री वर्ग 23 टाइ व डाइ यार्न 


टेबल कवर आदि जो 


वर्ग 24 के अधीन आते हैं तथा अन्य कहीं वर्गीकृत 
नहीं हे | 


वर्ग 25 कपडे 
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क) आवेदक का नाम 


1. श्री प्रेमानन्दा कुन्डु, सचिव, 
श्री जगन्नाथ डब्ल्यूसीएस 


2 श्री हमेन्त कुमार Gry, सचिव, 


wo) 


नौपटना सं.1 डब्ल्यूसी एस, 


3 अश्री प्रताप चन्द्राच रौट, सचिव 


रामेशवर डब्ल्यूसीएस, 


4 श्री पूर्णा चन्द्रा साहु, सचिव, 
दलायलामा बुद्धिस्ट डब्ल्यूसीएस, 


5 श्री अर्जुन कौताल, सचिव 
मॉ दक्षिणेश्वरी डब्ल्यूसीएस 


6 श्री बिरंची नारायण साहू, सचिव 
पतित पावन डब्ल्यूसीएस 


7 श्री त्रिनाथ कुमार दास, सचिव 
मदन मोहन डब्ल्यूसीएस 


8 श्री ब्रजबंधु सिंह, सचिव, 
अभिमानपुर डब्ल्यूसीएस 


9 श्री बिजय कुमार साहू, सचिव, 
मॉ तारिनी महिला ईसीपी 


10 श्री बिबेकानंदा Hg, सचिव, 
रुक्मिणी देवी डब्ल्यूसीएस 


11 श्री मायाधर दास, सचिव 
ओरिसा हथर्धा बीवर्स कान्सर्टियम 


12 अश्री सचिप कुमार रौट, सचिव, 
मणिबंधा डब्ल्यूसीएस 
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13 श्री रघुनाथ प्रधान, सचिव, 
पल्लीश्री डब्ल्यूसीएस 


14 श्री निरंजन बरिक, सचिव 
मुक्तानगर, डब्ल्यू सीएस, 


15 श्री नित्यानंद साहू, सचिव 
बानामलिपुर डब्ल्यूसीएस 


16 श्री रबिन्द्र कुमार एश, सचिव 
नौपट्ना सं.2 डब्ल्यू सी एस 


17 श्री रमेश चन्द्रा पांडा, सचिव 
कल्याणीमयी डब्ल्यूसीएस 


18. श्री कुणा नंदी, सचिव 
बिग्नाराज डब्ल्यूसीएस 


19. श्रीमती हेमलता साहू, सचिव 
श्री दुर्गा महिला डब्ल्यू सी एस 


20. श्री गोकुलानंदा रौट, सचिव 
कन्काजोडी डब्ल्यूसीएस 


21. श्री निरंजन पत्रा, सचिव 
मॉ भाभानी डब्ल्यूसीएस 


22. अश्री पिताबॉस साहू, सचिव 
रामचंडी डब्ल्यूसीएस 


23. श्री संजय कुमार PR, सचिव 
सत्यभामा ईसीपी डब्ल्यूसीएस 


24. श्री प्रताप चन्द्रा रौट,सचिव 
श्री श्री बिस्वेस्वर टाइ व डाइ डब्ल्यश्सीएस 


288 


ख) पता : 1. श्री प्रेमानन्दा कुण्डु, सचिव 
श्री जगन्नाथ डब्ल्यू सी एस 
सुरेन्दपट्ना में 
पीओ नौपटना द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिस 754035 


2 श्री हेमन्त कुमार GY सचिव 
नौपट्ना सं.1 डब्ल्यूसीएस 
नौपट्ना में / पी ओ 

द्वारा टिगिरिस 

जिला कटाक, ओरिसा 754035 


3 श्री प्रताप चन्द्रा रौट, सचिव 
रामेश्‍वर डब्ल्यूसीएस 
बानामलिपुर में 

पी ओ नौपट्ना द्वारा टिगिरिस 
जिला कटाक ओरिसा 754035 


4 श्री पूर्ण चन्द्रा साहु, सचिव 
दलायलाला बुद्धिस्ट डब्ल्यूसीएस 
मणिबन्धा में / पी ओ, द्वारा नैपट्ना 
जिला कटाक, ओरिसा 7545034 


5 श्री अर्जुन कटौल, सचिव 

मॉ दक्षिणेश्‍वरी डब्ल्यूसीएस 
बडाशाही में, 

पी ओ नौपट्ना, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक ओरिसा 754035 


6 श्री बिरांची नारायण साहू सचिव 
पतितपाबन डब्ल्यूसीएस 

पैकासाही में, 

पी ओ नौपट्टना, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिसा 754035 


7 श्री त्रिनाथ कुमार दास, सचिव 
मदन मोहन डब्ल्यू सी एस 
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नौपट्ना में / पी ओ 
द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिसा 754035 


8. श्री ब्रजबंधु सिंह, सचिव, 

अभिमानपुर डब्ल्यूसीएस 

अभिमान में / पी ओ 

द्वारा नौपट्ना, जिला कटाक, ओरिसा 754035. 


9. श्री बिजया कुमार साहू, सचिव 
मॉ तरिणी महिला ईसीपी, 
नौपट्ना में/ पी ओ , 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754035 


10. श्री बिबेकानन्दा ay, सचिव 

रूक्मिणी देवी डब्ल्यूसी एस 

नौपटना में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक ओरिसा 754035 


11. श्री मायाधर दास, सचिव 
ओरिसा हथकर्धा वीवर्स कन्सार्टियम 
नौपटना में/ पी ओ, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिसा 754035 


12. श्री सचिप कुमार रौट, सचिव 
मणियाबंधा डब्ल्यू सी एस 
मणियाबंधा द्वारा नौपट्ना 

जिला कटाक, ओरिसा 754034 


13 श्री रघुनाथ प्रधान, सचिव 
पल्लीश्री डब्ल्यूसीएस 
खासीकियारी में 

महूलिया पी ओ द्वारा मणियाबन्धा 
जिला कटाक ओरिसा 754 034 
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14 श्री निरंजन बरिक, सचिव 
मुक्‍तानगर डब्ल्यूसीएस 
मुक्तानगर में 

पीओ अभिमानपुर 

द्वारा नौपटना 

जिला कटाक, ओरिसा 754035 


15-श्री नित्यानंद साहु, सचिव, 
बानामलिपुर डब्ल्यूसीएस 
बानामलिपुर में / पी ओ 

द्वारा बरांबा 

जिला टाक, ओरिसा 754 031 


16 श्री रबीन्द्र कुमार एश, सचिव 
नौपट्ना सं.2, डब्ल्यू सीएस 
द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


17 श्री रमेश चन्द्रा पांडा, सचिव 
कल्याणीमई डब्ल्यूसीएस 

नौपटना में /पी ओ, द्वारा टिगिरिया 
जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


18. श्री कुना नंदी, सचिव, 
बिग्नाराज डब्ल्यू सी एस 
नौपटना में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


19. श्रीमती हेमलता साहु, सचिव 
श्री दुर्गा महिला डब्ल्यू सी एस 
नौपट्ना में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया, जिला कटाक 
ओरिसा 754 035 


20. श्रीगोकुलानंदा रौट, सचिव 
किन्काडजोडीर डब्ल्यू सीएस 
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कंकाडाजोडी AS पी ओ 
द्वारा नौपट्ना 
जिला कटाक, ओरिसा 754 034 


21. श्री निरंजन पात्रा, सचिव, 

मा भाभानी डब्ल्यूसीएस, रामेश्वरपट्ना में 
नौपट्ना पी ओ, द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


22. श्री पिताबॉस साहू, सचिव 
रामचंडी डब्ल्न्यू सीएस 
बिन्डानिमा में/ पी ओ 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754030 


23. श्रो संजन कुमार OR, सचिव 
सत्यभामा ईसीप0ी डब्ल्यूसीएस 
नौपट्ना मे / पी ओ 

द्वारा टिगिरिया 

जिला कटाक, ओरिसा 754 035 


24. श्रील प्रताप चन्द्रा We, सचिव 

श्री श्री बिस्मेश्‍वर टाइ व डाइ डब्ल्यूसीएस, 
मुक्तानगर में मातासाही पी ओ, अभिमानपुर द्वारा 
नौपट्ना जिला कटाक ओरिसा 754 035 


(ग) व्यक्तियों का संघ, उत्पादकों/ संगठन / 
प्राधिकरण की सूची : पूछे जाने पर दिया जाना है। 


वर्ग 23 - टाइ व डाइ यार्न 

वर्ग 24 - सामग्री जिन्हीं कहीं भ्ज्ञी 
वर्गीकृत किया गया है जैसे टेबल 
कवर, आदि. 


सामग्री का प्रकार 


at 


वर्ग 25 — कपडे 
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(ड़) विनिर्दिष्टकरण 


1. पूरी के भगवान जगन्नाथ के तीन देवताओं जैसे जगन्नाथ, बालभ्रदा और देवी सुबद्रा 
के लिए विभिन्‍न समयों के लिए दस्तूर संबंधित कपडे यहाँ बुनाया जाता हे | 

2. खंदुआ सामान्यतः एक वेफट ईकात है | 

3. खिंदुआ डिजाइन सामान्यतः साडी, कपडे सामग्री और दीवार हैंगिंगो पर बुनाया जाता 
है। 

4. प्राकृतिक फूल और प्राणी मोटिफ रंगीन ब्लीड प्रभाव के साथ ही खंडुआ का मुख्य 
रिथम है | 

5. डाइंग करने के लिए लाल, काला, पीला, हरा, नील, मरून तथा सफद रंगों को मुख्य 
रंग के रूप में उपयोग किया जाता है। 


रेशम प्रकार 


रीड | पिक प स्केल 


डाइ कपास aie ae 
are: |ॐ प्लाई sa 3—4 प्लाई 
राष्ट्रीय 18-20 डेनर| 40-50 a 
बंगलूर डेनर Ale 
रेशमी यार्न | रेशमी यार्न 


बार्डर, फूल 


‘lo प्लाई प्लाई 
18-20 डेनर| ° ^ प्लाई 
वंगलूर 40—50 

डेनर माल्डा 
रेशमी यार्न 
रेशमी यार्न 


293 


बुनाने 
'लेइन या कि साथ |डिजाइन( |3 प्लाई |4 प्लाई 


- गैर [वी गैर टाइ |18-20 डेनर| 40-50 बग 
(गैर A इन BE बंगलूर | SR माल्डा b . हाता 
डाइ) कोनाक | रेशमी यार्न | रेशमी यार्न 

व्हील 


सामयिक 


खंडाउ सामग्री 


सामग्री का नाम सामग्री विवरण 


डार 2/605, 325, 265, दोनों कपास व एमसी कपास 
(टाइ और डाइ) 

2/1005 और 2/805 कपास व रेशम 

प्किन 2/805 एम सी कपास 


वार हेगिग 2/805,405 एम सी कपास 
2/805 एम सी कपास व कपास 
2/805, एम सी कपास 
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कपास प्रकार साड़ी 


Tg और (टाइ और 
डाइ डाइ 


TS और टाइ और 2/100 
TS और |टाइ और s| 2/100 
डाइ saad à 


टाइ और 
डाइ 


TS और |टाइ और 2/120 
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टाइ और jes और 
TS औ गइ औ sman | 2/120 2 
डाइ डाइ 5 


टाइ और Ti 
ड्‌ ie& Bases | 100 न न 
STS Dye 5 


(व) भौगोलिक संकेत का नाम: 


खंडाउ साडी व फेब्रिक 


(छ) सामग्री का वितरण: 


. मेरसाराइज्ड कपास साडी, तुस्साह साडी, चेदर, स्टोल, दुप्पट्टा, बेड शीट, 


बेड कवर, पिल्लो कवर, कुशन कवर, दरवाजा स्क्रीन, दीवार हैंगिंग, लडकियों 
का कपडा सामग्री, शटिंग, टेबल क्लाथा और हैंडकर्चिफ आदि 


, स्टॉर मंदिर शंक, रूद्राक्ष, मछली, चक्रा, कमल, स्वेन, मोर, तोता, हिरण, हाथी, 


घोडा, शेर, देवदासी नृत्य, कपडे पर गीतागोविन्दा, विभिन्न तरह का बहार 


. खंडुआ डिजाइन के लिए वेफट का टाइंग 4,8,24 साडियो के लिए एक साथ 


किया जाता हे | 


. खंडुआ वार्पिग को एक ही समय 24 से 32 साडियों के लिए सिलिन्ड्रिकल 


वार्षिग ड्रम द्वारा किया जाता È | 


. आटो टेक अप मोशन तथा डॉबी अटैचमेंट उपलब्ध फलाइ शटल फेम लूम में 


वीविंग किया जाता है (सामान्यतः 8 से 12 लीवर डॉबी को सेल्वेडज 
डिजाइन के लिए उपयोग कया जाता हे | ) 


. वार्ष बीम को तैयार करने के बाद] ड्राफटिंग तथा डेन्टिंग किया जाता हे | 


. वीविंग के बाद केलन्डरिंग (बसानी) किया जाता हे | 


० बार्डर भाग को ad टाइ व डाइ किया जाता èl जबकि ऑचल 
(पल्लू) वेफट टाइ व टाइप किया जाता हे | 
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e मोटिफ जामेट्रिकल आकार के बदले बोल्ड तथा प्राकृतिक कर्व प्रभाव 
देता है | 

७ वे एक हाथ से बनाये गये लकडी वेटिंग फेम वेफट यार्न मात्र को पूर्ण 
लेंग्थ टाइंग करने के लिए उपयोग करते हे | 

७ शू शट्ल पिट लूम का बहुत ही छोटे तथा उच्च वजन का उपयोग 
खंडुआ बुनने के लिए किया जाता हे 

७ अलग रंगीन वरेप तथा वेफट यार्न के उपयोग के लिए दो टोन रंग 
का प्रतिबिब 

७ वेफट और वार्प मतलब टाइ व डाइ तरीके के लिए वून्ड करने के लिए 
कपास रस्सी को अपनावें और कुछ समय वे किया पत्ते को टाइंग के 
लिएउपयोयग करते हे ताकि रबर बैंक की सुरक्षा प्रदान के बदले यार्न 
की डाइ क्षमता को सुरक्षा प्रदान कर सके | 

e आवश्यकता पडने पर, पूरे गग को टाइप करने के पहले आवश्यक 
पल्लु नामक छोटे भाग डाइ करने के लिए ब्रश का उपयोग करें| 

७ 2 से 4 प्लाई रेशम काउपयोयग करें न कि उपयोगित मुडे रेशम का 
उपयोग न करें | 


(ज) उत्पादन का भौगोलिक क्षेत्र और पृश्ठ सं. में दिख्वाये गये नक्षा : उत्पादन के 
लिए भौगोलिक क्षेत्र कटाक के जिला मुख्यालय से 70 किलोमीटर दूरी पर है जो 
85'15' और 85'54' ईस्ट लांगिट्टयूड तथा 20'20च' से 20'30' नार्थ AJS के 
बीच स्थित हे | उत्पादन क्षेत्र में जलाओ के चार ब्लाक उपलब्ध है जिनका नाम हे 
बारंभा, टिगिरिया, बंकी और आगार्ह। पर भी, उत्पादन का मुख्य क्षेत्र है नौपटना, 
जो पंचायत है जॉ 3000 से अधिक लूम के साथ 5000 Ware रहते हैं | प्रारंभ में 
यह सामग्री नौपट्ना गाँव से बाहर आया,पर सामग्री की माँग बाजार में बढजाने के 
कारण से अधिक से अधिक कलाकार जो बगल के गाँव में रहते हैं wl खंडउ 
साडी का उत्पादन है। 


(झ) ओरिजिन का गवाह : क्षेप्ति इतिहास (ऐतिहासिक अभिलेख 

इस सामग्री का ओरिजिन 12वीं शताब्दी में पाया जाता है क्योंकि यह सामग्री 
ओरिसा के भगवान जगन्नाथ मंदिर की रीतिरिवाजों से जुडा है। यह विश्वास 
कियसाजाता है कि 12वीं शताब्दी एडी के दौरान, विख्यात कवि जयदेव भ्ज्ञगवान 
जगन्नाथ को अपना गीतागोविन्दा मेग्नोपापस पेश करना चाहते थे। गीता गोविन्द 
भगवान को अर्पण करने के लिए वे रेशमी कपडे को मीडियम पाता है। उसने 
निर्णय लिया कि गीतागोविन्द के पदयों को टाइ और डाइ तकनीक उपयोग करके 
इस केन्द में लिखा जाय और भगवान को अर्पण किया जाए। (जयदेव का जन्म 
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स्थान केन्द्रुली) | जुलाहे जिन्होंने इस बडी कार्य को भगवान जगन्नाथ, बालबद्रा 
तथा देवी सुब्रद्रा को बुनाने में कवि जयदेव को इस विषय में सहायता किये वह 
कटाक जिला के नौपट्ना के Al 


भगवान जगन्नाथ के मादला पंजी के अनुसार, (भगवान जगन्नाथ मंदिर के लिए 
व्यस्थता संबंधित टेक्स्ट) पुरी के राजा रामचन्द्रा ने भगवान जगन्नाथ, भगवान 
बालभ्रदा तथा देवी सुभद्रा के लिए विशेष कपडे बुनने क लिए नौपुतना के व्यक्तियों 
से कहा। इसके अनुसार, वर्षभर जुलाहे कपडे gad रहे | इसके बदले में, जुलाहों 
को राजा द्वारा पौधा उपज किये जानेयोग्य जमीन देकर क्षति पूर्ति किया जाता en | 
इसलिए इस क्षेत्र में gar संबंधित कला लगभ्ज्ञग 400 वर्षो तक पुरानी है तथा 
पुरी मंदिर रीतिरिवाजों से मिला जुला है। आजकल, नौपुतला के कुछ जुलाहे 
विशिष्ट रूप से भगवान के लिए कपडे तैयार करते हैं और यह रिवाज शतियों से 
जारी है तथा आज भी मदन नाहा तथा सुदाम गुइन नामक दो परवार पूरी भगवान 
के लिए कपडे भुनते हैं | 

कुछ विशेष जुलाहे गीता गोविन्द तथा दस अवतार के साथ PAT पर केलिग्राफी 
के TI उत्पचादन करते हैं। इन PAP उत्पादन के समय उपवास रहना तथा 
मॉसाहारी खाना से दूर रहना ये आज भी उपब्ध हे | 

पूरी के रथ fasa विख्यात धार्मिक प्रक्रिया है जिसके दौरान भगवान जगन्नाथ, 
बालभद्रा और सुभद्रा का विग्रह तीन विभिन्न रथों में मुख्य मंदरसे गुडिचा मंदिर में 
जुलूस में एक sod तक ले चलते èl (जैसे भगवान की सास-ससुर की जगह) 
तथा फिर मुख्य मंदिर में वापस ले चलते है। रथ को रंगीन प्लेइन रेशमी कपडे 
ओडा जाता है तथा अलंकृत किया जाता है जिन्हे मुख्यतः नौपट्ना तथानिकट के 
erat में बुनाया जाता हे | 


खंडाउ क्लस्टर का मूल्यांकन 

खंडाउ क्लस्टर, राज्य में एकमात्र बडी जगह है जहाँ 6000 लूम के साथ लगभग 10000 
जुलाहे उपलब्ध है। नौपट्ना के FAM संबंधित कला लगभग 800 वर्ष पूर्व का है और इसे पूरी 
के भगवान जगन्नाथ से मिला जुला है क्योंकि कुछ Gore मुख्यतः भगवान जगन्नाथ के लिए, 
जगन्नाथ मदिर प्रशासन की APT के अनुसार कपडे बुनाते हैं। भगवान जगन्नाथ, बालभद्रा 
तथा सुभद्रा विशेष डिजाइन के Gers साडी पहनते है जिसमें अतिरिक्त विनिर्दिष्ट रहता है 
वह भी मंदिर प्रशासन के सिद्धांत के अनुसार रोज की 'बेसा * के लिए | जगन्नाथ के लिए 
पीला रंगीन इकात फेंब्रिक साल्वेशन का प्रतिनिधित्व करता है, बालभद्रा के लिए रा जीवन का 
संकेत देता है तथा सुभद्रा के लिए लाल शक्ति या पवर को संदर्भित करता है। भगवान 
जगन्नाथ, बालीद्रा तथा सुभद्रा का 'बेसा ' बहुत ही प्रसिद्ध है और सभी भत तथा विश्व के 
सभी आगन्तुक बेसा को देखते है। विभिन्न साओं के लिए भगवान जगन्नाथ को खंडाउ 
रेशमी साडी करते हैं | 
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थॉमस मोटी ने 1766 एडी में इस क्लस्टर (नापट्ना) में दौरा किया और 
गीतागोविन्दा साडी सम्मिलित करके टाइ और डाइ फेब्रिक बुनानेवाले UR के बारे 
में लिखा है। नौपटना में टाइ और डाइ तकनीक 20वीं शताब्दी के दौरान उच्च 
स्तर विकास तथा क्राफट्स्मेनशिप तक पहुँचा है। रेशमी फेब्रिक बुनाने में कुछ समय 
कपास यार्न को बार्डर वार्ष इकाट तथा पाल्लू वेफट इकाट में उपयोग किया जाता 
है। इस तकनीक माटिफ को उसकी प्राकृतिक कर्व रूप में उत्पादन करते है। 
जामेट्रिकल मोटिफ को बहुत ही कम उपयोग करते हैं | 


ज) उत्पादन की तरीका 


हाथ से बुनाये रेशम, कपास तथा टुस्सर टाइ व डाइ फेब्रिक ही उत्पादन में मुख्य 
कार्यकलाप हे जिसे निम्न रूप से सारकृत कर सकते हैं | 


कच्चा सामग्री की खरीद : प्रकिया के लिए कच्चा सामग्री खरीद कपास यार्न, रेशमी 
यार्न, जरी कला रेशम आदि हे | 


डाइस्टफ डिसाल्यूशन : वांछित शेड प्रतिशत तथा डाइ किये जाने योग्य सामग्री की 
वजन क अनुसार, डाइस्टफ की वजन का आकलन किया जाता है और पेस्ट क 
रूप में gad के लिए गरम पानी में feared करने तथा फिर एक मापित मात्रा तक 
डाले जानेवाले गरम पानी के साथ डाइल्यूट किया जाता हे | 


डाइ बाथ : डाइ बॉथ ;स्टील बर्तनद्ध को लगभग 40 डिग्री सेन्टीग्रेड में एमःएल 
(एम) सामग्री के लिए से लिक्वर (एल) अनुपात ) में 1:20 सेट किया जाता है। 
Tatar साल्ट का 10 प्रतिशत, 1-2 प्रतिशत ग्लेसियल एसिटिव अमिल जैसे रसान 
को अलग से, आवश्यकाताओं पर आधारित करके जोडा जाता हे | 


सामग्री का उत्पादन: टाइड रेशम यार्न को पानी में 0.51 प्रतिशत तेल के साथ 
4-6 घंटे तक des किया जाता है और डाइ बॉथ डालने के पहले धीरे से स्कीज 
किया जाता है। यह इसलिए मुख्य है सामग्री को ठीक से वेट न किये जाने पर 
असमान शेड को विकसित कर AT | 


डाइंग प्रक्रिया : em रूप में सामग्री को डाइ बॉथ में आवश्यक लिक्वर, डाई 
सल्यूशन, galaxy नमक तथा असिटिव अमिल, 40 डिग्री सेन्टीग्रड के साथ डिप 
किया जाता LI तापमान को धरे से 90-95 डिग्री सेन्टग्रेड तक लगभग 45 मिनटों 
तक विकसित किया जाता है। तापमान को धीरे धीरे 95 डिग्री सेन्टीग्रेड तक 45 
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मिनटों में विकसित किया जाता है। इस सामग्री को लगातार स्टील रॉड उपयोग 
करके 45 मिनटों तक Rer किया जाता है | प्रभावी अब्सार्बशन के लिए, फार्मिक 
afta का 1 प्रतिशत जोडा जाता है और 15 मिनट तक क्रिया किया जाता हे | 
पूर्ण एक्सास्शन के बाद, सामग्री को Aeg किया जाता है सामान्य तौर पर स्कीज 
किया जाता है और खुले हवा में सूखा किया जाता है। पर भी उचित फास्टनेस 
प्रापर्टीयों के लिए, 10 किलोग्राम fara मशीनों को प्रस्तावित किया गया है। यहाँ 
डायर / जुलाहे की निपुणता ही आवश्यक डिजाइन प्राप्त करने के लिए बहुत 
आवश्यक हे जिसे ofa 3 बुनाया जाता हे | 


वाइंडिंग : इस बुनाने संबंधित प्रक्रिया में, वाइंडिंग, वार्पिग, डिजाइन सेटिंग, 
ड्राफटिंग, डेन्टिंग तथा बुनाने जैसे बहुसंख्या कार्यकलाप उपलब्ध है। कलाकार 
परंपरागत चराखा को नानटाइ या बाबिन में यार्न को वाइन्ड करने के लिए उपयोग 
करते थे | 


वार्पिग प्रक्रिया के लिए हारिजान्टल वार्पिंग ga: इस प्रक्रिया के लिए कम से कम 
4 दिन लगेगा। वार्प यार्न और वार्प बीम प्राप्त करने के बाद, ड्राफटिंग तथा डेन्टिंग 
प्रक्रिया को लिया जाता है जिसके लिए 2 दिन लगता है। फिर वार्प को लूम में 
हील्ड टाइप, बार्डर उपयोग के लिए रंगीन यार्न के हार्नसिंग जैसे अन्य व्यवस्थाओं 
के लिए, डाबी / जेक्अुवर्ड के लिए ले जाते है जिसके लिए 4 दिन लगेगा।। 


वेफट की तैयारी : वैफट तैयार के लिए मल्बेरी चक्रा रेशम का उपयोग किया जाता 
है। 16 साडियों के fay, लगभग 5 किग्राम का यार्न प्रक्रिया कृत करने के लिए 
वीवर प्रासेस यार्न लगभग 5 किलो का है। एक ही समय, डिजाइन को बेहतर रूप 
से प्राप्त करने तथा वांछित मोटिफ को उचित रूप से प्राप्त करने के लिए वेफट 
यार्न को ठीक तौर पर प्रक्रिया जाता है। (ऐसे कि 2 टफडे 600 ग्राम और 4 CHS 
के लिनए 1200 ग्राम) वेफट यार्न को मार्केट में एकमात्र रूप में खरीदा जाता हैं। 
यार्न की खरीद के बाद, उसे पहले दो स्टेजों में स्टिक केज पर वाइन्डिंग करके 
3-4 श्रेड में प्लाई किया जाता है जिसका 5-8 दिन लगता है। फिर यार्न को 
क्षेत्रीय प्रक्रिया में ट्विस्ट किया जाता है जिसके लिए एक दिन लगता èl यहाँ 
अपनाये जानेवाले प्रक्रिया पारंपरिक, मानवीय तथा श्रमिक इन्टेन्सिव है। इसपर 
ध्यान देना है कि प्लाइड वेफट यार्न अभी खुले बाजार में मिलने पर भी, जुलाहे 
उसे उपयोग नहीं कर रहे है ताकि कच्चा सामग्री गुणता में डूप्लिकेशन न हो जाए। 
प्लाइंग या ब्लेडिंग प्रक्रिया में रेशमी यार्न की गुणता में अडस्टरेशन के लिए ज्यादा 
परिधि है जो आसानी से पहचान नहीं पाएँगे। अगर निम्न गुणता रेशमी यार्न को 
इस प्लाइंग प्रक्रिया में मिश्रण किया जाएगास, यह अंत उपयोग के समय पाइलिंग 
प्रभाव उत्पन्न कर सकता है |. 
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यार्न को 8-10 घंटे तक डीगम्मिग के पहले पानी में डुबाया जाता हे। डीगम्मिंग 
को 4 घंटे तक अपनाया जाता है जिसके बाद गरम पानी तथा फिर ठंडा पानी में 
खंगाला जाता है। फिर यार्न को सूखने के लिए एक दो दिन तक छोडा जाता है। 
यार्न को फिर स्टिक केज पर वाइंड करते हुए 2 प्लाई में किया जाता है जिसके 
लिए दो दिन लगता हे और उसके बाद एक दिन में साइजंग सामग्री ;फाइ किये 
गये अनाज-लियाद्ध से यार्न को ट्रीट किया जाता है और फिर स्टिक केज पर 
रीवान्ड करके प्लाइ किया जाता हे और फिर सूख्ने दिया जाता हे | 


मानवीय टाइंग प्रक्रिया : यार्न को फिर टाइ और sig तैयशरी के लिए इन पटटा 
और लकडी फेम की सहायता के साथ ले चलते है। ;ताकि वांछित फेब्रिक की 
लंबाई च चौडाई को सुनिश्चित कर सक द्ध यार्न को फिर कोरा रूप में लकडी फेम 
तथा टाइल भाग में व्यवस्थित किया जाता है, जिसे डिजाइन में सफेद visa हे | 
इस प्रक्रिया को डिजाइन में आवश्यक रंगों के आधार पर दोहराया जाता है | यार्न 
की डाइंग अपनाया जाता है। अधिकतर सीधे, अमिल तथा खनिज संश्लिष्ट 
डाइस्टफ को क्लस्टरव के रूप में टाइ व डाइ प्रक्रिया के दौरान उपयोग किया 
जाता है | पर भी, खजिन काम्प्लेक्स डाइयों को उनकी अच्छे फास्टनेस प्रापटी तथा 
माकेट में माँग के कारण से अब गहरे रूप में उपयोग किया जाता है। सभी 
डाइस्टफ पानी में गिलने योग्य हे।जैसे नाम संकेत देता है, खनिज भाग को अमिल 
डाइयों में जोडा जाता है ताकि खनिज संश्लिष्ट डाइ का निर्माण कर सके | डाइंग 
को अमिलीय बॉथ में अपनाया जाता हे | 


नौपटना में जुलाहे वेफट पर टाइ डाइंग करने संबंधित अभ्यास करते हैं। (क्षेत्रीय भाषा में 
भरनी )। वार्प बीम यार्न सामान्यतः एक रंग प्लइन SES होते हैं जिन्हें प्रत्येक घर के लिए 
स्वत रूप से तैयार किया जाता है। पर वेफट में अच्छे टाइल डाइ डिजाइन उत्पादन करने ही 
मुख्य कला तथा क्षमताव उपलब्ध है। कुछ सामान्य पारंपरिक माटिफ के लिए टाइ व डाइ 
कार्यकलाप लगभग सभी जुलाहे समेहों में अनुपालन किया जाता है पर विशिष्ट डिजाइन के 
लिए टाइ व टाइप का कार्यकलाप पूर्ण कालीन कार्य के रूप में व्यक्तियों द्वारा अपनाया जाता 
है | 


डिजाइन सेटिंग: क्लस्टर में कुछ व्यावसायिक डिजाइन होते हैं जो अपने कल्पना के अनुसार 
या ग्राहको की माँग के अनुसार, जुलाहों के लिए विभिन्‍न डिजाइन लाते हैं। कुछ समय मास्टर 
जुलाहे भी डिजाइनर को ग्राहकों से वांछित प्रेफरेन्स पर आधारित करके डिजाइन विकसित 
करने हतु इनपुट प्रदान करते है। सामान्यतः डिजमाइनर गज पर डिजाइन विकसित करते हैं 
और एक बार डिजाइन तैयार होने पर, जुलाहे उसे उत्पादन के लिए skg के रूप में फिक्स 
करते है। पर भी, डिजाइनर, डिजाइन बुनाने के लिए डब्बिस पेगिंग करने में जुलाहा के 
सहायता करते हैं | 
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ड्राफटिंग व डेन्टिंग — हील्ड और रीड के जरिये यार्न को ड्रा करना मानवीय तौर पर किया 
जाता है। अक्सर, नाइलॉन हील्डतथा लकडी रीड (जिन्हें बॉस उपयोग करके उत्पादन किया 
जाता है) को इसके लिए उपयोगा किया जाता है। इसलिए बहुत दीर्घ उपयोग के बाद, रीड 
चिन्ह साड़ी के तल पर प्रतिबिंबित होता है। (साडी में वार्प यार्न का समान स्पसिंग नहीं) 


बुनाना : उत्पादन चेइन में यह प्रक्रिया बहुत विशिष्ट है। बुनने के लिए नौपट्ना के जुलाहे 
दोनों फलाइंग शटूल फेम लूम तथा पिट लूम का उपयोग करते हैं | टाइ डाइ फेब्रिक के 
बुनने संबंधित प्रक्रिया के दौरान, dipe यार्न को सामान्यतः प्रत्येक बीटिग के बाद फेब्रिक के 
फॉल पर सेट कियाजाताहै। इसलिए यह एक धीमी प्रक्रिया जो प्रति मिनट 25-30 पिक लेता 
है। 


(ट ) अनोखापन: 


७ खंडाउ फेब्रिक को उसकी अच्छे लेआउट के साथ डिजाइन व रंगीन योजनाओं के 
हार्मनी से भेदीकरण करके तथा चरित्रकृत किया जाता है | 

e USN साडी को टाइ व डाइ प्रक्रिया द्वारा उत्पादन कियाजाता हैजो अपने में अनोखी 
A 

७ इन टाइ व डाई साडियों का रंगीन मिश्रण जीवन की नैतिक सेन्स का प्रदर्शन कर रहा 
है| 

७ सामग्री की पवित्रता को जारी रखने के लिए मर्द मात्र ही टाई और डाई तरीका 
अपनाते है | 


(ठ) निरीक्षण बॉडी: 


बाहय सदस्य सम्मिलित एक उचित, स्वतंत्र प्रभावी निरीक्षण बॉडी निर्माण करने के 
लिएआवेदक द्वारा कदम लिया जा रहा है। 
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जी.आई.-आवेदन संख्या - 138 


यह अर्जी पेटेंट सूचना केंद्र, पश्‍चिम बंगाल का विज्ञान और तकनीक कांउसिल, विज्ञान और तकनीक 
विभाग, पश्चिम बंगाल सरकार ने भेजी है । शांतिपुर साड़ी पंजी के भाग अ' में और उस पंजी के 
अर्जी अंक 138 में पंजीकृत करने के लिए अर्जी भेजी गई हे । वर्ग 24 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र 
माल भौगोलिक माल उपदर्शन (पंजीकृत और बचाव ) विधि, 1999 के भाग 13 के उपभाग (1) में 
स्वीकार करने हेतु विज्ञापन यहाँ दिया गया है । 


आवेदक का नाम : पेटेंट सूचना केंद्र, 
पश्चिम बंगाल का विज्ञान और तकनीक कांउसिल, 
विज्ञान और तकनीक विभाग, 


पश्चिम बंगाल सरकार 
पता : पेटेंट सूचना केंद्र, 

पश्चिम बंगाल का विज्ञान और तकनीक कांउसिल, 

विज्ञान और तकनीक विभाग, 

पश्चिम बंगाल सरकार, 

बिकाश भवन, उत्तर ब्लॉक, चौथी मंजिल 

साल्ट लेक, कोलकाता - 700 091. पश्चिम बंगाल. 
भौगोलिक उपदर्शन : शांतिपुर साड़ी 


वर्ग : 24 


मालः वर्ग 24 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र 
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क) आवेदक का नाम : पेटेंट सूचना केंद्र, 
पश्चिम बंगाल का विज्ञान और तकनीक कांउसिल, 
विज्ञान और तकनीक विभाग, 
पश्चिम बंगाल सरकार 
ख) पता : पेटेंट सूचना केंद्र, 
पश्चिम बंगाल का विज्ञान और तकनीक कांउसिल, 
विज्ञान और तकनीक विभाग, 
पश्चिम बंगाल सरकार, 
बिकाश भवन, उत्तर ब्लॉक, चौथी मंजिल 


साल्ट लेक, कोलकाता - 700 091. पश्चिम बंगाल. 


(ग) व्यक्ति /उत्पादक/ संगठन / मांगे जाने पर दिया जायेगा 
प्राधिकार संघ की सूचिः 

(घ) मालों का वर्ग : तैयार माल - वस्त्र 

(ड़) निर्दिष्टिकरण : 


शांतिपुर साड़ी के वर्तमान रूप को पारंपरिक तौर पर फलाय शटल फ्रेम” पिट करे में 
80-100 सूती धागे का प्रयोग करके वार्ष / वेफट में तैयार किया जाता el प्लेइन बार्डर में या 
अतिरिक्त वार्प के बार्डर में विभिन्‍न आकृतियों जैसे फूल, अब्सट्रेक्ट , ज्यमित्यिक , यांत्रिक आकृति, 
विभिन्न एतिहासिक बैकग्राउंड, मंदिर और अन्य प्राकृतिक डिजाइन पल्लू में पारंपरिक रंगीन पेटर्न को 
जेक्वार्ड डिजाइन के साथ बुना जाता है । वस्त्र का शारीर प्लेइन होता है । यह सजावट की बूटि 


अतिरिक्त वार्प का प्रयोग करके बिना जेक्वार्ड के किया जाता है । बुने जाने वाले पेटर्न की जटिलता 
के आधार पर 10 विभिन्‍न तरह के उत्पाद बुने जाते हैं , जो पेटर्न की जटीलता तथा प्रयुक्त रंगीन 
धागों की संख्या पर निर्भर करते हैं। ये हैं - सादे, रंगीन, धुरे (10 अलग अलग रंग के धागे प्रयोग 
में लाये जाते हैं ।) सर्वासुंदरी, खारकेमोती, सिंदूरी, चौरंगी, तशखुपी, चौखुपी, आयनाखुपी आदि | 
साड़ी का छोर तथा पारास में - चांदमामा, ताज, ताजकल्का, चौकाल्का, फूलझूमका, परिजात, धाकई, 
कारनिश आदि | 
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प्रति शांतिपुर साडी के सूती नक्शे का निर्दिष्टकारण 


लंबाई 

चौड़ाई 

ताना और बाना 
अतिरिक्त वार्प 
रीड की संख्या 
पिक/इंच 
जेक्वर्ड क्षमता 
साड़ी का भार 


5.50 सेमी. से कम नहीं होनी चाहिए 
बार्डर के साथ 118-120 सेमी. 

100 सूती धागा 

नकली जरी/आर्ट सिल्क/2/80 सूती धागे 
72 से कम नही 

70-72 

100 हुक से कम नहीं 

350 ग्राम से कम नहीं 


प्रति शांतिपुर साडी के सूती नक्शे का निर्दिष्टकारण (1 इंच बार्डर) 


लंबाई 

चौड़ाई 

ताना 

बाना 
अतिरिक्त वार्प 
रीड की संख्या 
पिक/इंच 
जेक्वर्ड क्षमता 
साड़ी का भार 


5.50 सेमी. से कम नहीं होनी चाहिए 
बार्डर के साथ 118-120 सेमी. 

100 सूती धागा 

100 सूती धागा 

नकली जरी/आर्ट सिल्क/2/80 सूती धागे 
72 

70-72 

100 हुक 

300 ग्राम से कम नहीं 


इंची पार शांतिपुर सूती साडी का निर्दिष्टकारण 


लंबाई 

चौड़ाई 

ताना 

बाना 
अतिरिक्त वार्प 
रीड की संख्या 
पिक/इंच 
जेक्वर्ड क्षमता 
साड़ी का भार 


5.50 सेमी. से कम नहीं होनी चाहिए 
बार्डर के साथ 118-120 सेमी. 

80 सूती धागा 

80 सूती धागा 

जरी/आर्ट सिल्क/2/80 सूती धागे 

68 

66-68 

100 हुक 

300 ग्राम से कम नहीं 
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(च) भौगोलिक उपदर्शन के नाम (विवरण) : 


शांतिपुर साड़ी के वर्तमान रूप को पारंपरिक तौर पर फलाय शटल फ़ेम/ पिट करधे में 80-100 सूती 
धागे का प्रयोग करके वार्प / वेफट में तैयार किया जाता है। प्लेइन बार्डर में या अतिरिक्त वार्प के 
बार्डर में विभिन्न आकृतियों जैसे फूल, अब्सट्रेक्ट , ज्यमित्यिक , यांत्रिक आकृति, विभिन्न 
एतिहासिक बैकग्राउंड, मंदिर और अन्य प्राकृतिक डिजाइन पल्लू में पारंपरिक रंगीन पेटर्न को जेक्वार्ड 
डिजाइन के साथ बुना जाता है | वस्त्र का शारीर प्लेइन होता है | यह सजावट की बूटि अतिरिक्त 
वार्ष का प्रयोग करके बिना जेक्वार्ड के किया जाता है । बुने जाने वाले पेटर्न की जटिलता के आधार 
पर 10 विभिन्न तरह के उत्पाद बुने जाते हैं जो पेटर्न की जटीलता तथा प्रयुक्त रंगीन धागों की 
संख्या पर निर्भर करते हैं । ये हैं - सादे, रंगीन, धुरे (10 अलग अलग रंग के धागे प्रयोग में लाये 
जाते हैं ।) सर्वासुंदरी, खारकेमोती, सिंदूरी, चौरंगी, तशखुपी, चौखुपी, आयनाखुपी आदि | साड़ी का 
छोर तथा पारास में - चांदमामा, ताज, ताजकल्का, चौकाल्का, फूलझुमका, परिजात, धाकई, कारनिश 
आदि । 


शांतिपुर साड़ी - खास गुणवत्ता के साथ एक विशेष साड़ी, विशेष धागे, विशेष डिजाइन पश्चिम बंगाल 
के नदिया जिले के शांति पुर में उत्पन्न होता है । 


(छ) माल का विवरण 

शांतिपुर साड़ी की यह विशेषता है कि यह पूरी पारंपरिक तार से मोड़ी जाती है जिसे “गुटी भांच' 
कहते हैं । 

(ज) उत्पति का भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा : 


शांतिपुर साड़ी( अक्षांश : 2301424” - देशांतर 88° 29’ 6”) कोलकाता के उत्तर में 58 
मील(१किलोमी) दूर नदिया जिले के भगीरथी नदी के किनारे रानाघात उप विभाग में स्थित है और 
25 वर्ग मील के क्षेत्र में फैला हुआ है | 


(झ) उत्पति का सबूत (ऐतिहासिक) : 
शांतिपुर साडी का इतिहास 


शांतिपुर साड़ी का बंगाल के पारंपरिक हस्तशिल्प साड़ी में महत्वपूर्ण स्थान है। “शांतिपुर' नाम नदिया 
जिले के शांतिपुर स्थान से निकला है। शांतिपुर के हस्तशिल्प बुनाई की परंपरा का रेकार्ड श्री 
अद्वैताचार्य के अद्वैतमंगल नाम के जीवन चरित संबंधी पांडूलिपि में है। जबकि शांतिपुर के हस्तशिल्प 
बुनाई की यह परंपरा नदिया राज रुद्र राय(1683-94) और मुगल शासन में आरंभ हुई थी ।उत्पाद 
मुख्यतः धोती और साड़ी है । शांतिपुर की विशेषता साड़ी का उत्पादन है। 
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शांतिपुर क हस्तशिल्प बुनकर 15वीं सदी के आरंभ में गौर के राजा गणेश के शासन में पहली बार 
शहर में आकर बसे । उनके काम ने नदिया के राज रुद्र राय के शासन (1683-94) में बहुत राष्ट्रिय 
सम्मान और प्रसिद्धि प्राप्त की। 


चीक पूरे भारत तथा बंगाल के लोगों ने शांतिपुर के बुनकरों की असीम कुशलता तथा क्षमता को 
पहचान लिया , साथ ही उनका काम भी प्रसिद्ध हुआ और बंगाली लोककथा में भी उनको खास 
स्थान प्राप्त हुआ, जो अद्वैताचार्य के शब्दों से साबित हो जाता BI 


स्वतंत्रता प्राप्ति के पहले के प्रसिद्ध कवि, और लेखक डी. एल. राय ने शांतिपुर हस्तशिल्प साड़ी की 
सुंदरता को अमर बना दिया था । 


वह जो पहनती है बारीक दरी शांतिपुर का, 
आकर्षण ही खासियत है दरी शांतिपुर का, 
देखो भाई - वही है दरी शांतिपुर का | 

ज) उत्पादन विधि 

उत्पाद प्रकिया 


पहले शातिपुर के हस्तशिल्प वस्त्र में हाथ से कांते गये धागों का ही प्रयोग किया जाता था और 
उनको थ्रोशटल पिट लूम के साथ मिल कांते गये धागे का भी प्रयोग किया जाता है जो 1824 के जैसे 
होता हैं ।शांतिपुर का हस्तशिल्प वस्त्र प्रयुक्त होने वाले डिजाइन अतिरिक्त बाने का प्रयोग करके 
हाथ से कातने की प्रकिया , विभिन्न रंग के पेटर्न का प्रयोग किया जाता है, अंत में वस्त्र का पतला 
होना , पतला होने के बावजूद शांतिपुर साड़ी का पूरे संसार में विशेष महत्व है। इस अलग तरह के 
साड़ी की बुनाई बहुत मूल अवस्था से शुरू होती है जैसे कि धागे को कताई । उत्पाद की उच्च 
गुणवत्ता कलाकार के द्वारा उत्पादन प्रक्रिया में पहले से अंतिम तक दिया जाने वाले अत्यिधिक ध्यान 
पर निर्भर करता है । 


शांतिपुर साड़ी में प्रयुक्त होने वाले माल मुख्यतः सूती या रेशम के होते हैं | सूती जो पहले महाराष्ट्र 
में उत्पन्न होता है उसको चरखे के द्वारा धागा बना लिया जाता है ।यह साड़ी का मुख्य कच्चा माल 
है ।चुना गया धागा भी उच्च कोटि का होता है ।धागे को पहले भाप में घुमाया जाता है और फिर 
विभिन्न रंगो में रंगने पहले इस्तरी की जाती है। फिर बड़े चरखे का प्रयोग करके खींचा जाता zl 
जब कलाकार इसकी गुणवत्ता से पूरी तरह संतुष्ठ हो जाता है । तो ही बुनाई प्रक्रिया के लिए धागे 
को करघे के मिल्टिटयूड बॉबिन में धागे को डालता है ।बॉबिन को करघे में एक के बाद एक पेटर्न 
में लगाया जाता है जिससे कि रंग के पेटर्न में विभिन्नता आ सके । जो बाद में नजर आता है 
(लेकिन साड़ी के आंचल के डिजाइन में नही) 
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शांतिपुर मे प्रयोग के किये जाने वाले पहले के करघे सीधे वार्प-के भार के करघे होते हैं, वार्प धागा 
लकड़ी में टुकड़े या शाखा से निकलता है और जमीन से जुड़ा रहता है । उसके बाद वेफट धागे को 
हाथ से या छड़ी से उस स्थान पर धकेला जाता है और जो शटल बन जाता है। पहले प्रत्येक वार्प 
धागे को एक ही समय पर ऊपर नीचे करना पड़ता था जिसके लिए अधिक समय भी लगता था और 
कठिन प्रक्रिया भी थी ।समय बदल गया है और आज शातिपुर के बहुत से HA पैरो के ट्रेडल 
जमीन करे हैं । शांतिपुर करघे की विशेषता है कि 120-180 प्रतिइंच धागे का प्रयोग किया जाता है 
और जिसके कारण वस्त्र देखने में अनोखा लगता है । धागे के करघे लग जाने के बाद साड़ी का 
बुनकर अपना काम आरंभ कर देता है, वह अच्छे जेक्वर्ड करघे का प्रयोग करते हैं । 


(ट ) अनोखापन 


पहला सबसे अनोखा गुण यह है कि धागे गिनती को साना के द्वारा दुगुना करना, जिसके कारण 
साड़ी बनाने के लिए अनोखा रीड मार्क बन जाता है । धागों की संख्या 2-9 के बीच में जितना भी 
बढ़ाया जा सकता है । अधिक धागों की संख्या इसमें कोमल और चमकदार फिनिशिंग लाती है। 


दूसरा , शांतिपुर साड़ी 100x100 धागे के मूल्य को बनाये रखता है धागे का यह मूल्य बहुत कम 
मिलता है। अंत में शांतिपुर साड़ी के बुनकर रीड के निशान को अपने उत्पाद से फिनिशिंग की 
प्रक्रिया के दौरान नहीं हटाना चाहते हैं । यही फयूलिया और शांतिपुर साड़ी के बीच का मुख्य अंतर 
है और साथ ही बाजार में शांतिपुर तांत साड़ी के लिए अलग स्थान बनाता है । 


शांतिपुर साड़ी के बहुत सी खासियतों में एक खासियत है नीलांबरी साड़ी , नीलांबरी का अर्थ है 
नीला आकाश, जो साड़ी के गहरे नीले रंग को दर्शाता है | 'पल्लू' स्ट्राइप से सजा होता है । इन 
स्ट्राइपों को सजनशोई कहा जाता है ।इसमें जो रंग होते हैं वे बार्डर के रंग के समान होते हैं । कुछ 
साड़ियों में चांदी के रंग सितारों के समान पेटर्न होता हे ।जो रात में आकाश के रूप को साड़ी में 
लाता है ।आज भी शांतिपुर के बुनकर बिना किसी विद्युत के उपकरण के काम करते हैं और इसका 
मुख्यः रहस्य इसमें है कि वस्त्र के बन जाने के बाद धागे को किस तरह Had हैं , जो इसको 
अलग पहचान प्रदान करता है । अतः वास्तव में साड़ी की बनावट बहुत ही चिकनी है और पहनने 
वाले को उच्चता प्रदान करती है जो “हीरे” के वर्ग के समान है , आदि कारण ही यह साड़ी उच्च 
तथा सम्मानित लोगों में बहुत ही विख्यात है। 


(ठ) जांच निकाय 


क) पेटेंट सूचना केद्र, पश्चिम बंगाल का विज्ञान और तकनीक कांउसिल, विज्ञान और तकनीक 
विभाग, पश्चिम बंगाल सरकार 


ख) वस्त्र और हस्तशिल्प निदेशलय, पश्चिम बंगाल सरकार 
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जी.आई.-आवेदन संख्या - 144 


यह अर्जी कन्ननोर होम फर्नीशिंग उत्पाद कनसोर्टियम, उत्तरी मालाबार चेंबर ऑफिस, तालेसरी रोड, 
कन्नूर, केरला राज्य, भारत, के भाग अ में पजीकृत करने के लिए भेजी गई है ।कन्ननोर होम 
फर्निशिंग के पंजी के भाग अ' में और उस पंजी के अर्जी अंक 144 में पंजीकृत करने के लिए 
अर्जी भेजी गई है वर्ग 22, 23, 24 और 27 के अंतर्गत आने वाले वस्त्र घरेलू सजावट के कपड़े 
और मेडअप, कुशन और कवर, पर्दे, टेबल लाइनिन, बात लाइनिन, किचेन लाइनिन, बेड लाइनिन, 
पिकनिक और बगीचे का कुशन और कवर भौगोलिक माल उपदर्शन (पंजीकृत और बचाव ) विधि, 
1999 के भाग 13 के उपभाग (1) में स्वीकार करने हेतु विज्ञापन यहाँ दिया गया है । 


आवेदक का नाम : कन्ननोर होम फनीशिंग उत्पाद कनसोर्टियम 
पता : उत्तरी मालाबार चेंबर ऑफिस, तालेसरी रोड, कन्नूर, केरला 
राज्य, भारत, 
भोगोलिक उपदर्शन : कन्ननोर होम फर्निशिंग 
वर्ग : 22, 23, 24 और 27 
मालः वर्ग 22 - रोप, स्ट्रिंग, जाल, तांबू, सेक्स और थैली (दूसरे वर्गो में 


नही आते) कच्चा फाइबर वस्त्र समान 

वर्ग 23 - वस्त्रों के लिए यार्न और धागे, 

वर्ग 24 - वस्त्र और वस्त्र माल, दूसरे वर्गो में नहीं आते; बिस्तर 
और मेज कवर 

वर्ग 25 - कार्पेट, रग, चटाई, लाइनोलिम और जमीन पर बिछाये जाने 
दूसरे मटिरियल ; वॉल हेंगिंग (बिना वस्त्र) 
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क) आवेदक का नाम : कन्ननोर होम फनीशिंग उत्पाद कनसोर्टियम 


ख) पता : उत्तरी मालाबार चेंबर ऑफिस, तालेसरी रोड, कन्नूर, केरला 
राज्य, भारत, 


(ग) व्यक्ति /उत्पादक/ संगठन / मांगे जाने पर दिया जायेगा ' 
प्राधिकार संघ की सूचिः 


(घ) मालों का वर्ग : : वस्त्र घरेलू सजावट के कपड़े और उससे बने वस्तु 


(ड़) निर्दिष्टिकरण : 


कन्नूर में बुनाई की 400 साल पुरानी उच्च परंपरा है ।जो यहां लोगों के सामाजिक जीवन का वस्त्र 
बन गया है । हाथ की कुशलता से यह पीढ़ियों तक जाती रही और बुनकर तथा शिल्पकारों ने 
प्रशंसनीय नयापन दर्शाया है और जिसने पूरे विश्व के खरीददार को बांध रखा है। 


उत्पाद के वर्ग में वस्त्र और उससे बने सामान 


वस्त्रों में पर्द, टेबिल लाइनिन और प्लेइन करधे में फर्श में बिछाये जाने वाले गलीचे, डॉबी और 
जेकवर्ड और उससे बने समान 


खिड़की का पर्दा और पर्दा 


कुशन : सीट पेड, चेयर का कुशन, लंबे चेयर का कुशन, मेटरेस का कुशन ,बनस्टर और फर्श का 
कुशन, पालतू जानवर का बिस्तर 


बिस्तर का ASMA: चादर, बिछावन, तकिया, ध्रा आदि 

टेबिल कालाइनिन : कोस्टर , मेज पोश, टेबल रनर, टेबल मेट, ब्रेड बासकेट, टी कोजिस, नेपकीन 
आदि 

किचेन लाइनिन: किचेन एप्रेन, किचेन cde, ओवेन मिटेन/ ग्लवस, पॉट होल्डर, डिश क्लाथ आदि 


बात लाइनिन : बात टवल, बात रोब, फेस टवल, शवर पर्दे, बात मेट, जमीन का मेट, पैर का मेट 
आदि 
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कवरः तकिया का खोल, चेयर का कवर, सोफा कवर, स्टूल कवर, कुशन कवर, क्वील्ट शीट और 
कवर , Side कवर आदि 

लाइफ स्टाइल उत्पाद : झब्बा, पालना, बीच का मेट्रेस, पिकनिक का टेंट, पिकनिक का टेबल क्लोथ, 
बगीचा का बेंच कुशान, पूल चेयर कुशन आदि 

बिछावन को 54”/90”,60”/70”,70”/104”,90”/108” के आयाम में 2/105,2/205,2/605,2/305 वार्ष और 
25,45,6s10s20s2phy) वेफट को प्रयोग करके तैयार किया जाता है | 


तौलिया साधारणतः /20501 2/305 वार्प और 105, 145, 205, या 305 वेफट में बने टेरी टावल बात टावल, 
बातरोब और बीच वेयर के रूप में बहुत प्रसिद्ध हैं । टावल की साधारणतः 24”by48”, 27”by54” 
लंबाई और ३0”४४७०चौड़ाई के होते हैं | 


Me 0 AS 


2/20s 2/20s 


टेबिल की 2/20s | 2/20s 150-200 
लाइनिन 


टेबिल मेट 2/20s 22-26 90-100 


टेबिल रनर 2/20s 2s 40 22-26 90-100 14 


टी कोजी 2/20s 25 40 22-26 90-100 22 


शि | Ji 
D 7 — 
i — — D O 
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2 किचन टावल 


i aa | Doc ei Ea । 


ee jy 


in | | | | 
— 


(च) भोगोलिक उपदर्शन के नाम : 


कन्नूर के उत्पाद ने अपने लिए बाजार में सराहनीय स्थान प्राप्त कर लिया और सभी जगह के स्टारों 
में उच्च स्थान स्थापित कर लिया है । उनको उत्तम तथा जीवंतता के लिए अलग रूप से पहजाना 
जाता है 


(छ) माल का विवरण : 


सजावट के वस्त्र जिसमें भारी आकृति और जेक्वर्ड वस्त्र जो ड्रापेरी और अपहोल्सरी उद्देश्य के लिए 
प्रयोग किया जाता है । सजावट के वस्त्र को मुख्य रूप हस्थशिल्प के फलाय शटल लूम में ही बुना 
जाता है । 


वस्त्र सूती के या रेशम के या दोनों के मिश्रण से बने होते हैं । जिसमें बुने हुए बार्डर होते हैं ।साथ 
ही साथ स्ट्राइप, चेक और फूलों के डिजाइन होते हैं । अन्य तरह के वस्त्र को 'मुशरू' कहते हे । 
जिसमें सेटिन का वेव होता है । साथ ही रेश्म या रेयोन का वार्ष और सूती वेफट होता है जिसमें 
चमकदार रंगीन स्ट्राइप और ज्यामित्यिक डिजाइन होते हैं । डमस हस्थशिल्प एक चमकीला दोनों 
तरफों का वस्त्र है । जहां वेफट सेटिन वार्प सेटिन ग्राउंड के ऊपर बनाया जाता है ।उसी तरह वार्प 
सेटिन वेफट सेटिन के ऊपर बनाया जाता है । खिड़की के सजावट तथा ड्रेस मटिरियल के लिए 
विभिन्न तरह के डिजाइनों का प्रयोग किया जाता है । जो वस्त्र के भार तथा अंतिम प्रयोग पर निर्भर 
करता है । 


हस्थशिल्प विभिन्न डिजाइन तथा बीच में बहुत तरह के काउंटर पेन और बिछावन उत्पन्न करता है 
। सूती में बुने ये बिछावन स्ट्राइप, फूलों और ज्यमित्यिक पेटर्न के होते हैं । जिसमें जेक्वार्ड और 
डॉबी डिजाइन के तथा पारंपरिक आकृति के डिजाइन होते हैं | तौलिया दूसरे तरह के HLA में बुना 
जाता है। प्लेइन हनि डॉबी और जेक्वार्ड टेरी टावल ही अधिक मात्रा में निर्यात किये जाते हैं । टेरी 
बॉश कपड़ा बार मॉप' के रूप में जाना जाता है जिसे 1976 में यु एस के बाजार में निर्यात 
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हस्थशिल्प में मुख्य वस्तु के रूप में बनाया गया था । हथकरधे हेरिंग बोन , टेरी , हनी कोब, 
हकआ, बेक, डायपर और दोसूती भी बनाते हैं । दोसूती में दो छोर और दोनों पीक प्लेइन साधारण 
तरह से बुना जाता है ।साधारणतः ये प्रकार फलाइ शटल पिट करघे पर विभिन्न आकार में विभिन्न 
अनुपात के यार्न का प्रयोग करके बनाये जाते हैं | 


सूती क्रेप : क्रेप वस्त्र का मुख्य गुण सिकुड़ा हुआ प्रभाव प्राप्त करना है और जिसे विशेष सख्त मुडे 
हुए धागे के प्रयोग से प्राप्त किया जाता है । ये धागे धोने या फिनिशिंग में मुड़ते हैं तो उसमें स्थायी 
कीप का प्रभाव मिलता है जो धागे के प्रति इंच मोड़ के अनुसार बढ़ता है | 


an को एस और जेड मुड़े धागे के प्रयोग के द्वारा उत्पन्न किया जाता है । ऐसे वस्त्र को चीज 
वस्त्र ” भी कहा जाता है। कीप वस्त्र को फलाय शटल पिट Ha में बुना जाता है और सिकुड़ने के 
लिए कास्टिक सोडा के घोल में डाला जाता है। 


'अरेला dey इसकी बनावट की तकनीक की 2बाय 2 मेट में 208. के कोमल सूती धागे की 
इंटरलेसिंग है जो लचीलापन और हल्कापन प्रदान करता है | 


लुंगी : लुंगी साधारणतः प्लेइन बुनाई में रंगीन चेक पेटर्न है । 26से. बाय 26 से., 40 से. बाय 40, 
60 से. बाय 60 से. , 2/80 से., 2/80 से. बाय 40 से. में रंगीन बड़े छापे और डिजाइन भी होते 
हैं । 


धोती और साड़ी 


इनको विभिन्न चौड़ाई और लंबाई में वार्प में धागे के विभिन्न गिनती और वेफट में सूती गिनती 40 
से 120 होता है। विशेष तरह के धोती को बुनने के लिए वार्प और वेफट दोनों 100 या 120 से. का 
प्रयोग किया गया । बार्ड का वार्प साने की जरी का रंगीन धागा होता है । 


यह साड़ी अपने सुंदर रंगीन ख़बूरती तथा खरीदने योंग्य होने के कारण घरेलू बाजार में बहुत 
विख्यात है । 80 से 80 और 100से. से 100 से. सूती के धागे का प्रयोग पिट के मालाबार करे में 
, डाबी की सजावट के साथ किया जाता है । 


कन्नूर वस्त्र की विशेषता यह है कि उत्तम गुणवत्ता के रंग के कारण ही यह रंग अच्छी तरह पकड़ता 
है और इस भूमि में शुद्ध प्राकृतिक कोमल पानी पूरे साल प्राप्त होती है , जो उचित रंगाई के लिए 
बहुत आवश्यक है और वस्त्र के प्रमुख प्रक्रिया का पहला भाग है। 


हमारे क्षेत्र में प्राप्त पानी का मुख्य सोत सब सोयल वाटर (कुंआ का पानी) और गहरी मिट्टी का 
पानी (बोर वेल का पानी )है । सतह का पानी या बरसात का पानी , जो मिट्टी या चट्टान के बनने 
से और au में जम जाने से बनते है। इस पानी में बहुत से घुले हुए कार्बनिक तत्व और खनीज 
तत्व परकोलेशन के दौरान मिट्टी से जम जाते हैं । इस तरह घुले हुए तत्त का अनुपात और प्रकार 
स्थान स्थान पर बदलता है । जो क्षेत्र के मिट्टी के प्रकृति पर निर्भर करता है | गहरे कुंओ का पानी 
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ऐसे पानी है जो बोर वेल से आता है जिसे सबसॉयल गहरे जिसमें स्ट्राट्रा होता है और जो भूमि के 
सब सॉयल के नीचे होता है। पर इस स्रोत से प्राप्त पानी में कार्बनिक तत्व नहीं होते, लेकिन घुले 
खनिज के तत्व बहुत अधिक होंगे क्योंकि यह पानी मिट्टी तथा चट्टान के बहुत से सतहों से गुजरकर 
जमा होता है | 


पानी का खारापन रंगाई पर प्रभाव डालेगा । रंग का अवशोषण, एक समान रंगाई, गीले में घिसाई, 
रंगे हुए धागे/वस्त्र की कोमलता और एक लॉट से दूसरे लॉट में शेड का बदलाव आदि पर प्रभाव 
डालता है । इसलिए इसके लिए प्रयुक्त होने वाली पानी मीठा होना चाहिए । हमेशा समरूप होना 
चाहिए । 75 प्रतिशत पीपीएम खारा पानी वाट रंगाई केलिए लिया जा सकता है लेकिन इससे अधिक 
का खारा पन रंगाई पर अवश्य प्रभाव डालेगा । रंगाई के उचित परिणाम तथा शेड के दुहराये जाने 
केलिए पूरे साल पानी के गुणवत्ता पर ध्यान दिया जाना चाहिए । जिसके लिए समय समय पर पानी 
की जांच आवश्यक है। 

धागे को उबालना नारियल के भीतरी खोल को 12 घंटे के लिए उबाला जाता है जो सूती धागे की 
अशुधियों के हटाने में मदद करता है और साथ ही सूती धागे को कोमल बनाता है जिससे कि रंग 
को अच्छी तरह अवशाषित कर सके । लगातार ब्लिचिंग किये जाने से वह कपड़े को शुद्ध सफेद रूप 
प्रदान करता है और रंग के उचित वितरण के लिए अच्छा आधार बनाता है। 


खारे पानी रंगाई खुले रंगने वाले बात में वाट रंग के प्रयोग से की जाती है ।जो रंग का चटकीला 

रूप लांता है। अत्यधिक दाम के कारण देश भर में वाट धीरे धीरे खत्म हो रहा है। लेकिन हम 
कन्नूर में इसी का प्रयोग कर रहे हैं । इसने कन्नूर को एक सुरक्षित उत्पादन केंद्र के रूप में 
पहचाना जाता है,जबकि जर्मनी ने एजो रंग पर पाबंदी लगा दी थी । 


बनकर का विशेष मारने की तकनीक वस्त्र के सतह पर वेफट के एकाधिकार उत्पन्न करता है। वार्प 
और वेफट का एक मेल होता है कि वस्त्र का अनुभव आपको वस्त्र के उत्पादन के दौरान किये गये 
प्रयास और देखभाल का आश्वासन देता Sl मालाबार से तैयार होने वाले वस्त्र की विशेषता है 
उसका रूप उसकी बनावट और रंगो का अनोखा मेल , चौड़ी चौड़ाई (90”-120”) और कुशल 
शिल्पकारी आदि | 


कन्नूर के उत्पाद अपनी उच्चता और जीवंतता के लिए पहचाने जाते हैं । अत्यधिक रीड तथा मध्यम 
पिके के प्रयोग से उत्पन्न किया जाता है। यह भारत के दूसरे भागों से लिंप और कमचमकीले उत्पाद 
को हटाता el बड़े करघे जिनका प्रयोग बुनकर वस्त्र में जीवंतता लाने के लिए करते है वह देश के 
किसी भी भाग में नहीं मिल सकता | उच्च तथा प्रख्यात और धनी और मानी का भीतरी सजावट के 
काम आता है और कन्नूर का वस्त्र वाइट हाउस के भीतरी भाग की सजावट करता है। 


24 वस्त्रों के केंद्रों में तथा निर्यात क्षेत्रों के 11 शहरों में कन्नूर का उत्पाद अनोखे उत्पाद के रूप में 
पहचाना जाता है। यह पहले से ही वस्त्रों के लिए उच्च कोटि का गैरसरकारी घर है। पिछले 30 


314 


सालों में भारत के किसी स्थान को पूरे विश्व में इतना महत्व नही मिला जितना कन्नूर उत्पाद को 
मिला । 


व्यर्थ सूती से बने सजावट के सामान बहुत रुचिकर और विभिन्न प्रकार के है और कोरसार काउंट 
के धागे तथा साथ ही आर्ट सिल्क के धागे से बने वस्त्र पश्चिम में बहुत विख्यात हैं । सीर सक्कर 
जिसे दो वार्प से बुनकर पक्का सतह लाने के लिए बनाया जाता है , वे ड्रेस मेटिरियल के लिए 
बहुत ही आदर्श हैं और ये उत्पादन के लिए मुख्य पदार्थों में से एक हैं । 


भारत के हस्थशिल्प के ये उत्पाद किसी भी दूसरे स्थान पर नहीं हैं जबकि उसमें अनोखा तथा अलग 
होने की खासियत है। 


वस्त्र के बनावट का श्रेय सभी को जाता है जिसमें भार, धागे की संख्या और बुनाई का प्रकार जो 
अंतिम प्रयोग के अनुकूल होती है आदि आते हैं । 


तौलिया : पारंपरिक सतहीय गुण के कारण , जो कभी दोनों तरफ होते हैं तो कभी एक तरफ होते 
है के कारण वस्त्र में अवशोषण आसानी से होता है ।लूप ग्राउंड वार्प तथा वेफट के इंटर लेसिंग से 
बनते है और वस्त्र का आधार बनाते हैं । टेरी की बनावट की गुणवत्ता लूप के घनत्व तथा ऊंचाई 
और बुनाई के सख्ती पर निर्भर करती है। 

(ज) उत्पति का भौगोलिक क्षेत्र और नक्शा : 

केरला पश्चिमी घाट और अरेबियन सागर के बीच में15,000 वर्ग मील में फैला हरयाली के साथ 
सेलवन सुंदरता की भूमि है | कन्नूर जिला अक्षांश - 11° 40’ से 12° 48! उत्तर और देशांतर -74° 
52’ से 76° 07 पूर्व के बीच स्थित है | यह जिला पूर्व में पश्‍चिम घाट (कर्नाटक का कुर्ग जिला) 
दक्षिण में कोलीकोड और वायनाड जिला,पश्चिम में लक्ष्यद्वीप सागर और उत्तर में केरला उत्तरी जिला 
से घिरा हुआ है। 

उत्तरी मालाबार जिलाके हथकरघा कार्य के मुख्य केंद्र हैं 

कासाराकोड : कासाराकोड, मंचेसवरम, उडूमा, पेरला, राम नगर, नीलेस्वरम, तिरीकरीपुर, पीलिकोड 
कन्नूर : अलीकोड, चिरकाल, पुलाथी, छुवा, कानहीरोड, पपीनीस्सेरी, कलियारेसरी, वेंगाड, 
कोतुपारांबा, कन्नापुरम, पिन्रायी, ऐडगाड, मुलुपिलांगाड, पायन्नूर, करीवेल्लूर, Ie | इस क्षेत्र उच्च 
सामाजिक जागरूकता और अच्छा वेतन कन्ननूर हस्थशिल्प वस्त्र को खास जगह प्रदान करता है। 


कालीकोड : कोंबाला, CAR, वडकारा, Asa, इरिंगल, Kei, मनियार, क्वीलंडी, काकोडी, 
कोलीकाड, एडाचेरी, मयनूर, बलूसेरी 


अक्षांश और देशांतर के साथ नक्शा दिया गया ÈI 
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(झ) उत्पति का सबूत (ऐतिहासिक) : 


करघे तथा विद्या की भूमि को प्रख्यात तौर पर केरला का मेनचेस्टर के रूप में जाना जाता है। 
इतिहास बताता है कि कन्नूर में बुनाई 400 साल पूर्व आरंभ हुई । इतिहासकार यह नहीं जानते कि 
वस्त्र की बुनाई की प्रक्रिया कब प्रारंभ हुई । लेकिन मध्य यूरोप , मिडिल ईस्ट, भारत और चीन में 
2500 ईसा पूर्व ही वस्त्र की बुनाई को सीख लिया । 


उत्तर केरला में वस्त्र की बुनाई 16 वी और 17 वी सदी में आरंभ हुइ, जब चिरकाल के कोलथिरि 
राजा कुछ बुनकर परिवार को तमिलनाडू के चेरा नाडू से लेकर आये , उस समय पिट लूम बुनाई 
का ही प्रारंभ हुआ था | वे कदालायी में बस गये और कन्नूर जिले पहले “सेलिया तेरु’ को स्थापित 
किया । केवल उच्च वर्ग के लिए उत्पाद बुने जाते थे । 


15वी सदी में ब्रिटिश, Sa और पूर्तगाली लोग केरला आये और वे मसाले , हाथी दांत और 
हथकरघे के उत्पाद से आकर्षित हुए | उन्होंने बहुत बड़ी मात्रा में सामान खरीदना और दूसरे देशों 
में निर्यात करना प्रारंभ किया । 


कन्नूर में उद्योग का प्रारंभ बसल मिशन कार्यक्रम के रेकार्ड से प्रारंभ होता है ।1844 में बसल मिशन 
मेंगलूर में कुटीर हस्थ शिल्प कारखाने के रूप में प्रारंभ हुआ | 1851में जर्मनी के बुनाई के विशेषज्ञ 
हेलर ने 'फलाई वील फिटेड शटल' GA लुम तैयार किया और बुनाई के साथ उन्होनें धागे को रंगने 
का और विख्यात खाकी रंग भी इजाद किया | इसको देखकर मेंगलूर के पुलिस बहुत खुश हुए और 
पुलिस के युनिफार्म केलिए आदर्श पाया | भारत के कमांडर और चीफ जब मेंगलूर के बुनाई 
कारखाना आये और खाकी रंग को देखा , तो उन्होंनें इस रंग को ब्रिटिश सिपाहियों के युनिफार्म के 
रंग के लिए सिफारिश की | अधिकतर यूरोपीय अधिकारियों ने मिशन के वस्त्र को अपने विभाग के 
युनिफार्म और अन्य आवश्यक वस्त्र के लिए इस्तेमाल किया । इस कारखाने की सफलता के बाद 
उन्होंने अन्य मिशन स्टेशनों जैसे केन्ननूर (1852) और कालीकट(1859) में भी युनिट आरंभ करने 
का फैसला किया | 


पहला केन्ननूर हस्थशिल्प कारखाने को बाद में पावर लूम फेक्टरी के रूप में 'कामनवेल्थ ट्रस्ट” के 
द्वारा बदल दिया गया । 1960 में इसको बेच दिया गया और बहुत से हाथों से गुजर वह 'तिरुपदी 
मिल प्राइवेट लिमिटेड” के रूप में स्थापित हुआ | 


इससे मालाबार फ्रेम करधे के वर्तमान फार्म का काल आरंभ हुआ | उत्पादों को पहले मिशन मुंडू के 
रूप में जाना जाता था और बढ़ते हुए नये परिवर्तन के साथ उन्होंने चेक शर्ट और बिछावन का भी 
उत्पादन प्रारंभ कर दिया । 


अन्य प्रख्यात वस्त्र जिसे कलिक्लोथ या वस्त्र इतिहास में 'कालिको' कहा जाता है ।यह एक छोटा 
वस्त्र है जिसे बिछावन के रूप में प्रयोग किया जाता है और जिसे स्टडी फ्रेम करघे में बुना जाता है | 
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श्री चुरीकादन अरनोन के 1900-1905 में एक स्वधर्म त्यागी ने 'अरोन एंड सन्स हेंडलूम बीविंग 
फेक्टरी ' एक छोटा बुनाई का युनिट आरंभ किया | कुछ अच्छी तरह स्थापित और विख्यात 
हथकरधे कारखाने बाद में शुरू हुए | यह बड़ा और पूरे मालाबार में फैला है तथा सी अरोन जैसे 
लोगों ने दूसरे व्यापारियों को निजी/सहकारी तौर पर कारखाना आरंभ करने केलिए प्रेरित किया । 
साथ ही इस समय के दौरान दूसरे विश्व युद्ध के पहले सहकारी आंदोलन के अंतर्गत बुनकर 
सहकारी समीति स्थापित की गई । 


19वीं सदी तक अंग्रेजो ने अपने उद्देश्य के लिए हस्थशिल्प को लिया और सांचा तथा यांत्रिक 
उत्पादन प्रारंभ किया । इस समय बुनकरों ने नये विकसित तकनीक सीखा और माग के अनुसार 
नये तरीके के वस्त्रों का उत्पादन किया । 


बुनाई को स्थापित करने के शुरूआत की ओर ले जाता है मिशनरियों के द्वारा प्लाई शटल लुम और 
THIS शटल करघे के आने से बुनकरों ने अपने उत्पाद जैसे मेज पेश, नेपकीन , रुमाल , सूती के 
चेक शर्ट आदि के द्वारा बढ़ा दिया | 


कन्नूर हस्थशिल्प इतिहास की एक अन्य शाखा सामाजिक सुधार आंदोलन पिछले सदी के शुरूआती 
वर्षों में आरंभ हुई। यह कोलीकोड के पास कारापारंबा में महान समाज सुधारकर्ता 'वाधाभनंदा गुरू! 
के द्वारा संस्कृत विद्यालय को स्थापना से प्रारंभ हुआ । श्री नारायण अभियान ने भी अपनी जीविका 
के रूप में हस्थशिल्प बुनाई को लेने के लिए प्रचार प्रसार किया | 


DAM खेल के शर्ट के प्रकार जैसे केप को अंतर्राष्ट्रिय बाजार में 1970 में बुना गया | इसके 
अलावा कोई दूसरा उत्पादन नहीं होगा जिसको इतनी प्रसिद्धि मिली हो। 'केन्ननूर SW के सुनहरे 
काल ने इस उद्योग को बढ़ाया और बहुत से निजी तथा सरकारी क्षेत्रों के अंतर्गत आने वाले नये 
कंपनियों ने भी निर्यात को अपना उद्देश्य बनाया | घर की सजावट की चीजें बहुत प्रसिद्ध हुई और 
20 साल के बाद भी यह ट्रेंड चला आ रहा है | 


ञ्‌) उत्पादन विधि 
यार्ने का स्रोत 


धागे को तमिलनाडू के विभिन्न भागों जैसे इरोड, सेलम, मदुरे और कोयंबतूर के मिल से सीधे प्राप्त 
किया जाता है । 


रगड़ना : सूती में प्राकृतिक अशुद्धियां होती हैं और इन अशुद्धियों को साधारणत रगड़ने में और 
ब्लीचिंग में कोई अंतर या कमी रही हो शेड में बदलाव आ जायेगा । इसलिए रंगाई के पहले धागे 
को कमानुसार और नियंत्रित ट्रिटमेंट दिया जाना चाहिए | सूती के फाइबर का अनुपात निम्नलिखित 
है | 
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> सेल्यूलोज : 85 प्रतिशत 


> तेल और dag : 0.5 प्रतिशत 
> प्रोटीन, पेक्टिन और रंगनेवाला पदार्थ : 5 प्रतिशत 
> मिनलर वाटर : 1 प्रतिशत 
> नमी : 8 प्रतिशत 


> उपरोक्त बाते इस बात का सबूत हैं कि सूती का 6.5 प्रतिशत भार अशुद्ध है और साथ ही 
इसमें 8 प्रतिशत नमी होती है ।इन अशुद्धियों को हटाने के लिए धागे के रंग के अवशोषण 
से रंग की दृढ़ता सीधे जुड़ी होती है । रगड़ने की प्रक्रिया में प्रयुक्त होने वाले रासायन के 
अनुपात के नियंत्रण से मानकित करने के लिए अत्यधिक ध्यान की आवश्यकता है। 


ब्लीचिंग 


रगड़ने की प्रक्रिया केयर उबाले जाने वाले उपकरण में लगभग 130डिग्री सेंटीग्रेड तापमान पर किया 
जाता है। यह प्रक्रिया 6 घंटे के लिए चलती है और गोल पंप में पानी बहाकर इसको अच्छी तरह 
साफ किया जाता है | 


रगड़ने के द्वारा प्राकृतिक रंगने वाले पदार्थों को छोड़कर सारी अशुद्धियां हट जाती हैं । वे ब्लीचिंग 
के दौरान हटती हैं । विशेष कर पिस्टल रंग का इस्तेमाल करना होते बार बार दुढ़ता बनाये रखने 
में मदद करता है और साथ ही यह रंग पकड़ने में मदद करता है । ब्लीचिंग दो तरीके से की जाती 
है। क) ऑक्सी एजेंट के द्वारा या ख) रेडयूसिंग एजेंट के प्रयोग से । आक्सीडाइजिंग एजेंट के द्वारा 
की गई ब्लीचिंग स्थायी रूप से सफेद रहता है और ब्लीचिंग रेडयूसिंग एजेंट के द्वारा किये जाने पर 
यह अलग अटमोस्फेरिक ऑक्सीजन से होता है जो ब्लीच किये जाने से प्रतिक्रिया कर धागा फिर से 
आक्सीडाइज होकर अपने मूल रंग में धीरे धीरे आता है। इसे ब्लीच किये हुए अवस्था में लंबे समय 
केलिए छोड़ दिया जाता है । 


रंगाई : रंग को बहुत वर्गों में विभाजित किया जा सकता है लेकिन मुख्य दल है वाट रंग और 
रियेक्टिव रंग । वाट रंगाई की प्रकिया में तीन अवस्थायें होती हैं | वाट रंगाई के स्टीवका ल्यूक 
कंपाउंड के सोडियम डेरिवेटिव का घोल तैयार करना | 


रंग के घोल के ल्यूको कंपाउंड में धागे को भरना , रंग के अवशोषित ल्यूको कंपाउंड का इसके 
अघुलनशील पिगमेंट बनाने के लिए धागे को आक्सीकृत करना | 


व्यापारिक तौर पर प्राप्त वाट रंग को मोटेतौर पर तीन दलों में वर्गीकृत किया जा सकता है | 
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दल:1 (पीला जी सी एन/5जी, ऑरेंज आर आर टी, लाल ७बी, पूरा बैगनी एक्स बी एन के सिवा, 
सभी नीला, हरा और खाकी और पूरा ग्रे) 


दल : 2 (ऑलिव आर, पूरा ब्राउन जी/2जी/आर/बीआर, बैगनी एक्स बी एन, पीला 2 जी/3आर 
टी, ऑरेंज 3जी, लाल 3बी) 


दल : 3 (काला एसी/एन बी/ सी एच» बी बी) 


पेस्ट के द्वारा डाई तैयार करके 55 से 66 डिग्री सेंटीग्रेड का गर्म पानी मिलाकर अच्छी तरह हिलाओ 
| कास्टिक सोडा डालकर लगातार मिलाते रहना है और सोडियम हाइड्रोसल्फाइड धीरे से छिड़कना है 
और तब तक मिलाते रहना है जब तक कि डाई कम न हो जाय । बदलते रंग को देखना है और 
वाट को 10 से 15 मिनट के लिए रखना है। तापमान 40 डिग्री हो सकता है और पहले से तैयार 
वाट के स्टॉक के आधे भाग को मिलाना है और बात में जाने से पहले मिलाना है । डाई बात में 
धागे को अच्छी तरह मोड़कर पीटा जाता हे । फिर धागे को बात से निकालकर बात का तापमान 55 
से 66 डिग्री सेंटीग्रेड बढ़ाकर धीरे मरोड़ने और पीटने का काम किया जाता है ।धागे को 30 से 45 
मिनट के लिए इंटरमिटेट टर्निंग में रखा जाता है उसके बाद धागे को जांचने तथा रंग को मिलाने के 
लिए निकाला जाता है | 


सुखाना 


रंग को उसके कम और पानी घुलने वाले ल्युको कंपाउंड में यार्न रंग लगाया जाता है ।इसलिए 
आक्सिकृत विधि के द्वारा सुखाकर उसके न घुलने वाले मूल फार्म को हमें लाना है । 


बुनाई तैयारी 
लपेटना 
1. बॉबिन को लपेटना (ary) 


> बॉबिन में आवश्यकता के अनुसार धागा लपेटा जाता है । इस धागे फलेंजस की 
ऊंचाई से अधिक नहीं होनी 


> धागे एकरूप दबाव तथा आर पार लपेटा जाना चाहिए। 
2. प्रिन लपेटना (विफट) 
> धागे को MA पर एकरूप दबाव तथा आर पार लपेटा जाना चाहिए 
> प्रिन का आकार शटल के आकार का होना चाहिए । 
> स्वीफिट और प्रिन लपेटने वाले को धूल और गंदगी से दूर रखना चाहिए । 
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3. वार्प करना 


> वार्प वाले का कार्ड डिजाइन, वार्प का पेटर्न, छोरों की कुल संख्या, इच्छित अनुपात 
में कम तथा संख्या में रंगीन धागे , वार्प की लंबाई और पेटर्न को दोहराने के लिए 
देखना जरूरी है । 


> पेटर्न के अनुसार बॉबिन को कील पर सजाओ | 
> छोरों को बनाने के बाद पेटर्न के अनुसार कंधी के द्वारा कील बनाओ | 
> वार्प वाले के फ्रेम के ऊपर पहले पेग में धागे के आरंभ के छोरों को बांधो | 


> वार्प का लीसिंग अरेंजमेंट तैयार करने के बाद एक के एक बाद छोरों को वार्प फ्रेम 
के एकदम ऊपर लीसिंग पेग के ऊपर तथा नीचे बनाया जाता है | 


> वार्ष के फ्रेम को एकसमान तनाव बनाये रखते हुए घुमाया जाता है । और वार्प के 
फ्रेम में at को ऊपर से नीचे, नीचे के डिजाइन के अनुसार लोसिंग पेग के दोनों 
तरफ गुजरते हुए लपेटा जाता है। 


> इस बात का ध्यान रखा जाता है कि दी गई घुमाव की संख्या के द्वारा ही आवश्यक 
लंबाई के वार्प को लपेटा जाता है | 


4. बीमिंग 


> डिजाइन, वार्प के पेटर्न और वस्त्र की आवश्यक लंबाई के लिए वार्प वाले के कार्ड 
को देखो। 


> वार्प के चौड़ाई के अनुसार बुनकर के बीम चुनो । 

> वार्प को लकड़ी के रॉड में बांध कर बुनकर के बीम में रखो । 

> बुनकर के बीम के आकार के समान ही बीमिंग कंधी को चुनो | 

> डिजाइन के अनुसार वार्प के छोर को चुनकर छोरों के दल बना दो | 


> 15 से 20 इस तरह के छोरों के दलों के सेट को चुनकर बीमिंग कंधी के दांत में 
घुसाओ । 


> दांतों से Jad समय इस बात को ध्यान रखना चाहिए कि जरूरत के अनुसार दांत 
को खाली छोड़ दे, जिससे कि पूरा वार्प बुनकर के फ्रेम की पूरी चौड़ाई में फैल 
जाये । 
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> बुनाई के फ्रेम को धीरे और स्थिरता से घुमाओ , जिससे कि धागे बुनाई के मशीन 
में लिपट जाय । 


5. खींचना और लगाना 
खींचना 
> इस बात ही जांच कर लो कि हील्ड बताये गये लंबाई और प्रकार में है कि नही । 


> वार्प के छोरा को खांचो जिससे कि यह पता चले कि हील्ड के तार और बाद में 
रीड से गुजरने के लिए ये उचित धागे हैं | 


डेंटिंग 
> रीड की संख्या और प्रकार की जांच कर लो 
> वार्प के दोनों तरफ रीड का एक समान स्थान छोड़ो । 


> डेंट के बीच में से हुक घुसाओ और पीछे की तरफ हुक खींचो जिससे कि डेंट नष्ट 
होने से बच जाय । 


6. बुनाई 
क. प्लेइन हथकरघा 


इस बात का ध्यान रहे कि बुनाई स्वीकृत नमूने के अनुसार आवश्यक डिजाइन में की 
जा रही है | 


ख. जेक्वार्ड की बुनाई 


कार्ड को छेद करना : हुक की संख्या के अनुसार पंचिंग कार्ड को चुनकर, पंचिंग के कांटी के 
ठीक होने की जांच करके पहले पिके से ही कार्ड को पंच करना आरंभ कर दो । 


7. अंतिम वस्त्र की जांच 
सहनशीलता की सीमा 
10 प्रतिशत पेकेज को 2 से 5 पैकेज की जांच के लिए चुना जाता है | 
लंबाई : मिनिस के तरफ कोई सहनशीलता नहीं 
चौड़ाई : -1/43 सेमी. 


छोर प्रति इंच : -2/+4 BR 
पिक प्रति इंच : -2/-3 पिक 
खामी : प्रति 6 मीटर में एक खामी 


8. उत्पादन : तैयार माल 
पेटर्न बनाना 
> निजी आकार के उत्पादन के लिए पेटर्न बनाना 
> स्टाइल के अनुसार पेटर्न काउंट बनाना 


> भत्ता का जोड़ स्टाइल तथा बनाते समय सिलाई मशीन में फिक्सचर के प्रकार पर 
निर्भर होना चाहिए | 


कटाई : 
> माप के अनुसार वस्त्र को कटाई के टेबिल में फैलाओ । 
> वस्त्र को किनारे के तरफ सजाओ । 
> वस्त्र में माप का निशान बनाओ । 
> आकार तथा आवश्यकता के अनुसार वस्त्र को मानव द्वारा काटो | 
9. सिलाई 
> असेबली लाइन के कम का अनुसरण करो | 


> इस बात की जांच करो कि निर्दिष्टकरण के अनुसार मशीन में सिलाई का प्रति इंच 
सेट किया गया है । 


> सिलाई तथा सीमिंग के निर्दिष्टकरण के अनुसार सिलाई का काम करो । 


10. फिनिशिंग 
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(ट ) अनोखापन 


कनन्नूर घरेलू सजावट के समान की यह विशेषता है कि इससे बनी चीजें छोटे आकार और बनावट, 
अनोखे रंगो के मेल, अच्छी चौड़ाइ, कुशल शिल्पकारी और अच्छी रंगाई की गुणवत्ता के कारण रंगों 
को बांधता है | 

इस भूमि में शुद्ध प्राकृतिक कोमल पानी पूरे साल प्राप्त होती है , जो उचित रंगाई के लिए बहुत 
आवश्यक है और वस्त्र के प्रमुख प्रकिया का पहला भाग है। 


उनको उत्तम तथा जीवंतता के लिए अलग रूप से पहजाना जाता है 
पारंपरिक विधि तथा अनुभवी हाथों से कोई भी शेड प्राप्त किया जा सकता है 
रंग किसी भी अंतर्राष्ट्रिय जांच में खड़ा हो जा सकता है | 

बड़े करघे जिनके प्रयोग बुनकर करते हैं जो वस्त्र में जान डाल देते हैं । 
(ठ) जांच निकाय 


आवेदकों के द्वारा बाहरी सदस्य को लेकर अनुकूल, स्वतंत्र और प्रभावशाली जांच निकाय बनाने के 
लिए आवश्यक कदम उठाये गयें है | 
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साधारण सूचना 


भौगोलिक उपदर्शन क्या होता है ? 

* यह एक उपदर्शन हो | 

* कथित क्षेत्र से उत्पन्न होने वाले कृषि उत्पादन, प्राकृतिक या उत्पादित वस्तुओं की पहचान में 
उपयोग किया जाता हो । 

भारत की किसी निर्दिष्ट भौगोलिक सीमा में उत्पन्न हुआ हो | 

किसी एक भौगोलिक क्षेत्र से संबंधित विशेष उत्पादक लक्षण अथवा उस क्षेत्रीय जलवायु संबंधी 
विशेष गुण अथवा महत्वपूर्ण लक्षण । 


+ 


+ 


भारत में भौगोलिक उपदर्शनों के चंद उदाहरण : 
भारत के उल्लेखनीय भौगोलिक उपदर्शनों में बासमती चावल, दार्जिलिंग चाय,कांचीपुरम की रेशमी 
साड़ियां, अलफांसो आम, नागपुर के संतरे, कोल्हापुरी जूते, बीकानेर की भुजियां आदि हैं | 


भौगोलिक उपदर्शनों के पंजीकरण से क्या लाम हैं ? 

* भारत के इन भौगोलिक उपदर्शनों को संवैधानिक परिरक्षण प्राप्त होता है | 

* पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शनों की बिना अनुमति के प्रयोग पर रोक लगती है | 

* संवैधानिक परिरक्षण से भारतीय भौगोलिक उपदर्शनों के निर्यात के अवसर बढते हैं । 
* आर्थिक दृष्टि से उत्पादक को भी मजबूती का प्रोत्साहन मिलता है | 

* विश्व व्यापार संगठन के सदस्य देशों में संवैधानिक परिरक्षण पाते हैं | 


भौगोलिक उपदर्शनों के पंजीकरण का आवेदन कौन कर सकता है ? 

कोई भी सहकारी संगठन, उत्पादक, विधि या कानून द्वारा निर्मित प्राधिकृत संगठन या संस्था इसके 
लिए आवेदन कर सकते हैं। 

आवेदक को उत्पादकों के हितों का प्रतिनिधित्व करना होगा । 

निर्णायक प्रपत्र में ही लिखित रूप से आवेदन भेजना है । 

निश्‍चित शुल्क सहित “रजिस्ट्रार ऑफ जियोग्राफिकल इंडिकेशन“ को आवेदन करें | 


भौगोलिक उपदर्शनों के अधीन पंजीकृत मालिक कौन हैं ? 

सहकारी समितियां, उत्पादक संवैधानिक या कानून द्वारा संस्थापित प्राधिकृत संस्था या संघ 
पंजीकृत स्वामी हो सकते हैं । 

आवेदित भौगोलिक उपदर्शनों के पंजीकृत मालिक की हैसियत से भौगोलिक उपदर्शन रजिस्टर में 
उनके नाम दर्ज करना है । 
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प्राधिकृत उपभोक्ता कौन ? 

पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शन के रूप में प्राधिकृत चीजों के उत्पादक आधिकारिक उपभोक्ता की 
हैसियत से अपना नाम दर्ज कर सकता है | निश्‍चित शुल्क अदा कर समुचित पत्र द्वारा आवेदन 
करना है । 


भौगोलिक उपदर्शनों के मामले में कौन उत्पादक का दर्जा पाता है ? 

तीन प्रकार के वस्तुओं से संबंधित लेन-देन का निर्वहन करने वाला ही उत्पादक कहलाता है । 

* कृषि संबंधी माल जिसमें उत्पादन, शुद्धिकरण, व्यवसाय अथवा लेन-देन के मामले शामिल हैं 

| 

* प्राकृतिक संपदाओं से जुड़े उत्पादनों में उस संपदा को बाहर निकालना तथा उनका 
व्यावसायिक लेन-देन स्थापित करना | 

* दस्तकारी या औद्योगिक उत्पादनों का निर्माण तथा उनसे जुड़े व्यापारिक लेन-देन को 
स्थापित करना | 


क्या भौगोलिक उपदर्शनों का पंजीकरण अनिवार्य हैं ? 
भौगोलिक उपदर्शनों का पंजीकरण अनिवार्य न होने पर भी इसके जरिये अप्राधिकूत उत्पादन रोकने 
के लिए वैधानिक परिरक्षण मिलता है । 


पंजीकृत उत्पादकों को प्राप्त होने वाले अधिकार कौन से है ? 

* पंजीकरण करने से अवैधानिक उत्पादनों को वैधानिक कार्रवाई से रोका जा सकता | 

x अवैधानिक उत्पादकों पर कानूनी कार्रवाई की मांग करने का अधिकार पंजीकृत मालिकों और 
प्राधिकृत उपभोक्ताओं को मिलता है | 

* भौगोलिक उपदर्शनों के प्रयोग का अनन्य अधिकार केवल प्राधिकृत उपभोक्ताओं को ही मिलता 

है | 


भौगोलिक उपदर्शनों का प्रयोग कौन कर सकता हैं ? 


उपभोक्ता यदि किसी वस्तु के संबंध में किस तरह लेन-देन का मामला दर्ज करता है, उसी के 
अनुकूल भौगोलिक उपदर्शन के प्रयोग का अनन्य अधिकार उसे मिलता | 


भौगोलिक उपदर्शनों के पंजीकरण के लिए समय सीमा क्या है ? क्या उसका 
नवीनीकरण कर सकते हैं ? 

पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शन की समय सीमा 10 वर्ष होती है | 

हां, हर 10 वर्ष में एक बार नवीनीकरण कर सकते हैं | 

एक बार पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शन की अवधि 10 वर्ष पूरी होने के बाद नवीनीकरण किया जाता 
है अन्यथा उसका नाम रजिस्टर से हटा दिया उक़्छा है | 


पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शन का उल्लंघन कब माना जाता है ? 

* अमुक उत्पादन वास्तव में जिस क्षेत्र से संबंधित है, उसे अन्य किसी प्रांत का उत्पादन बताना, 
जिससे वास्तव में उस चीज के उत्पादन क्षेत्र के बारे में लोगों को बहकाने की चेष्टा करने पर 
| 

* भौगोलिक उपदर्शन के प्रयोग में अनुचित प्रतिस्पर्धा उत्पन्न होने पर | 


उल्लंघन की स्थिति में कार्रवाई कौन कर सकता है ? 
भौगोलिक उपदर्शन वस्तुओं के पंजीकृत मालिक या अधिकृत उपभोकता उल्लंघन की स्थिति में 
कानूनी कार्रवाई कर सकता है । 


क्या पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शनों को अभ्यर्पित अथवा प्रेषित किया जा सकता है ? 

नहीं, भौगोलिक उपदर्शन तत्संबंधित वस्तुओं के अधिकृत उत्पादकों के स्वामित्व के लोक सम्पत्ति 
होते हैं | उसे दूसरों को अभ्यर्पित करना या अनुज्ञप्त करना, गिरवी रखना अथवा किसी तरह के 
लेन-देन संबंधी कार्य करना मना है । अपितु प्राधिकृत उपभोक्ता की मृत्युपरांत उनके अधिकार 
उनके उत्तराधिकारी को प्राप्त होते हैं | 


क्या पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शन अथवा उसके अधिकृत उपभोक्ता का नाम रजिस्टर से 
हटाया जा सकता है ? 

हां, पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शन या अधिकृत उपभोक्ता का नाम रजिस्टर से हटाने का अधिकार 
अपीलेट बोर्ड या रजिस्ट्रार ऑफ जियोग्राफिकल इंडिकेशन को है | यदि ऐसा होता है तो पीडित 
व्यक्ति का नाम निकाले जाने का आदेश जारी होने की तिथि से तीन महीने के अंदर वह अपील 
दर्ज कर सकता है | 


भौगोलिक उपदर्शनों से व्यापारिक चिह किस तरह भिन्न हैं ? 

व्यापारिक चिह्न व्यापार के लेन-देन संबंधी मामलों में प्रयोग में लाया जाता है । यह विभिन्न 
व्यापारिक संस्थानों, वस्तुओं एवं सेवाओं के बीच फर्क को बताता है, जबकि भौगोलिक उपदर्शन 
किसी क्षेत्र के विशेष लक्षणों के साथ बनाए गए उत्पादनों का उपदर्शन करता है | 
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पंजीकरण की प्रक्रिया 


दिसंबर 1999 में भौगोलिक उपदर्शन वस्तु अधिनियम (पंजीकरण एवं संरक्षण), 1999 का 
अनुमोदन संसद ने किया | भारत की विभिन्‍न वस्तुओं से संबंधित भौगोलिक उपदर्शनों का 
पंजीकरण एवं संरक्षण इस अधिनियम से संभव हुआ | पंजीयक (रजिस्ट्रार) ही विशेष अधिकार 
पेटेन्ट, नमूना तथा व्यापारिक frat के महानियंत्रक के रूप में पर्यवेक्षण करते हैं। इस अधिनियम 
को अमल करने वाले भौगोलिक उपदर्शन पंजीयक कार्यालय चेन्नै में स्थापित है | 


भौगोलिक उपदर्शनों का पंजीकरण दो भागों में बांटा गया है । पंजीकृत भौगोलिक उपदर्शनों 
की जानकारी खंड ‘st में दर्ज है | पंजीकृत अधिकृत ग्राहकों का विवरण sr में है | 
भौगोलिक उपदर्शनों के पंजीकरण और अधिकृत ग्राहकों के पंजीकरण दोनों की प्रक्रिया 
निम्नानुसार है : 


आवेदन पत्र दाखिल करना 


आपत्तियां 


भारत सरकार के जर्नल 
में विज्ञापन 


भारत सरकार की 


स्वीकृति 


— 


भारत सरकार के भारत सरकार के रजिस्टर के 
रजिस्टर में दर्ज होना भाग 'ए' में दर्ज पंजीकरण 
के विवरण 


पंजीकरण प्रमाण रजिस्टर के भाग वी में दर्ज 
पत्र की जारी पंजीकृत aL Area 


के विवरण 


